“టీ. స (న 
స్తీ 
Fre | 
1 


గ కట) 
fie, గ ్గ 
గ్‌ AY ౪ iy Toes TRY టి 
గ య. 
mw | 
te, 1 tp ft | 
న. (న న! ॥ స 
3 p స (వ్‌ న | 
న ని స 1 


స్ట 
గ టల ఇట్టి 
|| శ [| లల ల గ! 
1 శ్ర క! A ih Ns A thy ల్‌ 

1 న క్యూ ఖ్‌ Phe Ba 
న! స య్‌. న. 
న టీ ( ల! 

Aes స్థ 


Heo 


న (| 
న ళల నను 


by ర్ట ae tes 
WIN తన్‌ hig గ్‌ 
1 A Es | / ID phy త CR 
Kk 111 sth మ RR gus న 
సం bani Rs గ 
igi (| 


Or 


bral My RET 
ను ల h Y |! Mr స 
it 


సట 
ణీ AE ira 
2 (a ry (7 pu 
Dd 


0... న్‌... 
{ 1 a స 0 
కం. ళ్‌ (| AE 1 


క 


డూ = 
దయా? 


iets 
|| fp, 
hii Ca 


దాక: 


హవ 


కో 





పద సాహిత్య వరిముళం 


ఆచార్య ఎస్‌, గంగ ప్ప 


న్స్‌ (ప చంరణ లం 
“నుధర్మి 
సి/7?8ి, శ్రీనివాసనగర్‌కాలనీ 
గుంటూరు _ నిశి 006. 


పదసాహిత్య పరిమళం 

(పదసాహిత్య వ్యాస సంపుటి 

రచయిత : 

ఆచార్య వ్‌, గంగప్ప, ఎం. ఏ,, పిహెబ్‌,, డీ, 
తెలుగు, (సాచ్యభాషా విభాగం, 

నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయం, 

నాగార్జుననగర్‌ - 522 510, గుంటూరు జిల్లా. 
(్ర్మాపొసఫెనర్‌ ఎస్‌, గంగప్ప 

(ప్రథమ ముద్రణ ; డిశంబర్‌ 1994 

ప్రతులు : 1000 

“వెల ; 50/- 

ముఖపత చిత్రణ : 

దేతులకు : 

శ్రీమతి ఎస్‌. పార్వతమ్మ 

శశీ (ప్రచురణలు 

“సుధర్మ? 

సి/73, ్రీనివాననగర్‌ కాలనీ 


గుంటూరు - 522 006 
ఫోన్‌ నెం. 231 805 


ప Rs 
ss This book is Published with the Financial Assistance of ¢ 


OS 


@ “AID TO PUBLISH RELIGIOUS BOOKS” క 


ముద్రణ : శ్రీ లక్ష్మీగణపతి (సింటర్స్‌, (్రాడీపేట్క గుంటూరు, 


వే 
Tirumala Tirupati Devasthanams under their Scheme ల్‌ 
బ్‌ 





విషయసూచిక 


శపస్తావన 

పదసాహిత్యుం 

ఆన్ననూచార్య సంకీర్తన కవిత 

పదకవులలో అన్నమయ్య 

అన్నమాచార్యుల జోలపాట = జానపదాంశం 
అన్నమయ్య లాలిపాట = ఇతర వాగ్గేయకారులు 
అన్నమయ్య ఆధ్యాత్మిక చింతన 
అన్నమాచార్యుల ఆపురూపభావాలు - (ప్రయోగాలు 
అన్నమాచార్య సంకీ ర్హనల్లోని జానవదధోరణులు 
అన్నమాచార్య జయదేవులు - తులనాత్మక పరిశీలన 
అన్నమాచార్య జయదేవులు - దశావతార వర్ణన 
అన్నమాచార్య జయదేవులు = హాస్యం 
పురందరదాసు సాహిత్యం 

అన్నమాచార్య పురందరదాసుల సమాగమం 
అన్నమాచార్య పుర౭దరదాసుల సాద్భళా్యలు 
క్షేత్రయ్య పదకవిత 

క్షేత్రయ్య పదాలు - సంస్కృతీకరణాలు 
అన్నమయ్యా క్షేత్రయ్యల పదకవితలు 
త్యాగయ్య, క్షేత్రయ్య, అన్నమయ్యలు 
సారంగపాణి పదసావాత్యం 

తెలుగు తమిళ కన్నడ పదకవిళ్వాలు 


18 
28 
35 


42 
49 
54 
63 
72 
82 
90 
94 
100 
110 
125 
131 
139 
148 
153 


161 


“ప్రస్తావన 
నిరంతరం నేను చేస్తున్న సాహిత్య పరిశోధనలో ఒక ఆంకమే “పద 
సాహిత్య పరిమళం? ఆనే ఈ పదసాహిత్య వ్యాస సంపుటి, 1982 నుంచి 
దశాబ్దికి పైగా “అన్నమాచార్య, (పముఖ వాగ్గేయకారులు = తులనాత్మక అధ్యయనం” 
(A Comparative Study of Annamacharya with Famous Saint- 
Singers) 1992 (గ్రంథరచన, (ప్రచురణ సమయంలో నేనుచేసిన పరిశోధనలో 
ఒక ఆంశమిదీ, వో స్లవాని కిది 1993 సం॥నికి తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం సాహితీ 
ప్పరస్కారం పొందిన 'పెగంథానికి అనుబంధ(గ్రంథం. కారణాలు స్పష్టమే = 
అన్నమాచార్యుడు కేంద్రబిందువుగా ఇతర వాగ్గేయకారులై న జయదేవాదు తో 
తులనాత్మకంగా సరిశీలించిన వ్యాసాలివి. వీటిన్నిటా పరిశోధన తులనాత్మక 
విమర్శ, విశ్లేషణ ముప్పిరిగొన్నాయి, 

ఇందులోని వ్యాసాలు కొన్ని సాహిత్య చర్చాగోహ్షుల్లో, సదస్సుల్లో సమ 
ర్పించిన పత్రాలు; మరికొన్ని (పత్యేక సంచికలకోసం రచించినవి; ఇంక 
కొన్ని రేడియో (ప్రసంగాలు; అన్నీకలిసి సదసాపాత్య పరిమళం ! చాలావరకు 
ఇవి ఇంతకుముందే (సకటికాలు, 

రస్మగ్రహణ పారీణలై న _ విద్యాద్ధలు, పరిశోధక విద్యార్థులతోపాటు 
సాహితా్యథిమానులు సైతం “పదసాహిత్య పరిమళం?” ఆ[ఘాజిరచి ఆనందిస్తారని 
ఆశిస్తున్నాను. 

(గంథ్యపచురణ సమయంలో అన్నివిధాలా సహకరించిన మా అల్లుడు 
డా॥ గుమ్మా సాంబశివరావుకు మా అబ్బాయి. డా॥ ఎస్‌, మురళీమోహన్‌కీ, 
పరిశోధక విద్యార్థిని కుమారి బి, శారదాసుందరికి ఆశీరథినందనలు, 

(గంథము(ద్రణార్థం ఆర్జికసహాయం చేసిన తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం 
కార్యనిర్వహణ మండలికి నా కృతజ్ఞతలు, 

ముచ్చటగా ముద్రించి ఇచ్చిన శ్రీ లక్షీ 
(శ్రీ బి. వి. ఎస్‌, శాస్త్రికి అభినందసలు. 

సుధర్మ ఎస్‌, గంగప్ప 

30,12- 19094 
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; | 
రవ పురస్సలంగా సమర్వణం | 


ఆం! 


ఆచార ఎన్‌, గంగపు 
టు on 


పద సాహిత్యం 


“ముదివిటులు విధవ లంజలు 
సద కవితలు మారు వాన బావనవారల్‌ 
చదువని పంత వర్యులు 
కోదనాస్థిర వీరవరులు కడిదీపరమునన్‌” 
[చాటుపద్య మశిమంజరి 1, పృ, 130] 


ఇదీ తెలుగు కవులలో (పఫిన్టు వెన శ్రీ రాథునిదరి ప్రతీతి కాని ఇదీ నమ్మశక్యం 
గాని సంగతి. (శ్రీనాథుడు ఒక చెంప ఉద్దండ పండిత (పకాండుల (వ్రశంసాపా(త్ర 
మైన శృంగార నై షథాదీ మనో నౌవ్యక ర్ల అయిన ప్లై మరోవైపు పామక (ప్రజల 
మన్ననలకు నోచుకొన్న పల్నాటి వీరచరిత్ర కాటమరాజా కథల్ని రచించి ఉండడం 
సరా పండిత లోకానికి సువిదీళమే, పరంపరగా మన పండితవర్యులు పద సాహి 
క్యానికి (ప్రాధాన్యం ఇవ్వలేదన్న కూటకూత్రం అక్షర సక్యం; చారిత్రోక సత్యం, 


సంస్కృత సమాస భామిష్ట్రమై, శద్దాడంబర సంయుత మైనదీ పండితుల 
భాష, సరళమూూ సులలిత మా, సు౨భ(గ్రాహ్యామూ అబినది పామర భాష, దీన్నే 
మనం లక్షణానుగుణంగా మరో విధంగా చెప్పవచ్చు; (గ్రాంధిక భాష్య (గ్రామ్యభాష 
అనవగ్చు. కానీ ఈ (గ్రాంథిక భాషకం'పే (గ్రామ్యభథాషే మొదటిదన్న విషయం 
చనం మరవకూడదు. పామరుల వాడుక భాషయే కాలాంతరంలో సంస్క_రించబడి, 
వ్యాకరించబడి లక్షణబద్ధ మై గ్రాంథిక భాష అముందీ; అంటే పండితభాష అయింది, 
“ప్రయోగ శరణం వ్యాకరణమ్‌” అనే సూత్రమే దీనికి చక్కటి తార్కాణం, 


ఇలాగే సాహిత్య విషయంతోను మనం గమనించగలం తెలుగు సాపిత్యా 
న్నంతటినీ వండిత సాహిత్యమూ, పామర సాహిత్యమూ - అని సూలంగా రెండు 
విధాలుగా విభశించవవ్చు. దీన్నే పైడ సాహెక్యమూ, శానపద సాహిత్యమూనని 
పేర్కొనవచ్చు. ఇంతకంటే శిష్ట సాహిత్యమూ, శిషేశర సాహిత్యమూ - అని 
చెప్పటం సముచితం. ఈ శిష్ట సాహెత్యంకంపే, శిష్టేతర సాహిత్యమే ఆదిలో 


న్‌ పద సాహిత్య పరిమళం 
ఆవిర్భవించి, వికాసం పొందింది. ఆ పనుశే శిష్ట సాహిత్యం ఉద్భవించి, తన 
బలాన్ని, (ప్రాభవాన్ని స్టిరపరచుకొంది. నిజమే “ముందొచ్చిన చెవులళంచే ఏను 
కొచ్చిన కొన్ములువాడి” అన్న సామెత ఉంది కదా! అనాదిగా వస్తూన్న సహా 
జమూ, స్వాభావికమూ, నిసర్గ మనోజ్ఞమూ అయిన శానపద కవితను మనగార్యులు 
సేకరించి కాపాడలేడు. రాశాదరణకు ప్యాతవైన శిష్ట సాహిత్యం అధికారం చలా 
యిస్తూ వచ్చింది. జానపద సాహిత్యమంతా ఆడి, పాడుకోవడానికి పనికివచ్చే పద 
కవితలు, పండితులకు మాత్రమే పరిమితమైన శిష్ట సాహిత్యమంకా పద్యకవితలు, 
జాదపద సాహిత్యం జనసామాన్యంలోన్యూ పండిత సాహిత్యం పండిత పరిషళత్తుల 
లోను కొనసాగుతూనే వచ్చాయి. దీన్నే మనం మరోవిధంగా చెప్పవచ్చు. తెలుగు 
సాహిత్యపు మాగాణంలో శిష్టేతర కవికా సవాహరి మూడుపాయలుగా (ప్రవహిస్తూ 
వస్తూంది. మొదటిదీ కేవలం జానపద కవిత; దానిపుట్టుక అనాది; లిఖితం కాలేదు; 
కేవలం మౌఖికం, రెండోది పాల్కురికి సోమనాధునికో ప్రారంభమైన ద్విపద 
కవిత; దీనికి మళ్ళీ జొనపదులలో వ్యా ప్రిలో ఉన్న ఏలల్కు జోలలు, కథలూ, 
గాథలూ 'మొదలై నవే ఆధారం. కాకపోతే ద్వీపదని నూ(త్రమే పాల్కురికి గ్రహం 
చాడు, (గహించడ మే గాదు; దానికి కావ్య (ప్రతిపత్తిని తెచ్చాడు. అంపే పండితులు 
గొరవించేట్టు చేశాడు. 

“తేట తెసుంగున ద్వీపదరచింతు 

ఒస్పదు ద్విపద గాట్య్యోక్తి నావలన, 

దారూఢ గద్య పద్యాది (ప్రబంధ 

పూరిత సంస్కృత భూయిష్ట రచన 

మానుగా సర్వ సామాన్యంబు గామి 

జాను తెనుగు విశేషము (ప్రసన్నతకు 

నట్టులు గాక కావ్య (ప్రొఢి పేర్మి 

నెట్టన రచియింప నేర్చిన శాలు 

నుపమింప గద్య పద్యోదాళ్త కృతులు 

ద్వీపదయ సమము భావింప........ 


పరకవృల్తానియాడ వర్ణన శెక్క 
భర జన్నగ్భృతియు సుద్యత్కృృతిగాఠనే 


పద సాహిత్యం త్రి 


= అని చెప్పడమే గాదు; ఆనాదు వండిల్‌ లోకంలో తెలుగు పలుకులంపే గొరవాద 
రాలు లేనని తెలుసూందీ, ఆ పండితుల్ని ఒప్పించడానికి పాల్కురికి పాటువడినట్ల 
అటే యట్‌ 
'తెలుసుందీ, 
అది 
“ఉరుతర గద్య పదో్యోక్తులకం పె 
సరసమై పరగిన శానుదెనుంగు 
చరింపగా సరసామాన మగుట 
చ వీ ఠీ 
గూర్చెద ద్వీపదలు గోర్కి దై వార 
'దెలుగు మాటలనంగ వలదు; వేదముల 
కొలదియ కా జూడు డిలనెట్టు లనిన 
బాటి తూమునకును బాటి యానేని 
బాటింవ సోలయు బాటియకాడే”2 


ఆ “తెలుగు మాటలనంగ వలదు; వేదముల కొలదీయుగా జూడుడు” అని పాలు. 
రికి పట్టుపట్టి ఒప్పించాడు. అందుకే ఆ తరువాత తెలుగు సాహిత్యంలో ద్వీపద 
రచనలకు అత్యంశాదరం లభించింది. ఒక శాఖగా శోభాయమానంగా వెలు 
గొందుతూ వచ్చిందీ. 


ఇక మూడోదీ తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యునికో ఆరంభమైన సంకీర్తన 
సాహిత్యం, ఇదీ తెలుగులోని పద సాహిత్యం. అనాదీసుంచి వస్తూ, ఆనాటి 
సామాన్య (వజలలో (ప్రచారంలో ఉండిన శానపద గేయరీతుల్ని (గ్రహించి, అనేక 
పదాలను శిష్ట కవితలో ఒక భాగంగా వెలయించి, పద్య కవితా పీరం పక్కనే 
ద కవితకు వైఠతం సరి పీఠం సవదరించిన నునత అన్నమాచార్యునికి దక్కింది: 
పెచ్చు “సంకీర్తన లక్షణం” సంస్కృత భాషలో రచించి దీనికి విశిష్టతని, గౌరవ 
'పఠిపళ్తుల్ని తీసుకొని వచ్చిన ఘనత ఇతనిదే, ఇదీ గమనించదగ్గదీ; గర్వించ 
దగ్గది. ఈ పడ సాహిత్యంలో కొనసాగిన పరిళోధనను సరిశీలించడమే ఈ వ్యాస 


(పధానో దేశం, 


న్‌ 


శ 


ఖు 


2 


fa 


ఈ వద సాహిత్యం దేశ కవితా విభూతిలోని భాగం, దేశి ఆయిన తెలుగు 
కవిత నాలుగు విఛాలని, అందులో మధుర కవికా రీఠిలో చేరినదీ పదకవిత' ఆని 
లాక్షణికో క్తి ఉందీ, “తెలుగు. కనీత యాక్కు నుధుర్క చిత్ర ఏస్తరములని నాల్లు 
తెబగుల గలదని లాక్షణికులలిరి,..,....ఆరిదు మధుర క్రషితయనగా పాటలు మొద 
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లగునవి. లక్షణ దీపికలో నీవిషయమిట్లు చెప్పబడినదీ. మధుర కవిత్వంబన్నదీ 
నాటకాలంకారంబులు , కళికోత్కళికల్పు విభ క్త్యధి /వతోదాహరణము, సప్త తాళ 
నటనలు నగ్గాట్టు, గీత |పబింధములు, గతుర్భదికాష్ట్ర భద్రీకలు, విరుదావళ్ళి నామా 
వళ్ళి భోగావళి, రంగఘో ష్య చతురతర సంనుటనలు, యక్ష గానంబున వెలయు 
పదంబులు దరువులు వలలు, ధవళంమలు, మంగళహారతులు, శోభనంబులు, 
ఉయ్యాల జోలలు, జక్కుల రేకు పదంబుల్కు చందమామ సుద్దులు, అష్టకం బులు, 
ఏక పదంబుల్కు ద్వీపద్క శ్రిపద్క చతుష్ట పదాష్టవదులు లోనివి యాదిగా 
గల్లునవి.”8 


(ప్రపంచములోని ఏ సాహిత్యాన్ని పరిశీలించినా, పద పద్య కవితల్లో పద 
కవిత్వమే ముందావిర్భవించిందన్న విషయం సర్వ (ప్రాచ్య, పాశ్చాత్య విపళ్చి 
ద్వరుబు ఆంగీకరించాకు. ప్రా కన మానవుడు సుఖదుఃథాదీ అనుభూతుల్ని పొంది 
నప్పుడు తదనుగుణరిగా ఆడి, పాడుకోవడంలోనే ఈ పద కవిత పుట్టిందీ, ఈ పద 
కవికావికావాన్ని గూర్చి R. 6. Moulton పండితుని అభ్మిప్రాయము ఉల్తేథించ 


దగ్గది, The Improvised lyrical song, Communal or individual, 
a popular or artistic 19 probably the simplest and most sponta- 
nious form of lyric expression........The true song is primarly 


the instinctive out-burst of emotion or emotional thought in 
language which by aptness of word and rythm echoes suggests 
the underlying emotion and melody of line and harmony of 
stanza is adopted to such modulations of the singing ౪0106 as 
naturally distinguish emotional utterance .. .... The song is there 
fore more than any othsr lyric king a musical cry."£ 


“That the popular or traditional ballad is folk poetry, i. e, 
poetry that has originated usually in oral from, among a homo- 
gensous, non literary people and has been handed down among 
them by word of miuth, is generally conceded.''5 

“మనదేశంలో చాల (పాతపాటలు వేద సూ శ్తములు. మనుష్య జాతికీ అవి 
మొదటి రచనలు అని యూహింపవలసినవి, వాటి గానమందు తాళము లేదు అను 
నదీ మనమిక్కడ గమనింపవలసిన సత్యము ...నేటికినీ తెలుగులో పరమ ప్రాచీన 
పద్ధతియని చెప్పదగిన పల్లెపాటల్కు కపిలే సాటలు మొదలగునవి - కొన్ని తాళ 


పద సాహిత్యం క్‌ 


నియమము లేకుండనె పాడబడుచున్నవి, ఈ రాగ తాళములు రెంటిని కలిపి హృద 
యంగములై న భావములను వెలువరుచు భాషను అలంకరించుటయే పదరచనకు పరి 
పూర్ణ స్వరూపము, దాని పూరానుభవమును మనకప్పుడే; సకాళముగన్నో వితాళము 
గనో కావ్య కళారసానుభవముసు (ప్రావీన మసుష్యజాతి పాట రూపముననే అనుభ 
వించి రసించినదని పండితులూసాంతురు. మస పద్యములన్నియు పదముల పరి 
ణామములే అని భావించుటకో పెద్ద సూక్మదృష్టి అక్కరలేదు అని (శ్రీరాళ్ళపల్ట్‌ 
ఆనరిత కృష్ణశర్మగారి మాటలు చక్కటి నిదర్శనాలు, కాబట్టి ఈ పదకవి కే కాలాం 
తరములో సంస్కరించబడి పద్యకావ్యంగా (ప్రొఢకావ్యంగా పండిక కావ్యంగా 
అంగీ కరించబడి గౌరవాదరాలకు ప్మాతమైందీ, పదకవిత చాలాకాలం వరకు పండి 
తామోద ముద్రను పొందకపోయిన్యా రాజగొరవ పాత్రం కాకపోయినా దాని దారిన 
అదీ నడుస్తూనే వచ్చిందీ; ఆభివృద్దీ చెందుతూనే వచ్చిందీ. సామాన్య ప్రజల 
పన్ననలకు మాననీయమపుతూనే వచ్చింది. చివరికి రాజ గౌరవాదరాలకు నోచు 
కొందీ; పండితులు సైతం సమాద3ంచడం జ్ర3గిందీ, 


తెలుగులో సైతం ఆరంభంలో చక్కటి పదాలుండేవపీ పామర (ప్రజలు 
వొటిని పాడి ఆనందీంచేవారనీ బెప్పశానికి తగిన ఆధారాలున్నాయి. పాల్కురికి 
సోమనాధుని మాటలే ఇందుకు చక్కటి శార్కాణం : 
“మదీనుబ్బ సంసార మాయా స్టవంబు 
పదములు, సర్వత పదము లానంద 
పదములు శంకర పదముక్‌, నివాళి 
పదములు వాలేశు పదనులు, గొబ్బి 
పదములు వెన్నెల పదముళు, సెజ్జి 
వర్ణన మణిగణ వర్ణన సదము 
లర్హవ ఘోషణ ఘూర్జిబ్లుచుండ”? 
భక్తులు శ్రీశైల నర్యకారోహణ సమయంలో పాడినట్లు పేర్కొన్నాడు 
సోమనాథుడు, కానీ 'సెని వరి తమైన సదాల స్వరూప స్వభావాలేమిటో తెలుసుకొనే 
అవకాశం మనకు లభించలేదు. కారణం ఆలాంటీ పాటలకు మన సాహిత్యంలో 
స్థానం లేకపోవడమే ఇలాగే నన్నెగోడుని కాలంలో ఊయల పాటలు, గౌడు 
గీశాలు ఉరిడేవని తెలున్తూందీ కి ఇంతకంచే పూర్వం ఎలాంటి దేశి రచనలుండేవో 
కొంతవరకు తెలుసుకోవచ్చు. (ప్రాజ్ఞన్నయ యగంలోని శాసనాల్లోని తరునోజ్ఞ 
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సీసం, మధ్యాక్కర మొదలైన దేశీచ్చందస్సులు వాడబడ్డాయి. ఇవి నిబద్ద చ్చందస్సు 
లలో ఉండడంవల్ల శాసనాల్లో నికి ఎక్కాయి. కానీ ఆనిబద్దాలే పండితులచేత ఈస 
డించబడ్డ సామాన్య జన సముదాయపు పాటలు పరిగణనలో నికి రాలేకపోయాయి, 
అవి కేవలం మౌకికం కావడంవల్ల వాటికి స్థిరత్వం లేకపోవడంతో నశించి 
పోయాయి, అయితే మానవుడు జన్మించి సహజ సంతోష దుఃఖాల అనుభూతిని 
పొందినప్పటినుంచీ పూర్యో క్తమెైనట్లు పదాలు కోకొల్లలుగా వెలిసే ఉంటాయి. 
పామర (పజల రచనలే పట్టుగొమ్మలై వాటి కాధారోంగా ఉండేవని మనం భావించ 
డంలో తప్పులేదు. “నన్నయ నాటికి తెనుగున నెలకొన్న రచనములు పాటలు, 
పదాలు, సీలల్కు జోలలు, అర్థ చంద్రికలు మొదలగు గేయ రచనములుసు, అక్షర 
గణములతో గాక మాత గణములలో నిబద్ధములగు అక్కరలు రగడలు, సీస 
ములు గీతములు మంజర్కి తరువోజ, ద్వీపద మొదలగు సద్య రచనములునై 
యుండును. నాచన సోమనాధుడు ఉత్తర హరివంశంతోపాటు “వసంత విలాసం 
అనే (ప్రబంధం రచించినట్లు తెలుస్తూందీ. ఆందులో జాజర పాట (ప్రసక్తి ఉంది, 


“వీణాగానం వెన్నెల తేట 
రాజమీరగా రమణల పాట 
చేరు చెప్పిన పిన (బాహ్మణ.వీట 
జాణలు మెత్తురు జాజత పాట” 
= ఇలాంటి రేట తెలుగు పద కవితల్ని విని ఆనందీంచే అదృష్టరి ఆంధ్రు 


లకు కలుగలేదు ఆవి లధింపకపోవడం వల్ల. 

ఏదీ ఏమైనా సంకీర్తన సాహిత్యం కృష్ణమాచార్యుల తోనే 6 లంఖమై (దీ 
ఆయన సింహగిరి వచనాలు కొన్ని లభించాయి, ఇతని తరువాత "పేర్కొ నదగ్గవారు 
యాగంటివారు, వౌరి పదాలు వచనాలు పామర (ప్రజల్లో బహుళ ప్రచారంలో 
ఉందేవి. తదనంతర కాలంలో నీర బ్రహ్మ౭గారు, వారి శిష్యుడు దూదేకుల సిద్ద 
య్యల తత్వాలు ప్రసిద్ధీలోకి వచ్చిన సంగతి మన మెరిగినదే. 


తెలుగు పద సాహిత్యానికి 15వ శ, వసంతకాలం. ఆనాడు వేనకు వేలు 
పదాలు రచించబన్డాయి, తెలుగు పదకవితకు ఆద్యుడు అనవద్యుడు అన్నమా 
చార్యుడు; సంకీ ర్హనాచార్య, పదకవిశాపిళామహ విరుదాంక్‌తుడు, ఇతడి పుత్ర 
ఫౌతులు సైతం సదకవిశా రచనచేస్తి పదకవితక్టు ధచనా సేవగానించినవారు. జ 


వద సాహిత్యం 7 


వెనుక సంగీత సాహిత్యాలకు సమాన గౌరవంతో పాటు, ఆభిసయాన్ని జోడించి 
పదరచన చేస్తి వదమం'పే శృంగార పదమన్న (ప్రసిద్దీని తెచ్చిన పదకవికా చక్ర 
వర్తి క్షేత్రయ్య. ఆ వెనుక పేర్కొనదగ్గ వాగ్గేయకారుకు సారంగపాశి, పదరచన 
చేసి భజన గోమలకు భద్రత కార్చిన మహానుభావులు భక్త రామజాస్సు మునిపల్లె 
సుబ్రహ్మణ్య కవి. నాదోపాసనకో ము క్తి పొందిన మహా భ క్తా(గ్రేసరుడు త్యాగరాజ 
స్వామి. రామదాసు కీ ర్హనల్కు త్యాగరాజస్వామి కృతులు తెలుగు పద సాహిక్యానికి 
పుష్టిని తుష్టిని చేకూర్చిన సంగతి ఆందరికీ తెలిసిందే. ఇలాగే ఇంకొ ఎందరో 
మహానుభావులు పదసాహిత్య "సేవ చేసినవారు. 

తెలుగులోని పదసాహిత్యంలో జరిగిన పరిశోధనా పద్ధతిని పరిశీలిద్దాం. తదీ 
తర సాహిత్య [ప్రక్రియల్లో కంపే పద సాహిత్యంలో జరిగిన పరిశోధన తక్కువనే 
అంశం అందరూ అంగీకళంచేదే, ఇంకా జరగవలసిందే ఎక్కువ. ఇప్పుడిస్పుడు 
పద కవితలపై మోడా పుట్టి విశ్వవిద్యాలయాల్లో పరిశోధన (ప్రారంభ మైంది, ఇదీ 
ముదావహమైన విషయం, 

తెలుగు పదసాసి వ్యానికి పట్టుగొమ్మ తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యుడు (1408- 
1503). ఇతడు రచించిన పదాలు 32 వేలు, ఇవి అవ్యాత్మ పదాలు, శృంగార 
పదాలు అని రెండు విధాలు, వీటికానాడు సంకీ రనలనియేవాడుక. అందుకే అన్నమా 
చార్యుడు సంకీర్హన రచన చేయడ మేగాక, సంకీర్షన లక్షణాన్ని సైతం సంస్కృ 
తంలో సవరించి “ డడం విశేషం; ఇప్పుడిని అలభ్యం, ఆమినా అన్నమాచార్యుని 
మనుమడు చిన తిరుములాదార్యుడు తెలుగులో పద్యాత్మకంగా అనువదీంచాడు. 
అందులోని పద నిర్వచనం ఇలా ఉంది, 


“భర వాదులు (గ్రంథంబుల 

విరచించిన లక్షణములు వేంకట భూమీ 

ధర వర కీర్తన లక్ష్యము 

లురు పదకవితా పితామహుండేర్చ్పబిచెన్‌”19 
“పదమగు ను షఫి జనము 

పదమవయవ, మయయవియును బదమనబరగున్‌ 
దుదీసీ తెబింగులన్ని యు 

బదకవితా మార్గ సార్వభౌముడు దెలిపెన్‌”* 


శ్రీ పద సాహిత్య పరిమళం 


“పదములు శృంగార వధూ 

మృదు మధుర మనోజ్ఞ వాక్యమిశ్రములై నన్‌ 
విధీశార గా సూక్తులు 

పదీలముగా బోంకమెణి(గ పబుకగ జెల్లున్‌” 
“పల్లవ నారీ మచ్చా 

ద్యుల్లాస మనోజ్ఞ బంధురోప్తలు చవియై, 
చెల్లును (గామ్యుములై నను 

హన్లీసకముఖ్య నాటకాధిక ఫజితిన్‌” 
“వెరాగ్య వృద్దికర గం 

ఫీర పద(శేణి పొసగవెనుపుచు నగ్రా 
మ్యారమ్య విష్ణుచరితో 

దారములై యున్న శాలు ధరశిన్వెలయున్‌ ” 12 


దీనానికౌక్కటిగా 32 వేలు పదాలు శ్రీ వేంకపేశ్వర ముద్రతో అన్నమా 
చార్యుడు రచించాడు. ఆలాగే అతని ప్వుతుకు పెద తిరుమరాచార్యుడు మనుమడు 
చిన తిరుమలాచార్యుడు రచించారు. వెనుక వాటిని భద్రపకచడం కోసం రాగిరేకుల 
మీద Sees పెద తిరుమలాచార్యుడే ఆరంభించాడు, తరువాత చిన తిరుమలా 
చార్యుడు ఆ పనిని పూర్తిచేసి సుమారు 15415 (ప్రాంతంలో ముగించి సంకీర్తన 
భాండారాన్ని స్టాపించి ఉండవచ్చునని తెలుహ్తూంది."* 1915 లోనే ఆంధ్రసాహిత్య 
పరిషత్తువారు కొన్నిటిని తమ వత్రికలో (ప్రకటించారు. కానీ 1935నుంచి మాత్రమే 
వీటి (పకటన కార్యక్రమం ఆరంభమైంది. సంపుటం 1, తాళ్ళపాకవారి లఘు 
కృతులు, సం, 2, తాళ్ళపాకవారి అధ్యాత్మ సంకీర్తనలు, సం. 3, తాళ్ళపాకవారి 
శృంగార సంకీర్తనలు = ఈ మూడింటి పరిష్కం ర్హలు (శ్రీ విజయ రాఘవాచార్యులు, 
జి. ఆదీనారాయణ నాయుడుగారు. సం. 4 తాళ్ళపాకవారి శృంగార సంకీ ర్హనల్కు 
సరి, ఏ కాళ్ళపాకవారి ఆధ్యాత్మ న ముల: వీటి పరిష్కర్హలు : శ్రీ రాళ్ళ 
పల్లి అనంతకృష్ణ శర్మగారు ఏ. వి, వి. ్రీనివాసాఛార్యులుగారు, సం, 12, 13, 14, 
15, 18 అన్నమాచార్యుల శృంగార సంకీ ర్హనబ్యు సం. 16 చిన తిరుమలాచార్యుని 
శృంగారథా్యాత్మ సంకీ ర్థనలు = పరిష్క ర్తలు : శ్రీ రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ 
గారు ఏ. వి. ్రీనివాసాదార్యులుగారు. సం. 19 అన్నమాచార్యుని శృంగార సంకీ 
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ర్రనల్కు సం, 21 పెద తితమణాచార్యుల శృంగార సంకీ ర్హనలు = పరిష్క రలు : 
డొ పి, టి. జగన్నాధరావుగారు. సం, 19, 20, 22 అన్నమాచార్యుని శృంగార 
సంకీ ర్షనలు- పరిష్క ర్హలు 2 శ్రీ రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మగార్పు శ్రీ గౌరి "పెద్ది 
రామసుబ్బ శర్మగారు. ఆ తరువాత సం, 23, 24, 25, 26 27 28, 29, 30, 


31 అన్నమాచార్య శృంగార సంక ర్రనలు-పచిష్క ర్థలు : శ్రీ గౌరి. పెద్ది రాను 


ల 

సుబ్బశర్మగారు. సర 32 అన్నమాచార్య శృంగార సంకీ ర్తనబు + గౌరి పెద్దివారు 
పరిష్కరించి దివంగతులు కాగా శ్రీ వామిశెట్టై (శ్రీనివానులు _ (కకటించారు. 
పూర్వమే ముదీకమైన అన్నమాచాయ్యని ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్హనల్ని కలిపి సం 1,2, 
3 లుగా (శ్రీ గౌరెపెద్దీ రామసుబ్బశర్మగారు వరిష్కు9ంచి (ప్రకగించారు. శ్రీ పి, వి, 
ఆర్‌ కె. (ప్రసాద (ఐ.ఎ.యస్‌) గారు తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం నిర్వహ శాధి 
కారిగా ఉండగా అన్నమాచాద్యుల కళాపీఠమిి అన్నమాదార్య (పా౭ెట్ట అని 
(పక్యేకంగా స్థాపించి (ప్రత్యేశాధికారులను నియమించి అన్నమాచార్య సంకీర్తనల 
(ప్రచారానికి మిక్కిలి దోపాదం చేశారు, 1981 మే నెలలో అన్నమాచార్యాజయంతి 
సందర్భంగా అన్నమాచార్యుని సంకీర్తనలపై గోలు సదస్సులు ఏర్పాటుచేసి 
పలువురు సండితులను సత్కరించడం జ)గిందీ.. 1981 సం॥లో (బహ్మోోత్సవాల్ని 
పురస్క_రింనుకొని విజయవాడ ఆకాశవాశివారు గోష్టి నిర్వహింది పండితులచే 
అనేక (ప్రసంగాలు చేయించి (ప్రసారం చేశారు వారంరోశాలు, తిరుమల తిరుపతి 
దేవస్థానంవారు అన్నమాచార్యుని పదాల పరిష్కరణ కొనసాగింప చేస్తు 
న్నారు. అంతేగాక శ్రీ చేంకచేశ్వ్యర్కో తెలుగు విశ్వ విద్యాలయాల్లో అన్నమాచార్య 
పీఠాలు నెలకొల్పబగ్జాయి. (శ్రీ వేంకయేశ్వర్క నాగాట్టిన, (శ్రీకృష్ణచేవ వాయ హె(ద్రా 
బాద్క్‌ ఉస్మొనియూ ఆంధ్ర మ్మగాసు విశ్వ విద్యాలయాల్లో అన్నమాచార్యుని సంకీ 
ల్లన లప్ప వివిధ ధృకో-ణాలనుంచి పగికీలించ్చి పరిళోధనలుకొనసాగిస్తున్నారు, ఈ 
వ్యాసర ర్హవి ఆనేక వ్యాసాలు పతికళ్లో వచ్చా మి; ఆర వేగాక “అన్నమాచార్య 
(ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు-తుంనాత్యక అధ్యయనం” అనే అంగాన్ని వ్య క్తిగశ మైన 
వరికోధనగా (గ్రహించి కొనసాగంచి 199025 గ్రంథ వావంళో ప్రకటించాడు, 
దీనికి 1993 సం॥కు గాను తెలుగు విశ్వ వివ్యాలయం సాదాతీ పురస్కారం 
లభించి౦దీ, 


2] 
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అంతకుముందే డా॥ వేటూరి ఆనందమూ శ్తిగారు అన్నమాచార్యుని సంకీ 
ర్హనలను పరిళోధించి తాళ్ళపాక కవుల కృతులు - వివిధ సాదాశీ (ప్రక్రియలు 
(ప్రథమ భాగము) 1974, తాళ్ళపాక కవుల పద కవితలు - భాషా (ప్రయోగ విశే 
షాలు (ద్వితీయ భాగము) 1976 (ప్రకటించారు. (శ్రీమతి కె రామలక్ష్మి కళ్ళపార 
వారి పలుకబనృ రచించి ఆంధ్రపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ పక్షాన |ప్రకణించారు, 
డా॥ ముట్నూరి సంగమేశంగారు “అన్నమాచార్య సాహితీ కౌముది” (1981) 
రచించారు. అన్నమాచార్య సంకీ ర్థనల్లో ముఖ్యమైన వాటిని (గ్రహించి స్వరకల్పస 
చేసి (ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సంగీత నాటక అకాడమీ పక్షిన) (శ్రీ మంచాళ జగన్నాధరావు 
గారు (ప్రకటించారు. డా॥ కె. సర్వో త్తమూవు అన్నమయ్య హనుమత్సంకీ ర్హనలు, 
అన్నమయ్య - త్యాగయ్య, అన్నమయ్య - శ్రీపాదరాయలు మొదలైన రచనలు 
చేయడ మేగాక, ఆయన డా॥ సి, గోవిందరాజుతో కలిసి “అన్నమయ్య వౌజ్మయ 
సూచికి తయారుచేసినట్లు తెలుస్తుందీ. డా॥ టి. శ్రీనివాసులు అన్నమయ్య సంకీ ర 
నల్లోని సంగీతంమీద పరిళోధించి పివాచొడి, డిగ్రీ పుచ్చుకొన్నాదు. డా॥ మేడ 
సాని మోహన్‌ అన్నమయ్య భాషమీద పరిళోధించి పిహెచ్‌డి, డిగీ పొందారు, 
అచార్యా శాస్తి సూర్యనారాయణగారు అన్నమయ్య సంకీ ర్హనల్లోని భాషమై పరిశో 
ధించి (గంథం (ప్రకటించారు, 


ఇంకా రాగిరేకులమీదీ పదాలను పరిష్కరించి (ప్రకటించవలసిన సని 

ఎంత్తైనా ఉందీ, ఆ పనిలో నిమగ్నులై సమర్థంగా నిర్వహించినవారు శ్రీ గొరి 
య మా యె 

పెద్దీ రామసుబ్బశర్మ గారు. 


అన్నమాచార్యుని తరువాత పేర్కొనదగ్గ పదకవివాచ్యక్రవ ర్తి క్షేత్రయ్య 
(1590-1675). ఇతడు సుహారు 4500 పదాలు రచించినట్లు తెలుస్తూంది, ఇవన్నీ 
మువ్వ గోపాలాంకికాలు; శృంగార రసభూయిస్టాలు. వీటిలో సంగీత సొహిత్యాలకు 
సమప్రాధాన్యం చేటార్చడమేగాక అభినయం జోడించడం విశేషం. పదాఖినయం 
క్షేతయ్యతోనే ఆరంభ మైంది, ముందులేదని కాదు. (బ్రహుళ (ప్రచారం వచ్చిందీ 
క్షేత్రయ్యతో నే అని అర్థం. మొట్టమొదట కేత్రయ్యను పరిచయం చేసినవారు 
సుబ్బరామ దీక్షితులు పరిళోధించి వివరించినవారు నిస్పా అప్పారావుగారు. వీరు 
విపలమైన పీరికతో 330 పదాలను ఆంధగాన కళా పరిషత్‌, రాజమండ్రివారి 
పన మిక్కి-ి పఠిశ్రమించి 19505* (పరటించారు. ఇందుకు తేవప్పేరుభాళ్ళయ్య 
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(1862) గార్కు (ప్రాచ్యలివిత పృస్తక భాంశాగారమూ (1864 విచేత చం దోదయో 
ముద్రాక్షర కాలా (1874), భువనగిరి రంగయ్య శెట్టిగారూ (1877), వావిళ్ళవారూ 
(1916), సంగీత సర్వార్ధ సంగ్రహము (1917)- ప్రకటించిన (గ్రంథాలు చక్కగా 
ఉపకరించాయి. ఇంకా మృద్రాను అడయారు పుస్తక భాంశాగారంలోని తాళహ్మత్ర 
(గ్రంథాలు తిరుపతి చేవస్టానం, ఆంధ్ర సాహిత్య పరిషత్‌, (ప్రాద్యలిఖీత భాండా 
గారం, తంశాహప్తూరునోని సరస్వతీ నుహల్‌ పుస్తక భాండాగారం మొదలై నచోట్ల 
లశించిన (వాత (ప్రతురూ విస్సావారికి ఉపకరించినట్లు తెలుస్తుంది. సీరీవిధంగా 
330 పదాలు సకరించినట్లు, ఆందులో సుమారు 90 పదాలు నూతనంగా సంపా 
దించగలిగామనీ పేర్కొన్నారు. కానీ 1886 లో మైలావూరు “మాణిక్య 
మొదఠారి" మాణిక్య మొదలారి ము[దాక్షర శాలలో ముద్రితమైన “మువ్వగోపాల 
పదం"౨లని పర్కొనబకుచున్న క్షేత్రయ్య పదంబులును విస్సావారు చూసినట్లు 
లేదు ఇందులో 260 క్షేత్రయ్య పదాలతోపాటు 13 త్యాగరాజు కృతులు ఉన్నాయి. 
ఈ (ప్రతిలోని ఏడు క్షేత్రయ్య పదాలు విస్సావారి (ప్రతిలో చేరనే లేదు. వావిళ్ళవారు 
1916 తో 200 క్షేత్రయ్య పదాలు మదించి 1950 తో పునర్ము(దించి శ్రీమాన్‌ 
కందా" అప్పన్‌ కృష్ణ కూచార్యులు, తిమ్మావజ్జల కోదండరామయ్యగార్హ పరిష్క 
రణకో 'సెవాటికి 118 వదాలు కలిపి 1951లో (ప్రకటించారు. విస్సావారి (ప్రతిలో 
లేని 0 పదాలు అదనంగా చేర్చినట్లు పరిష్క- ర్హల అభిప్రాయం. 1952 లో డా॥ 
గిడుగు నేంకట సీకాపఠిగారు స్వీయ, పరకీయ సామాన్య నాయికా విభజనచేసి 
పదాలకు కొంత ఉపోద్దాతం రచించి 380 క్షేత్రయ్య పదాలు (ప్రకటించడం విశేషం, 
శ్రీ శ్రీనివాస చక్రవ శ్తిగారు 1966లో శీర్షి కలకో 100 పదాలను కూర్చి జయంతి 
(పమరణలు, విజయవాడవారు (ప్రకటించారు, 


1954లో టి, వి, సుబ్బారావుగారి సంపాదకత్వంలో శ్రీ మంచాళ జగ 
న్నాధకాపుగారు స్వనాలు కూర్చగా 78 కేతయ్య పదాలను రాజమండి ఆంధ 
గాన కళాపరిషత్తు వకొన (శ్రీ విస్సావారు (ప్రకటిందారు. 1968 లో నిర్మలా పని 
షర్చువారు చి. కుమారస్వా సిగారు స్వరాలు కూర్చగా 20 క్షేత్రయ్య పదాలు (పక 
టిరచారు. ఇంతకం పే ముఖ్యంగా 140 పదాలకు @ీ మంచాళవారు స్వరాలు 
కూర్చగా 1973 లో ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సంగీత నాటక అకాఢ్లమీవారు (సకటించడం 
విశేషం, 
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ఎందరో క్షేత్రయ్య పదాలను అభినయిస్తూ వుంటారు.కూచిపూడి నృత్యంలో 
షేత్రయ్య పదాఖినయం ఒక భాగం. అభినయంలో ఆచార్యులైన (శ్రీ నటరాజు 
రామక్ళష్టగారు పరిశోధించి క్షేత్రయ్య పదావినయం (గ్రంథం ప్రకటించారు, 


పూర్యో కృమైనట్లు క్షే్యత్రయ్యను పరిచయం చేసినవారు సుబ్బరామ దీక్షితులు, 
ఆచార్య పి. సాొంబమూల్షిగారు తను “ఇండియన్‌ మ్య్యూఖిక్‌ సీరీస్‌లో క్షేత్రయ్యను 
సందర్భోచితంగా (ప్రస్తావించారు. క్షేత్రయ్యను గూర్చి పరిశోధించి వివరించినవారు 
విస్సావారు, తమ (గ్రంథాల్లో (ప్రస్తావించినవారు చాగంటి శేషయ్య, బాలాంత్రపు 
రజిసీకాంవారావ్వు ఆరుద్రగార్లు. ఆంధ్రపదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమివారు ఉపన్యా 
, సాల సంస్పటిని (ప్రకటించారు. (ప్రకటిత వ్యాసాల్లో విలువై ౦దీ (శీ రాళ్ళపల్లి వారిదీ, 
ఈ రచయిత 1972-73 లో సమగ్రమైన చక్కటి విమర్శనాత్మక (గ్రంథం 
“క్షేతట్యు పద సాహిత్యం” రచించి ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి అవార్డును 
అందుకొన్నారు, శః మధ్యనే థ్రీ బాలాం (తప్ప రజనీ కాంవారావుగారు క్షేత్రయ్య 
అనే ఆంగ్ల (గ్రంథం రచించారు. 


భద్రాచల రామదాసు (1620-1680) కీర్తనలు వల్లెవట్టులలోని భజన 
_కూటములలో రామ మందికాల్లో మసళు వినిపిస్తూ ఉంటాయి. సీటిలో కొన్నింటికి 
మాత్రం (శ్రీ మంచాళో జగన్నాధరావుగారు స్వరాలు కూర్చగా అంధ్రప్రదేశ్‌ సంగీత 
నాటక అకాడమీ వారు (ప్రకటించారు. గుణిలీప్రతులలో రామదాసు కీర్తనలు కని 
పిస్తాయి. కానీ తత్సంబంధి పరిళోధన జరగనే లేదు, 


కే తయ్యకు ముందూ, సమకాలికంగ్యా వెనుకా పదకవితలు కోకొల్లలు వెలి 
శాయి. పద కవితలకు పట్టుగొమ్మలై న యతగానాలు నాయక రాజుల కొాలడలో 
అనేకం రచితమయ్యాయి. యత్షగానాల మీద ఆచార్య యస్వీ జోగారావుగారు పరి 
శోధించి “ఆంధ్ర యక్షగాన వాజ్మయ చరితిను (ప్రకటించారు. విజయూఘవ 
నాయకుడు అతని ఆస్టాన కవయిత్రి రంగాజమ్మ చక్కటి యక్షగాన కర్హల్కు పద 
కర్షలూను, అతని ఆస్టాన కవులలో కామరసు వేంఠటవతి సోమయాజి పురు 
షో త్తమ దీక్షితుడు, కోనేటి దీకీతచంద్రుడు 'పెద్దీదాసు మొదలై న వారనేకులు ఈ 
సదీకవిత లల్లి నవారే, 

పోతులురి వీర బహ్మంగారు, అతని శిష్యుడు దూదేకుల సిద్ధయ్యలతత్వాలు 
అనేకం, శ్రీ రాళ్ళపల్లి వారు “వేదమని ఉపన్యాసాల సంపుటిలోను, శ్రీ బాలార్మత్రపు 
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రజనీ కా తరావుగారు తమ ఆంధ్ర వాగ్గేయకార చరిత్రలో ను, డా॥! ఎన్‌, గోపి 
వేమనమీదీ సిద్ధాంత (గంథంలోను వీర్మబహ్మాంగారిని గూర్చి రాసిన వేకాక డాక్టర్‌ 
కన్నెగంటి రాజమల్లాచారి సిద్ధాంతవ్యాసం పోతులూరి వీరబహ్మంగారి జీవితం, 
రచనల పరిశీలస్క డాక్టర్‌ వి.వి,ఏల్‌, నరసింహారావుగారి ఆంగ్ల్యగ6థం “wm 


Sri Veera Bramhendra” వెలునకాయి. 


పదక ర్టల్లో క్షేత్రయ్య తరువాత పేర్కొనదగ్గవాడు సారంగపాణి (1680- 
1750). చిత్తూరు మండలంలో వెలసిన కార్యేటి నగరం ఆస్టాన వాగ్గేయకారుడు, 
సారంగపాణి పదాలు మొదట కాచే టి నగరం భారతీ లీలా సదన ము[దాతరళాలలో 
19 శ, ఆరంభంలో ముద్రీతం; 1867లో చెన్సపురి విద్యా విలాస ము[దాక్షరళాలలో 
(ప్రకటితం. 1878 తో భువనగిరి రంగయ్యశెస్టిగారి జ్ఞాన సూర్యోదయ ముద్రాక్షరో 
శాలలో ముద్రితం 1963లో రాజమహేంద్రవరం సరస్వతీ సవర్‌ (పెస్‌లో 
(శ్రీ పరివండా అప్పలస్వామిగారి సంపాదకత్వంలో (ప్రకగించబగ్హాయి, కానీ 
సారంగపాణి పదాల గూర్చిన కొన్ని వ్యాసొలుతప్చ పరిశోధన జరగలేదు, అయితే 
ఈ రచయిత సారంగపాణి జీవితమూ, పదాలకు సంబంధించిన అనేకాంశాలను పరి 
శోధించి “సారంగపాణి వద సాహిత్యం” అన్నేగ్రంథం తిరుమల తిరుపతి దేవస్తానం 
వారి ఆర్థిక సహాయంతో 1980లో (ప్రకటించాడు, _దేవస్టానంవారి ఆర్థిక సహాయం 
తోనే డా, మంగళగిరి (ప్రమీలాదేవి డా, టి,ఎన్‌, మురీకృష్ణమ్మగార్లు చేసన యీ 
గ్రంథానికి హిందీ అనువాదం ము[దీతం. “సారంగపాణి పదములు డా. జి, చలపతి 
శః మధ్యనే (వకణించారు, 


తెలుగు పదక ర్థోలలో అజ్ఞాతులు అనేకులు. తెలియవచ్చినవారిలో ఘనం 
కీనయ్య, మేలబ్టూరు కాశీనాధయ్య, ఆదీ అప్పయ్య, వీణ 'పెరుషూళ్ళయ్య, మాతృ 
భూతయ్య, ఇనుప సెనగల వెంకట్రామయ్య, పల్లవి గోపాలయ్య, దొర సామయ్య, 
సభాపతయ్య మొదలైన వారెందరో! వారందరిని గూర్చి విసృృతమైన పరిశోధన 
జరుగవలసి ఉంది. ఈనాటి వాగ్గేయకారుల్లో చెన్సుకోదగ్గవారిలో (శ్రీ మంగళంపల్లి 
బాలమురళీకృష్ణగారు ముఖ్యులు, 


అధ్యాత్మ రామాయణ సంకీ ర్థనలతో తెలుగువారి హృదయాలనుచూరగొన్న 
ఘునివల్లె సుబ్రహ్మణ్య కవి (1730-1780) ఎన్నో పదాలు రచించాడు. ఇతోనిస్లై 
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జరగవలసిన పరిగోథధన ఎంతైనా తంది, ఉన్నంతలో కుమారి డా, ద్రమీలాదేవి 
“భారతీ కళాతరంగిణి'లోని వ్యాసం పేర్కొనదగ్గది, 
Nn 


త్యాగరాజస్వామి (1767-1847) నాదోపాసనలో ముక్తి పొందీన మసి 


Fy నాటిన మ్‌ సాంయోా గొ మె ర్త గొ 
వాగ్గియకారస త్రముడు, శ్యామకాస్త్రి ముత్తుస్వామి దీక్షితులు త్యాగం జస్యామివార 
లను కర్ణాట వాగ్గేయకార తయ మంటారు, ఆందులో స్కుపసిద్దుడు త్యాగరాజ 


క్ర 
౧ 
స్వామి, ధాతు హూ తువుల్లో ధాతుకల్చ్బనా దచొడితడు. అయినా అన్నమాచార్యుని 
స 


స్కు ష్యత్రయ్య నాడు శృంగారం పదంగాను రామదాసు, ముని 


um 
క 
ర్‌ 


హల సుబ్రహ్మణ్య కవి అనే వాగ్గేయకారులలో కీ ర్హనగాను (పసిద్ది కెక్కి వరిణతి 
గాంచి క్యాగరాజస్యామి కొబంలో కృరిగా రూపొందీందీ. మాతువిరహితంగా 
ధారువు (పధాసమై ఉండశానికి నీలు లేకపోలేదు గాని దానికంత [ప్రాముఖ్య 
మివ్వరు సంగీ తజ్ఞాలు, రాబట్టి త్యాగరాజస్వామి కృతులు రచించి సంగీ ' నికి అమిత 
మైన సేవ చేసినా సాహిత్యరారుల్లోను ఆయనకు ఒక (ప్రత్యేక స్పానముంది. 
త్యాగరాజ కృతులకు త్యాగ్మబపహ శ్రపనిషళ్తు అనే (ప్రసిద్ధి కలిగిరది. ఈయన 
2,400 కృతులు రచించగా 660 హశ్రమే స్వర సాసిాతా్యలతో ఈనాదు (చా 
రంలో ఉన్నాయి. 72 మేళకర్త రాగాలలోను కృతులు రచించాడు. ఇతని భున 
రాగ పంచరత్న కీ ర్థనలు (సిద్దమే. ఇం వేగాక (ప్రహ్లాద భక్త విజయమూ, నొకా 
చరితమూ, సీతారామ విజయమూ అనే మూడు సంగిత రూపకాలను రచించాడు. 
వీటిని ప్రబంధాలని అంటారు. ఈ మహా వాగ్గేయకొరసత్రముని'పై జరగవలసినంత 
పరిళోధన జరగలేదు. విస్సా అప్పారావుగారి సంపాదకత్వంలో కల్లూరి వీరభద్ర 
రావుగారు పరిష్కరించగా రాజమండ్రి ఆంధ్ర గాన కళాపరిషత్తు పిన త్యాగరాజ 
కీర్తనలు 1948లో (ట్రకటితమయ్యూయి. తరువాత వీరి సంపాదకత్వంలో 1975లో 
మొదటి సంపృటయూ 1978లో రెండో సంపుటమూ నచ్చాయి. టి. వి, సుబ్బారావు 
గారి సంపాదకత్వంలో 1951లో స్వర సహితంగా కొన్ని త్యాగరాజ కృతులు 
ముద్రీంచబశ్డాయి. బందరులో (శ్రీ భావరాజా నరసింహారావుగారు సంకలనం చేసి 
1981లో మూడు సంపుటాలుగా త్యాగరాజ కృతులను (ప్రకటించారు, 1979 లో 
తిరుపతి అనఠత పద్మనాభరాపుగారు సద్గురు త్యాగవాజూ అన్నదీ 1981 లో తిరు 
మూరు సుధాకరరెడ్డి నాదయోగి త్యాగయ్య అనే పేరుకోనూ, డా॥ కె. పురుషో త్త 
మగ్‌ త్యాగయ్య అనే చిన్న ప్ప స్దకాన్ని రచించారు, కానీ వీటన్నిటిలోను శీ "కె, 
వి, వురుషో త్రమన్‌గారు ఆంగ్లంలో (ప్రకటించిన “శ్యాగోపనిషత్తు” ఉత్థమ 
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(గంథం. త్యాగరాజస్వామి హృవయావిష్కరణ గావించిన (గ థం పరిళోధ 
నాత్మక మైంది మ్మద్రాను విశ్యవిద్యాలయంనుంచి డా॥ ఎస్‌, శమంతతకనుణిగారు - 
“త్యాగరాజు కవిత్వము ఆ విమర్శనాత్మక పరకిలనము” అనే సిద్దాంత వ్యాసం (పక 
టించారు, 


పద సాహిత్యాన్ని గురించి చెప్పేటప్పుడు ప్రాత స్మరణీయుడు సుబ్బరామ 
దీక్షితులు ఆయన రచించిన సంగీత సంప్రదాయ (పదశ్శిని (1904) రెండు సంపు 
టాలుగా (పకటితం, అందులో అంధ వాగ్గేయకారుల చరిత్ర ఉందీ. తరువాత 
"పేర్కొనదగ్గ ముఖ్య [గంథం శ్రీ బాలాంత్రపు రజసీకాంతారావుగారి “ఆంధ 
వాగ్గేయకార చరిత్రము”; ఇది మద్రాసు ఆంధ్ర భాషా సంఘంవారి బహుమతికి 
నోచుకొన్న పరిశోధనాత్మక (గంథం. డా॥ మంగళగిరి (పమీలాదేవి తెలుగు 
వాగ్గేయకారుల గూర్చి అనేక వ్యాసాలు పలు పటల్రికల్లో (పకటించడ మేగాక్క భారతీ 
కళా తరంగిణి (1981) అనే పేరుతో పుస్తకం సైతం (ప్రకటించారు, ఆంధ్ర 
సారస్వత పరిషత్తువారు “తెలుగులో పదకవితిను (ప్రకటించారు. 1980.81 సంవ 
త్సరానికి ఆం(ధ్ర(ప దేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ అవార్డుకు నోచుకొన్నది ఈ వాకసక ర్ల 
కృత మైన “తెలుగులో పదకవితి, తెలుగు వాగ్గేయకారులు" అనే ఈరచయిత రచన 
(వకటించబడిందీ, త్వరలో ఈ రచమిత “పదసాహిత్య పరిమళం" (గంధం రాదో 
తూంది, కళా్యాపపూర్ణ ఉఃటుకూరి లక్మీకాంతమ్మగారు “ఆం్మధుల కీర్థన వాజ్మయ 
కళాసేవ” (గంథం (ప్రకటించారు. డా॥ లీలానళమ్మ “అన్నమయ్య పద కవితా 
వై జయంతి” అనే వ్యాస సంపుటిని (ప్రకటించింది. 


పద సాదాత్యంలో (వ్యపభముడై న అన్నమావార్యుని సంకీర్తనలు ఈనాడు 
అన్ని విశ్వ విద్యాలయాలోన్ని ఆచార్యల్ని, అభ్యాపకుల్ని, పరిశోధక విద్యార్థుల్ని 
ఆకర్షించాయి, ఈ విషయం సైతం పూర్యో క్రం, అంధ్ర విశ్వవిద్యాలయంలో 
డా॥ చిలుకూరి సుబహ్మణ్యశా ప్రిగారి పర్యవేక్షణలో రాళ్ళపాఠ కపులమీద పరి 
శోధన జరిగిందీ, శ్రీ సత్యసాయి మహిళా కూళాల పిన్సిపాల్‌ డా॥ జె, హేమ 
లత పర్యవేక్షణలో పెద్ద తిరుమలాచార్యు్న పదాలపె పరిశోధన జరిగిందీ, 
థీ వేంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయంలో డా॥ 'క.సర్య్వో త్తమరాపు పర్యవేక్షణలో అన్న 
మాచార్య సంకీ ర్హనల్లోని అలంకారాలు జానపద రీతులు మొదలైన అంళాలపై పరి 


యె 


శోధన జరిగింది. (శ్రీకృష్ణ శీవరాయ విశ్వ విద్యాలయంలో డా॥ తుమ్మపూడి కోసే 
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శ్యరరావుగారి పర్యవేక్షణలో అన్నమాచార్య శృంగార సంకీ ర్హనలమీదా, అధ్యాత్మ 
సంకీ ర్థనలమీదా పరిశోధన జరిగిందీ, నాగార్జున విశ్వ విద్యాలయంలో ఈ రచయిత 
పర్యవేక్షణలో అన్నమాచార్య సంకీ రనలలోని వర్ణనలు (డా| గుమ్మా సాంబశివ 
రావు అన్నమాచార్య సంకీర్హనలు-శానపద గేయ సంగీత ఛందోరీతులు (డా| 
మంగళగిరి (ప్రమిలాదేవిి ప3శోధించి పీహెద్‌,డి, పట్టాలు పొందారు. డా॥ సాంబ 
శివరావు సిద్దాంత వ్యాసం (ప్రకటితం. డా॥ (ప్రమిలాదేవి త్వరలో (ప్రకటించ 
వోతూందీ, ఈ వ్యాసకర్త అనేక (ప్రముఖ పత్రికల్లో అన్న మాచొర్య సంకీ ర్తనల'పె 
పలు వ్యాసాలు (ప్రకటించడమే గాక, 19835 (ప్రారంంచిన “అన్నమాచార్య 
(ప్రముఖ వాగ్గే మరౌరు బు - తుంవాత్మక అవ్య యనం” అంశంపై వ్యక్తిగత సరిశో 
ధన కొనసోచంచి 19925 _గ్రుశహానంలో _కటించాడు,. దానికి 1993 సం॥కు 
గాను తెబుగు విశ్వ విద్యాలయం సాగాతీ పుకరా_రం లభధించిందీ, ఆ పరిశోధన 
లోని ఒక భాగమైన “అన్నమాచార్య సంకీ ర్హన సుధి ముద్రణలో ఉందీ. “అన్న 
మాచార్య సంస్కృత సంకీ ర్థనలు, జయదేవుని ఏత గోవిందం; తులనాత్మక అధ్య 
యనం” అనే అంశంపై వరిళోధన పూర్తి కావచ్చిందీ? (గ్రంథ మావంలో త్వరలో 
రాబోతుంది. ఇంతకుముందే “పదకవితా పితామహుడు” అనేనాటకం అన్నమాచార్య 
జీవిత చరిత్ర నాధారంగా ఈ రచయిక (ప్రకటించాడు. ఈ విధంగా ఈ రచయిత 
పదసాహితా్యానికి సంబంధించి వరిళోధన రంగంలో విశేష కృషిచేసి అనేక రచనలు 
(ప్రకటించడ౦ద్వారా పదసాహాత్య పక్షపావాన్ని (సకటించుకొన్నాడుే 


ఇలాగే ఇంకా ఎందరో పద సొహెత్యం'పై పరిశోధన చేస్తూ ఉండవచ్చు. 
అయినా ఈ రచయిత విన్నంఠ, కన్నంక్క తెలిమయవచ్చినంక వివరించడం జరి 
గింది; అలాంటి మహాసుభావులు ఎవరైనా విస్మరించబడి ఉంటే తెలిపితే సరిదీద్దుకో 
గలడు, పద సాహిత్యంమీద మమకారంతో కృషిచేసి అందులోని నిజమైన కవితని 
భాషలోని సొగసును, నుడికారాన్ని, సలుకుబడిని స్పిష్టంచేస్సి ఆదే (ప్రశాకవిళ అని 
భావి పరిశోధకులు నిరూపిస్తారని ఈ రచయిత నికార్సయిన ఆకాంక్ష ! 
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గాచికలు ; 
x సండిళారాధ్య చరిత : పు, 18-20: పరిష్కర్త శా॥ చిలుహారి నారాయణ 
రావు-1939. 
$* బసవ పురాణము: సరిష్క ర్స : బిండారు తమ్మయ్య- 1952 
$. వేటూరి (ప్రభాకరశాస్ర్రి : సిందోవళోకనము._ప్పు, 42 
ఎ R.G. Moaulton: Methads and Materials of Literary Cri- 
ticism P. 13, 14, 
౯ : The Modera Study of Litereture : An 
Introduction ta Literary Theory and 
Iaterpietation.P. 605. 
= రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణకర్మ : క్షేత్రయ్య పద కవిత్వము: _సాహితో్యోవ 
న్యాసములు-స్క క్షేత్రయ్య పదసాహిత్యము - 
పు. 12, 12. 
a సండికారాభ్య చరిత్ర పు. 513. గ 
+ కుమార సంభవము : 4-89, 6-45 i 
(శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి: దేశి సారస్వత విభూతి-కిన్నెర (డిశెంబర్‌ = 
1953), పు, 557. | 
= థ్రీ చిన తిరుమలాచార్యుడు : సంకీ రాన లక్షణము : 1/01. 1 The Minor 
works of Tallapakam poets : Fd. 
by V. Vijaya Raghavacharya and 
Audinarayana Naidu-1935. పద్యాలు ; 
13, 24, 56, 58, 59. 
౩ 14 పెదే 
ఇ డా॥ వేటూరి ఆనందమూ ర్తి : తాళ్ళపాక పద కవితలు-భాషా (పయోగ విశే 
షాలు (ద్వీతీయ భాగము పు, 56, 57, 
= విస్సా అప్పారావుగారు: క్షేత్రయ్య పదములు వు, 9. 
పవసాహెత్యు పరిశోధన, [గ్రంథ (ప్రకటనలో విశేష కృషిచేసిన ఈ రచయి 
తను అక్టోబక్‌ 1994 తెలుగు వివ్యా్శ్ని సంచికలో (ప్రకటించిన “అన్న 
మయ్యపె జరిగిన వికోధన-జరగవలసిన సరిశీలని అనే వ్యాసంలో దా॥ సి, 
గోవిందరాజు విస్మరించడం శోచనీయం. 


అన్నమాచార్య సంకీర్తన కవిత 


తెలుగు సాహిత్యంలో పదకవితకు గౌరవం సంపాదించిన ఘనత 
తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యునికి దక్కి0దీ, అంతకంటె పురం ఈ పద సొడాత్యం 
ఉన్నప్పటికీ, దీనికొక విశిష్టత చేకూరింది అన్నమాచార్యుని కాలమందే అని చెప్ప 
డం సముచితం. 


1.1 అన్నమాచార్యుడు 


తెలుగు వదకవితకు 15వ శకాబ్దం వసంతకాలం, అనాడు చేనకు వేలు 
పదాలు రచింపబిడ్డాయి. తెలుగు సదకవితలకు ఆద్యుడు, అనవద్యుడు అన్నమా 
చార్యుడు. పదకవికాపికామహ బిరుదాంకితుడు, ఇతడు 1424లో జన్మించి 1503న 
దీవ్యధామ౦ పొంద్దీనట్లు తెలుస్తూంది." కొని ఇతని జననం 1408 అనడమే సమం 
జసము. కడపవద్ధగల తాళ్ళపాక ఇతని స్వగ్రామం. తిరుమలలో _ వెలసిన 'నేంక 
'పేశ్వరునిమీద భక్తితో అనేక పదాలు చెప్పి ఆడి పాడి ముక్తి పొందినవాడు అన్న 
మయ్య. ఇతని పథకవిత తేలుగు తల్లి కి నుజీభూషణ నికరం, ఇతడు రచించిన 
సంకీ ధ్రనలు 32000. ఇందులో ఉన లభ్యమైనవి 15000. అన్నమాచార్యుని 
కుమారుడు పెద తిరుమలాచార్యుడు మనుమడు చిన తిరుములాచార్యుడు వాటిని రాగి 
'రేకులమీద (వాయించి భద్రపరచడం విశేషం. ఇవి అధ్యాత్మ సంకీ ర్హనలస్సీ 
శృంగార సంకీ ర్తనలనీ రెండు విధాలు. ఇప్‌ వేంక పేశ్వరునకు అంకితాలు. సరికి 


ర్రనల్ని పదాలు ఆనికూశా అంటారు, 
ఇ 


అన్నమాచార్యునికి గల వద కవికా పివామహుండు, సంకీ ర్హనాచార్యుడు అనే 
వీరుదులు అక్షరాల సార్థకం, జయదేవుని గీత గోవిందమూ, ఇటు ఆళ్వారుల పాళశు 
రాల మహిమా మొక్కప్రక్క. “దాసర కూటములి మహిమాన్విత వై శిష్ట్యమూ, 
ఇంకో (పక్క తెలుగులోని కృష్ణమాచార్యులు మొదలై నవారి సంకీ ర్తనలూ అన్న 
మయ్య పదరచన కుపకరించాయి. “తాను స్మార్త [బ్రాహ్మణుడై నను, ఏశిష్టాద్వెత 
మత సామర్థ్యయునక్కు నర్చనావూర వైభవమునకు, శరణాగతి మాసర్యమునకు 
(శ్రీ వేంక పేశ్వర మాహోత్మ్యమునకు లోబ$ యహోఎల మూధిశ్వరుతై న ఆదేవళ్‌ 
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శఠకోపయతి శిమ్యడై, వైష్టవ మతమును స్వీకరించినాడు. వరాంకుశయతి (పఖృ 
తులు (ద్రవిడ వేదాంతమును వెలయి౭ిచినట్లుగా నాళ్వార్ల సం ప్రదాయమును చక్కగా 
ననువ_ర్రించి యుపనిషదర్ణ (పతిపాదనములఖో స్వానుభవ నివేదనములతో సరవని 
భాషతో, సరస సంగీత కళావిలాసములతో, సర్వసులభముగా సంకీ ర్హనాత్మకముగా 
నొంధ వేదాంతము నవతరింపజేసినాడు,”* ఆళ్వారుల దివ్య (ప్రబంధములలో 
4000 పదాలుండగా, అన్నమాచార్యుదొక్కడే రచించిన ఆం(ధధ్రవేదంలో 32,000 
పదాలున్నాయి * “తెలుగు కన్నడ వాజ్మ్యయములలో 15 వ శకాబ్దికో ఈ పదరచన 
విస్తారముగా సాగినది. తెలుగులో ఇప్పటికి మనకు తెలిసినంతలో తాళ్ళపాక 
అన్నమాచార్యులు ప్రొదీన పదకవి కదా! అతని కాలమందే అతడున్న సాళ్వ 
నరసింహకాయని ఆస్టానమందే ఉన్న శ్రీపాద రాయస్వామి కన్నడ పదక _ర్థలలో 
ఇప్పగికీ |ప్రాకీనుడు. ఆయన శిష్యుడు శ్రీ వ్యానరాయస్వ్యామి. అతని శిష్యుడు 
(శ్రీ పురందర విట్టలుడు. శ్రీపాదదాయలదీ వైష్ణవ పరంవర,”* “అన్నమయ్య 
చిన్న నాటినుండి ఆడిన మా"బల్ల నమృత వాక్యముగ, పాడిన పాజెల్ల పరమ గాన 
ముగ నమరినవాడట ! ఈ యూకే క ఎట్లున్నను (శ్రీపాదరాయల పదముల రచ 
నోళ్ళాహముసు కల్పించి యుండుకు”త అనే రాళ్ళపల్లి , పృట్టప్రివారల మాటలు 
ఆక్యారుల (ప్రభావంతో పాటు 'దానర కూటముల) (ప్రభావం అన్నమయగ్థిపై కలదని 
నిరూపిస్తున్నాయి. ఇంశేగాదు అన్నమయ్యను పురందరదాసు తిరుపతిలో దర్శించి 
నట్లు తెలియవస్తుంది.. “అన్నమాచార్యుని వార్థక్యమున పురోందరదానులవారు చాల 
చిన్నవారై దర్శించి యుందురు.” కానీ కర్ణాటక హరిదాస సాహిత్యమును 
గూర్చి (వొసిన ఆర్‌.ఎస్‌, పఠిచముఖిగారు అన్నమయ్య పురందరుల సమాగమాన్ని 
సంచేహించారన్కీ అది సముచితం కాదని డాక్టర్‌ వేటూరి ఆనందమూ ర్షిగారు 
వక్కాణించారు.! ఆన్నమయ్య మనుమడు చిన్నన్న చెప్పాడు గనుక ఇరిదు అను 
మానానికి తావులేదుల్‌ ఇట్లు మహా భక్తాగ్రేసరుశ్రై పద కవితకు పట్టంగట్టి తెలు 
గున వదకవిరా పికామహుడైై ప్రసిద్ధి పొందిన మహానుభావుడు అన్నమయ్య. 


2.0 అన్నమాచార్యుని సంకీర్తనలు 


తెలుగు సాహిత్య మాగాణంలో శష్టేతర కవిశా ప్రవాహం మూడు పాయ 
లుగా (ప్రవహిస్తుంది. మొదటిది కేవలం శానపద కవిత, దాని పుట్టుక అనాదీ. 
భిఖితం కోలేదు, రెండోదీ పాల్కురికి సోమనాధునితో (ప్రారంభమైన ద్యిపదకవిత, 
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మూడోదీ ఆన్నమయ్యతో ఆరంభమయిన సంకీర్తన కవిత. ఆన్నమయ్య భక్తి 
పరవశుడై ఆడిపాడిన పదాలే ఆధ్యాత్మ శృంగార సంకీర్తనలు. ఇందులో అన్న 
మయ్య ధాతు మాతువులకు అంరపే సంగీత సాహిత్యాలలో సాహిత్యానికి (ప్రాధా 
న్యం ఇచ్చినట్లు స్పష్టం, 'పెగా అన్నమయ్య ఈ పదరచనలో చాలవరకు జొనపద 
గేయాలలోని పదరీతులను (గ్రహించి వుండడం ఒక విశేషం. అన్నమయ్యకు 
పూర్వం వాడుకలోనున్న జాజరల్కు చందమాను పదాలు, తుమ్మెద పదాలు లొలలు 
జోలల్కు తందనాలు మొదలగునవి ఆయన రోచనలలో ఉన్నాయి. ఇంతేగాక మేలు 
కొలుపులు, ఉయ్యాల పాటలు, సువ్వి పాటలు కూగూగు పాటలు మొదలైన 
పాటలు కూడ ఆయన రచనలలో కన్పిస్తాయి, 


2.1 సంకీర్తన కవితా వైభవం: 

అన్నమయ్య తన పదరచనలో సంగీత సాహిత్యాలలో సొహిత్యానికి 
ఎక్కువ ప్రాధాన్యం ఇచ్చాడన్న విషయం _ విద్వద్వరేణ్యులు ఎరిగిన దే, 
అందుకే ఏ పదం (గహించినా అన్నమయ్య పదరచనా పై భవం మనకు గోచ 
రిస్తుందీ, రసభావాలకు రాగశాకాలకు సముచిత రీతిని చక్కటి పదప్రయోగం చేస్తి 
సహృదయ హృదయాలను అలకించడానికి రచిత మైన అలుమేలుమంగ దీవ్య 
లాస్యాన్ని ఎంతో అద్భుతంగా అన్నమయ్య రచించాడు, 


అలరుల గురియగ=నా డెన దే 
అలకల గులుకుల-నలమేలుమంగ 11అలరు॥। 


అరోవిరి సొబిగుల-నతివలు మెచ్చగ 

అరతెర మరుగున-నాడెనదే 

వరుస పూర్వదు-వాళపు తిరుపుల 
హరిగరగికివుచు-నలమేలుమంగ 11అలరు॥। 


మట్టపు మలపుల-మశ్హైల 'కెలపుల 

తొకైడి నడపుల-దాశెనదే 

పెట్టిన వ|జపు-పెండెప్ప దళకులు 

అట్టిటు చిమ్ముచు-నల మేలుమంగ్గ 1 అలధు॥। 


పద సాహిత్యం 21 


చిందుల పాటల-సినిపొలయాటల 
అందెల (మోతల-నాడెన దే 
కందువ తిరువెం-కటవతి మెచ్చగ 
ఆందప్ప తిరుషుల-నలవేలుమంగ 11అలరు;। 
(11-24) 
ఇందులో ఆలుమేలునుంగ చేసిన లాస్యం [కమ సరిణతిలో వర్ణితం అల 
కల కులుకులకో, ఆలరులు కురిసేట్లు ఆలువేలునుంగ ఆడినదట, ఇదీ పల్లవిలో 
ఎత్తుకున్న విషయం. ఈ విషయాన్ని [క్రమవికాసంతో చరశాల్లో వి స్టరింపచేశాడు 
అన్నమయ్య, శ్రీ వేంక పేశ్వరుడు కగిగిపోయేట్లుగా ఆతివలు మె మృకొనేట్లుగా 
అరవిచ్చిన పూల సాబగులతో అరతెర మరుగున ఆడింది అలమేలు మంగమ్మ, ఇదీ 
మొదటి చరణంలోని విషయం. తాను ధరించిన "వ(జపు పెండెప్ప తలుకులు 
అట్టిటు (ప్రసరిరపజేస్తూ మష్టెల (మోళలతో, తొైడి నడకలతో ఆడిన సంగతి 
రెండో చరణంలో స్పష్టం, చివరి చరణంలో శ్రీ వేంక పేశ్ళరుడు మెచ్చేట్లుగా 
చిందుల పాటలకో సిరిపొల యాటలతో, అంచెల మోఠలకో అందంగా ఆనందంగా 
ఆడిందీ అలమేలుమంగ అని వివరించాడు. ఇందులో ఎలాంటి దూరాన్యయం కొని, 
అర్థ కారన్యంకాని లేనిరీతిలో ఎంతో సాగసుగ్కా రసభాన వ్యంజకంగా సరళమైన 
వాషలో రచించి తరించాడు అన్నమయ్య, ఇందుకు సహృదయ హృదయాలే సాతి, 
పూర్వో క్రమయినట్లు అన్నమయ్య పాటల్లో జానపద గేయాల్లోని అనేక రీతులు 
ఉన్నవని స్పష్టమవుతుంది, ఆ రీతుల్లో ఒకశైన 'దాంగు భళి అనే ఈ (క్రిందీ 
పాటను పాడి రాగంలో, ఆదీవాళంలో అన్నమయ్య మనోహరంగా రచించాడు, 


చక్కని తల్లి కిచాంగు భకా తన 

చక్కెర మోవికి.చాంగుభళా ॥చక్కని॥ 
కులికెడి మురి'పెప్పంకుమ్మరింపు తన 

సళుప్ప జూప్పలకు-చాంగు భళా 

పలుకుల సొలపుల-బతితో గసరెడి 

చలముల యలుకకుఎచాంగుభళా ॥చక్క-ని॥ 


కిన్నెరతోపతి-కెలననిలుచు తన 
చన్ను మెజుగులకు-చాంగుభళా 
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ఉన్నతి బతిపై-నొరగి నిలుచు తన 
సన్నపు నడిమికి-చాంగుభళా ॥1చక్యాని॥ 


జం 'దెప్ప ముత్యపు-నరుల హోారముల 
చందన గంధికి-చాంగుభళా 
విందయి వేంకట-విభుబెనచిన తన 
సందీడండలకు-చాంగుఖళా ॥చక్కని॥ 
(611-107 
ఇందులోకూడా అలుమేలుమంగా సౌందర్యంతో పాటు పలుకులు చూపులు, 
చేష్టలు అనన్య సాధారణరిగా వర్ణించి తగించాడు అన్నమయ్య. (పతి పదం సార్ధక 
మయి ఇందు |ప్రయు క్రమము రస (గ్రహణ పారీణలందరికీ కవిత్వపు విందు 
చేస్తున్నాయి. 
“ఉన్నతి బతిపై నొరగి నిలుచుతన 
సన్నపు నడిమికి-చాంగుభకా 
అని చెప్పడంలో ఉన్నతుడైన (శ్రీ వేంఠపేశ్వరునికి తగిన రీతిలో సన్నపు 
నతుము సౌందర్యంతో అలుమేలుమంగ ఆనందాన్ని కూర్చిందీ. ఈ మూటలు 
సార్దకాలై ఒప్పతున్నాయి. ఇలాగ మనోజ్ఞ పదరచనకు ఎన్ని పదాలైన ఉదాహర 
ణగా చూపవచ్చు, 


ని. వి ఉరి చమత్కృతి : 


అన్నమయ్య సదకవితలో ఉ_కి చమత్కృతికూడ మనోజ్ఞమై మహదానం 
దాన్ని చేకూరుస్తుంది. నాయిక అయిన పద్మావతీదేవిని చెలికత్తెలు పరాచికాలు 
ఆడడం ఈ క్రీందీ పదరిలోని ఇతివృత్తం, ఆ మాటల్లో చమక్కారం రసనిష్యందీ 
అయి ఆనందాపాదీయె ఉండడం స్పష్టమవుతుందీ, 


ఏమొకొ చిగురుటధరమున = మొడనెడ గస్తురినిండెను 
భామిని విభునకు (వాసీన-ప త్రిక కాదుగదా ॥ఏమొకొ॥ 


కలికి చకోరాక్షికి గడ-కన్నులు 'కెంపైతోచిన 
చైలునం విష్పృడిదేమో-చింతింపరె చెల్లుల్లు 


పద సాహిత్యం శిరి 


నలువున (బావేశ్వర 'పై-నాటిన యాకొన చూపులు 
నిలువుస చెరుగకగనంటిన-నెత్తురు కాదుగదా ॥ఏమొకొ॥ 


వడతికి చనుగవ మెలుగులు- పై'పె పయ్యెద వెలుపల 
కడుమించిస విధమేమో-కనుగొనరే చెలులు 
ఉడుగని వేడుకకో -బ్రియుశొ తిన నఖశశి రేఖలు 


వెడలగ వేసవికాలపు-వెన్నెల కాదుగదా 1న మొకొ॥ 


ముద్దియు చెక్కుల కెలకుల-ముత్యపు జల్లుల చేర్పులు 

వొద్దీకలాగు లివేమో-పూహింపరె చెలులు 

గద్దరి తిరువేంకటపతి-కామిని వదనాంబుజమున 

అద్దిన సురతపు జెమటల-అందము కాదుగదా ఏ మొకొ॥ 
_ 11-82 


పల్లవిలో చరణాల్లో కార్యకారణ సంబంధంతో చెలులు ఒక భావాన్ని 
ప్రశ్నార్థకంగా ఊహించి అందుకు కారణం ఇదీ ఏమొ అని తలచడంలో చక్కటి 
సమన్వయము కుదిరి చమక్కారం స్పష్టమవుతుంది, ఉదాహరణకు పల్లవిలోని 
“ఫమొకొ  చిగురుటథరమున-యెడనెడ కస్తురి నిండెను” అని (పళ్నించుకొని 
అందుకు సమాధానంగా “భామిని విభనకు (వ్రాసిన పశ్రిక కాదుగదా” అని భావించ 
డంలో ఈ చమక్కారం గోచరిస్తుందీ, ఇలాగే తక్కిన చరణాల్లోనూ. 


నతి భావచితాలు ; 


అన్నమయ్య పదాల్లో చక్కటి పద చిత్రాలు, భావచిత్రాలు గోచరిస్తాయి, 
ఈ [క్రిరందీదీ దంపుళ్ళపాట. కన్నెలు తవమ మనసులను కుదురులుబేసి అందులో వల 
పులను నింపి కనుచూపులనే రోకండ్లకో దంపుళ్ళు సాగించారు. అనల్బ కల్పనా 
శిల్పం సైతం ఇందులో గోచరిస్తుంద, 
సువ్వి సువ్వి సువ్వి సువ్వని 
సుదతులు దంచెద రోలాల 1సువ్వి॥ 
వనితలు మనసులు కుందెన చేసిటు 


వలపులు తగనించోలాల 


నడ పద సాహిత్య పరిమళం 


కనుచూపులనెడి రోకండ్లను 
కన్నెలు దంచెర రోలాల ॥సువ్యి॥ 
బంగరు చెబగుల-వట్టు పుట్టములు 
కొంగులు దూలగ చోలాల 
అంగన లందరు-నతి “ేడుకశో 
సంగడి దంచెర రోలాల ॥సువ్వి॥ 
కురులు దూలగ మంచి గుబ్బచనుల'పై 
a= 
సరులు దూలాడగనోలాల 


అరవిరతి బాగుల-నతివలు ముద్దులు 


గురియుదు దంచెర రోలాల ॥సువ్వి॥ 
ఘలు ఘలుమను-కంకణ రవమున 
గ ౧ 


ఘు 
పల్లవ పాణుల నోలాల 
అల్లన సడుముల-అసియాడుచు సతు 
ల్లనె దంచెర రోలాల ॥సువ్యి॥ 


ర 


కప్పురో గంధులు-కమ్మని పృవ్యల 
చస్సరములలో నోలాల 
తెప్పలుగా రతిదేలుచు గోనే 
టప్పని బాడెద రోలాల ॥సువ్వి॥ 
(X11-352) 
ఈ దంప్పళ్ళ పొటిలు సువ్విపాటలు అన్నవి జానపద గేయ రీతుల్లో నివే, 
పల వి మొద | వళి క్ష న 
య భావ ₹ి్రాలు దృగ్గోచరమై అమికానందాన్ని 
“సువ్వి సువ్వి సువ్వి సున్నవి 
సుదతులు దంచెల రోలాల” 
అన్న పల్లవిలోనే చక్కటి భావచ్యితం మనకగుపిస్తుంది. ఇలానే (వతి చర 
అంలోను చక్కటి భావచిిత్రం గోచరించి సహ్మ్‌వయ హృదయాల్ని అలరిసుంది. 
ఇలాగే (శ్రీకృష్ణ లీలల్ని వరి 0చే అన్ని వదాల్లోను చక్కటి భావ చిత్రాలని 
చిత్రించి ఆన్నమయ్య పరవళుగై మనల్ని సైతం పరవశింప చేస్తాడు. 


4] అన్నమాచార్య సంకీర్తన కవిత శ్రి 
తీ.0 శృంగారం, భర్తి, 'వెరాగ్యాలు: 


ఆన్నమాచార్యుని పదాలు రెండు విధాలు, శృంగార సంకీ ర్తనలు, ఆధ్యాత్మ 
సంకీర్తనలు, అన్నమయ్య సంస్కృతంలో రచించిన సంకీ రనలత్షణం తెలుగు 
రోనికి అనువదించాడు ఆతని మనుమడు చిన తిరుమలాచా ర్యుడు. ఆందులో చెప్పి 
నట్లు ఉఖ్ళంగార వధూమృదు మసర మ కోజ్జ వాక్యమి[శమములై ౫” ఉంటాయి 
కృంగార పదాలు, కాని అధ్యా 5 పదాలు ఆంపే ఏ రాగ్య పదాలు- 

“వె రాగ్య వృద్దికరగం 

సీర పద శేణీ పొసగ వెనుపుచు నగా 
మ్యారమ్య విష్ణుచరితో 


ండాలన్నది నిర్వచనం. ఈ లక్షణానుగుణంగానే 


క్స్‌ 
ర్‌ 
[23 
ర్త 
డం 
es 
(2౫3 
ఈ 
నే 
ర్‌ 


5.1 శృంగారం : 
శృంగార పదాలు ఆత్యంత మనోజ్ఞ మై సరసమై ఉన్నట్లు పరిశీలనవల్ల 
వ్య క్రమవుతుందీ. ఒక చక్కటి ఉదాహరణ : 


విఠటాపు రాజనిదె=నిడిదికి రాగా 
సిరులజేనిదె-సింగారము లూ 


॥పల్ల వి॥ 
నెలత సుదిటివై-నీ లపు గుతులస 
తొలులనె కనైను-దోరణము 
మొలక చెమటలన-ముత్యపు _యుగ్గుల 
ఆలరిచె మదను-డదె చెలిమేన ॥విఠ॥ 


దట్టముగా జింతా అలనే వడి 
బెట్టీ జస్పరము-'పెన గొనగ 
"పెట్టిన మెతావులు-సరిమళములు 


కట్టించెను చెంగట వలరాజు 1విర౫॥ 


26 పద సాహిత్య పరిమళం 


విందగు వేంకట-విభుని (పేమచే 
దొందగ చెన్హును-వోనాలు 
ఇందువదనకి-యిందిరా విభుని 
కందుడేర నలుకలు చలిజేసె ॥1విర॥ 
(71 
(సమా కృష్ణరైః న నాయిక వంకట విభుని కలిసిన రీతి ఇందు వర్ణి తం. ఇదీ 
సహృదయ హృదయ రంజకమని పేరుగా చెప్పవలసిన పనిలేదు. ఇందులో 
సంభోగ శృగారం వర్ణితం. కాని విరహ వ్యధాభిత ఆయిన నాయిక స్థితిని 
ఎంతో మనోజ్ఞంగా మధురంగా ఈ (క్రింది పదంలో చిత్రించాడు అన్నమయ్య. 


పొద్దీక నెన్నడు చొడదుదునొ-పోయిన చాలిరాదాయను 
నిద్దుర గంటికి చోవదు-నిమిషందొక యేడు ॥పొద్దిక॥ 


కన్నుల నవ్వెడి నవ్వులు-గబ్బితనంబుల మాటలు 

నున్నని చుయ్యోరందులు-న నొచ్చిన చూజ్యలుసు 

విన్న దనంబుల మటిపులు- వేడుకమీరిన యలపులు ' 

సన్నపు జెమటలు దలచిన-. ల్ల నె నా మనసు ॥ఖొద్దీక॥ 
ఆగిన రెప్పలనీరుసు-నగ్గలమగు పన్నీటసు 
చోగియు దోగని భావము-దోచిన పయ్యెద 
కాగిన దేహపు సెకలును- -కేప్పిన పువ్వుల సొరబులు(? 

వేగిన చెలితాపమునకు- వెన్నెల మండెడిని ॥బొద్దిక॥ 


యు 


దేవ శిఖామణి తిరుమల-దేవుని దలచిన చాయక 
భావించిన యీకామీని-భావము లోపలను 
ఆ విభుడే శానుండిక-ఆతడె తానెజగగవలె 
సీ వెలదికి గల విరహం జేమని చెప్పుదము ॥పొద్దీక॥ 
(X 11-138) 
ఆ నాయిక విరహ వ్యధా స్థితిని చూపిన అన్నమయ్య మనసే “రయుల్లు'మన్న 
దట ! “వేగిన బలి కాపమునకు చషెన్నెల మండెడిని” అని చమత్కంరిస్తాడు; విరహ 
వ్యధను వ్య క్తీకరిస్తాడు. 


అన్నమాచార్య సంకీర్తన కవిత 27 


తి. భరి: 


హూర్యో క్రమయినట్లు వై రాగ్యపదాలు “గంఫీర పద శేజికో, ఆగ్రామ్యారమ్య 
ముల్లె విష్ణు చరితోదొరములైై , ఉండాలి. ఇదే రీతిగా అన్నమయ్య ఆధ్యాత్యపదాలు 
ఒప్పారుతున్నాయి, ఈవైరాగ్యసనాలు భక్తి మధుర భక్తి ఆధ్యాత్మికము 
'మొదలై నవాటిని స్పష్టం చేస్తున్నాయి. ఈ అన్నమయ్య భక్తికి ఉదాహరణలుగా 
అనేక పదాలు ఇవ్వవచ్చు. శ్రీకృష్ణలీలల్ని భక్రిపప త్తితో అభివర్శించి తరించాడు 
ఆన్నమయ్య, ఆలాగే దశావకారాలని, రామకథని చిత్రించడం జరిగిందీ, గురు 
భక్రిని సైతం (ప్రకటించాడు. అచంచలమైన భగవదృ కిని ప్రన్ఫుటం చేస్తుందీ ఈ 
(క్రిందీ పదం, 


భక్తికొలదీ వాడే-వరమాత్ముడు 
భుక్తి ముక్తి దానెయిచ్చుంమవి సధమాత్ముడు ॥భ్షి॥ 
పగ్తనవారి చేబిడ్డ-సరమా త్య్ముడు 
ఉట టె 
బట్టబయటి ధనము- పరమాత్ముడు 
పట్టపగటి వలుగు-సరమాత్ముడు 
ఎట్ట ఎదుటనే వున్నాడిదే పరమాత్ముడు 11భక్రి॥ 
వచ్చి పాలలోని వెన్న-భరహాత్ముడు 
బచ్చెన వాసినరూపు-వరనూ తుడు 
బచ్చు చేతివోరగల్లు-సరమా త్ముడు 
ఇచ్చకొలదవొడుసో-యీ పరమాత్ముడు భక 


వలుకలలోని కేట-పఠమాత్ముడు 
ఫలియించు నిందరికి- పరమాత్ముడు 
బలిమి శ్రీ వేంకటా ద్రీ-పరమాత్ముడు 
ఎలిమి జీవుల (పాణ-మీ పరమాత్ముడు ns gl 
(V-235) 
4.0 ఇలాగా అన్ననూచార్యుల సంకీ ర్హనల్లో చకగాటి కవితా పరిమాలు గుభా 
శిసొయి పదా కవితకు తీసిపోని రీతిలో సహ్నదయరంజకమెన వరనలు 
చో ఇ ల్లి | ® 1 
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ఉ కి చమత్క్యృతి, భావచిత్రాలు శృంగార భక్షివెరాగ్యాలు కూడి _ అన్నమా 
చార్య సంకీర్తన కవిత మనోజ్ఞమై ఒప్పారుతూంది. 
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వివరాలకు ఈ (గ్రంథంలోని “అన్నమాచార్య పురందరదాసుల సమాగమంి 
అనే వ్యాసం పరిశీలనార్హ౦, 


పదకవులలో అన్ననుయ్య 


తెలుగులో పదకవిత (పశ్యేమూ, విశష్టమూ అయిన కవిత. దీనికాద్యుడు 
తాళ్ల పాక అన్నమయ్య, అన్నమయ్య తరువాత పలువురు పదకవులువెలసి పద 
కవితను సుసంపన్నం చేసిన మాట వాస్తవమే, అయినా అన్నమయ్య పదకవిశా 
మార్గానికి వేసిన రాచబాటలు తదనంతర పద కవులందరికి సుఖ ప్రమాణ దోహద 
కారణాలయ్యాయి. కొన్ని ఉదాహరణలు పరిశీలిస్తే ఈ విషయం స్పష్టమవుతుందీ; 
అన్నమయ్య పదకవులలో (శేస్పుడని విదీతం కాకమానదు, 


తెలుగులో అనాదీగా పస్తున్న సహజమూ, స్వాభావికమూ అయిన నిసర్గ మనో 
హరమైన జానపద కవితను మన పూర్వులు సేకరించి కాపాడ లేదు, ఇదీ శేవలం 

వ్యాగూపంలో ఉండి పోయింది; ఇదీ ఆడి ఫాగుకోశానికి ఉప్లకరించేదీగా (ప్రజల్లో. 
గ్గ 
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ఉండిపోయిందీ. తరువాత కాలంలో వెలసిన పద్యకవిత రాజాదరణకి పాత్రమై 
అధికారాన్ని చలాయిస్తూ నచ్చిందీ. తెలుగు సాహిత్యాన్సి పండిత సాహిత్యమూ, 
పండికేతర సాహిత్యమూనని రెండు రకాలుగా చెప్పవచ్చు. దీన్నే (ప్రౌఢ లేదా శిష్ట 
సాహిళ్యమని, శానపద లేద శిస్టేతర సాహిత్యమని చెప్పవచ్చు. కాని శిష్టసాహి 
త్యం కంపే జానపద సాహిత్యమే అనాదీ. అన్ని సాహాత్యాలకి ఆదే పునాది, 
పండితులకు మాత్రమే పరిమితమైన శిష్ట సాహిత్యమంతా పద్య కవితలు, జానపద 
సాహిత్యమూ, పద్య సాహిత్యమూ రెండూ సమాజంలో ఉంటూనే వచ్చాయి. 
అయితే జానపద కవితలను పండిత కవికా మార్గంలో సృజిరిచి, (ప్రచారంలోకి 
తెచ్చారు పదకవులు, ఇదే పద సాగాత్యం. దీనికి ఆద్యుడు అన్నమయ్య. పద్య 
కవితతో గౌరవం సదకవితకు సంపాదించి "పెట్టిన కవి అన్నమయ్య, 


అన్నమయ్యకు పదకవితా పిాామహుడనీ, సంకీ ర్ధనాచార్యుడసీ విరుదు 
లున్నాయి. ఇతడు 1408లో జన్మించి 1503లో దివ్యధామం చేరినట్లు తెలుస్తుంది. 
కడప మండలంలోని తాళ్ల పాఠ ఇతని స్వగామం. ఆ వెనుక తిరుమలలో స్థిర 
నివాస మేర్చరచుకొని (శ్రీ వేంకశేశ్వరుని'పె భ క్రితో 32 వేల పదాలు రచించి ఆడి, 
పొడి ముక్తిపొందీన మహనీయుడు. ఇతనిలాగే ఇతని పు[తుడు పెద తిరుమలా 
చార్యుడు, మనుమడు చిన తిరువాలాచార్యుడు పదక ర్తలు, అన్నమయ్య రచించిన 
పదాలలో 15000 ఈనాడు అభిస్త న్నాయి. ఇవి ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్షనలనీ, శృంగార 
సంకీ ర్హనలనీ రెండు విధాలు. ఇవి వేంక పేశ్వరునకు ఆంకితా లు, పదాలు సరికీ ర్థనలు 
సమానార్థకాలు, 


పూర్యో క్రమైనట్లు అన్నమయ్య సమకాలిక పదకవులు తన ప్యుతుడు పెద 
తిరుమాలాచార్యుడు, మనుమడు చిన తిరుమాలాచార్యుడు, తదనంతర పదకవులు 
క్షేత్రయ్య, రామదాసు, సారంగపాజ్సి మునిపల్లె సుబ్రహ్మణ్య కవి త్యాగరాజు (పము 
ఖులు, పదకవితా రచనలో వీరందరికి అన్నమయ్య మార్గదర్శకుడు. ఇతని పదా 
లలో ఛాతుమాతువులలో మాతువునకు అంపే సంగీత సాహిత్యాలలో సాహిత్యానికే 
ఎక్కువ (ప్రాధాన్యం; భాషసరళంగా, మనోహరంగా ఉంటుంఓ; కవిత మనోజ్ఞమై 
మఘరమంజులంగా ఉంటుందీ; భావుకత్క (ప్రతిభా అనన్య సామాన్యం. ఇలాగే 
క్షేత్రయ్య పదకవితల్లో సంగీత సాహిత్యాలకు సమాన గౌరవం ఉంది, గ్లీనికి శోడ్లు 
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అభినయాన్ని జోడించాడు క్షేత్రయ్య, భాష అచ్చమైన తేటతెలుగులో తియ్యంద 
నాలు ఒలి'కేట్టు సమస్త భావాల్ని కేటకతెల్లంజేస్కి ఒక్కొక్క పదం రసభావ నిర్భర 
చేయగలిగాడు. తెలుగు దనాన్ని కవితలో ఆందీంచిన మొదటి కవి తిక్కన. ఆ 
తరువాత మరింతగా తెలుగు పలుకుబడి, నుడికారం కేత్రయ్యలో చూడగలం, 
సంగీవాఖిన మాలకు తగిన రీతిగా తెలుగు సాహిత్యాన్ని తీన్చీదీద్దీనవాడు క్షేత్రయ్య, 
రామదాసు మసాభక్రిపరుడు. ఇతడు రచించిన పదాలు కీర్తనలు. ఇవి భక్తిపార 
వశ్యంతో భజన హటములలో గుంపులు గుంపులుగా పాడుకొని భ క్తిపారవశ్యంతో 
మునిగి పోవడానికి ఉచిత మెనవి. తదుచిత మైన భాష, ఆందుకు తగిన భ క్తిభావస్ఫో 
రకమైన రచన రామదాసు కీ రనలలో గమనించగలం. సారంగపాణి పదాలలో 
శృంగార పదాలున్నాయి, భ క్రీసంబంధి ఆయిన కీ ర్హనలున్నాయి. తత్యాలవంటి ఆధ్యా 
త్మిళ కీ రసలున్నాయి. మరోరీతి జాతీయ పదలున్నాయి. ఇతడు తన పదాలలో 
అన్ని విధాలైన అంతే భక్తి, శృంగార్వ తత్వ, జాతీయ భావాల్ని విశదీకరిస్తు పద 
రచన చేసినట్లు స్పష్టమవుతుంది. ఇతనిలో జనన్యహారంలో నివ్యావహారికం మొదలు 
కొన్కి భక్తి శృంగారాది రసస్ఫూ క రచితమైన భాషను (ప్రయోగించినబ్లు తెలు 
స్తుంది. రామదాసు అందరికి అందుబాటులో ఉం డేట్లు కీ రనల సంగీ కంకూర్చాడు, 
సారంగపాణీ వివిధ భావాలకు తగినట్లు కీ రనల సంగీత జ్ఞానాన్ని స్పష్టం చేశాడు 
ఇతని వదాల్లోను భావనాబలానిక్కి తదుచిత రచనారీతికి కొదవలేదు. అన్నమయ్యలో 
పదం సంకీ ర్తనగా (ప్రారంభమై, క్షేతయ్యలో కేవలం శృంగార పదంగా ప్రసిద్ది 
శెక్కి, రామదాసులో కీ ర్హనగా రూపుదీద్దుకొని, త్యాగరాజులో కృతిగా చక్కటి 
చిక్కటి సంగీతం ముద్ద కట్టినట్లుగా పలు పోకడలు పోయిందీ. త్యాగరాజు కృతిలో 
భాతుమూ తువులలో ధాతువుకే అధిక (ప్రమోగం. త్యాగరాజునాదోపాసనలో ముక్తి 
పొందిన భక్తశే౦ష్టుడు, సంగీతం త్యాగరాజు సొత్తు, సంగిత ప్రపంచాన్ని నిర్మించ 
డాని'కే ఉద్భవించినవాడు త్యాగ(బ్రహ్మ. సంగిత రచనలో మహోపహ్యాడాయన, 
సంగీశానికిచ్చినంత (ప్రాధాన్యం సాహిత్యానికి లేదంటే తప్పు లేదని పండితుల 
అభిప్రాయం. ధాతునిర్మాణ నై పుణ్యానికి మాతువును సాధనగా ఉపయోగించు 
కొన్నాడు త్యాగరాజు, ఇదీ పెద్దలందరూ అంగీకరించే విషయము. 


సదకవృలలో ఆద్నమయ్యకాక (వక్యేక స్టానముందీ. అన్నమయ్య పద 
కవిశా పామాడు, సరస హృదయాలను అభిరించడానికి, తానుతరించ్చి ఇతరులను 


పదకవ్పలలో అన్నమయ్య రీ] 


తరింపచేయశానికి ఇతడు పదరచన చేసి ని 
మెప్పు పొందాడు. ఆయన పదకవిత ఏ యితర కవుల పద్యకవితకు తీసిపోదు, 


సై పెచ్చు కేవలం పద కవిత్వం మ్మాతడే చెప్పి వద 
కుడయ్యాడు. “వాక్యం రసాత్మకం కావ్యము “రమణీంహార్ద (పతిపాదక శబ్దః 
కావ్యమ్‌” ఆనే లాక్షణికోక్షులకు చక్కటి నిదర్శసం అన్నమయ్య (ప్రరిపదమూను, 
ఏ పదం పరిశీలించినా అన్నమయ్య భావనా బలం, (ప్రతిభా గోచరిస్తాయి. పీటిపై 
ఆయన ఏమి, ఎక్కడా కష్టపడ్డట్టు కనిపించదు. వాటికడే ఆయన కవితలో అల 


వోకగావచ్చి పడినట్లు స్పష్టం కాగలదు* అన్నమయ్య పదకవితా వై భవానికి ఒక్క 
గ రు ళు 


ది 


చాపించుకొ న్నాడు; సహ్యావయుల 


కవులకు కూడా మార్షదర్శ 


ఉదాహరణ. 


“అ రులు గురియగ - నాడెనదే 


అలకల గులుకు*, = సలమేలు మంగ 1; సల్ల వి।। 


అరవిరిసొబగుల = నఠివలు మెచ్చగ 

అర తెర మరుగున - నాథెనచీ 

వరుసగ పూర్వదు = వొళపు తిరదుప్పల 

హరిగరగింపుచు - నలమేలుమంగ 11అలరులు।॥ 


మట్టపు మలపుల - ముల కెంపుల 

తట్టడినడపుల - దాటెనడే 

"పెట్టిన వజ్రపు = 'పెండెపు దళుకులు 

అట్టిటు చిమ్ముచు = నలమేలుమంగ 1(అలరులు॥1। 
చిందుల పాటలు - సిరి పొల నూటల 

అందెల మోతల - నాడెనదే 

కందువ తిరు వేం - కటపతి మెచ్చగ 

అందపు తిరుపుల - నలమేలుముంగ _11అలరులు॥! ౫-24 


ఇందులోచక్క-టి తెలుగు భాష్య మనోజ్ఞ మెన భావన, |వతిభా వ్య క్రమవుతు న్నాయి, 
ఇంతటి రూపు కట్టించే రచన-నులభంగా = అన్నమమ్యుకే తగువు, అలరుబు గు 
యగ అలమేల్మంగ అడినదట. వేఠిక పేశ్వరుని పరవశింపజేస్తూ అతివలు మెచ్చు 
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కొనేట్టు, తన లాస్య భంగిమములన్నిటిని (ప్రదర్శిస్తూ ఆడింది, ఇక్కడి పదంలో 
ఆటలో |క్రమపరిణతి గోచరిస్తుంది, 
అన్నమయ్య భావనా బలానిక్కి (ప్రతిభా సంసన్నతకు ఆయన పదాలనీ, 
ఉదాహరణలే; మచ్చుకు ఒక్కటి, 
“అతివ జవ్వనము రాయలకు వెట్టిన(బెట్టన్సికోట 


పతిమదన సుఖరాజ్య భారంబునిలువ ॥1పల్బ వి 


కాంత కనుచూపు మేఘం ఐలోవలి మెజుగు 

కాంతుని చునయబు చీకటి వొసను 

ఇంతి చక్కని వదన మిందువింబము విభుని 

వంత కనుదోయి కలువల జొక్కజేయ 11 అతివ। 


అలివేణి ధమ్మిల్ల మంధకారప్ప భూమి 

కలికి రమణునకు నేకత మొసగను 

పొలలికి బాహువులు పూవు దీగల కొనలు 

పొలసి (ప్రాణేశు వలపుల లతల బెనచ |1అతివ। 

పంకశానన రూపు బంగారులో నిగ్గు 

నరక సేశ్వర సిరులు వెదజిల్ల గా 

చింక (జింకు చూపుల చెలియచేత మదసునిబేళత 

యింకా నతనినె మోపొంచ జేయగను 11అతివ।। 
(xu 112) 


ఇందులో పద్యకవితను మించి పదకవితా చై భవాన్ని అన్నమయ్య (ప్రదర్శించాడు, 
“కాంత కనుచూపు మేఘంబులోవలి మెజుగు, ఇంతి చక్కని వదన మిందు 
వింబము; అలివేణి భమ్మిల్ల మంధకారపు భూమి, పంకశానన రూపు బంగారులో 
నిగ్గు” అని ఎరిదరు కవులు (పప్రయోగించొరో సహృదయ, హృదయాలు గ్రహించ 
గలవు. 


5  పదకవులలో అన్నమయ్యి శ్రీశ్రీ 
అన్నమయ్య వర్ణనా నై పున్యానికి ఒక ఉదాహరణ : 


“కాలము లారును గలిగె నీకు నిదె 

వాలకియం చే పై 'పె పె నీకు 11పల వి॥N 
సతి కొప్పు విరులు జలజల రాలిన 

లతల వసంతకాలము నీకు 

కత గా దన మైకాకలు చూపిన 

అతివేసవి కాలమప్పుడే నీకు ॥కెలము॥। 


కౌగిట చెమటల కడు నిను దడసిన 

కాగల తొలకరి కాలమదీ 

పీగని చూపుల వెన్నెల చల్లి న 

రాగినమతికి శరశాగpాల౦బు 11కొాలము!1। 


లంచపు బులకల లలన సీరతుల 

కంచపు హేమంత కొలమదీ 

మెంచగ శ్రీ వేంకటేశ వలపు సతి 

వంచ శిశిరకాళ వై వవయూయ ' 11కొలము[1 


(బంధాల్లో అష్టాదశ వర్ణ నల్లో బుతువర్ణ న ముఖ్యమైంది. ఈ పదంలో షడృతు 
వర్ణ నచేసి ప్రతిభా పాండిక్యాలను, భావనాబలాన్ని, వర్ణ నా వైదగ్ధ్యాన్ని నాయికా 
పరంగా వరి an నికూపించుకొన్నాడు అన్నమయ్య, | 


అన్నమయ్య పదాలన్నిటా భావచిగ్రాలు ద దృగ్గ్‌ గోచరమవువాయి. చక్క-నిఉదాహరోణ ,: 
“సువ్వి సువ్వి సువ్వి సువ్వని 
సుదతులు దంచెద రోలాల 
వనితలు మనసులు కుండెన చేసిటు 
వలపులు తగనించోలాల 
కనుచూపలనెడ్తి రోకండ్లసు 
కన్నెలు దంవెద రోలాల 11సువ్వి1 
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బంగరు చెజగుల పట్టు పుట్టముల 

కొంగులు దూలగ నోలాల 

అంగనలందరు నతివేడుకతో 

సంగతి దంచెద రోలాల సువ్వి 
కురులు చూలగ మంచి గుబ్బచసుల'పై 

సరులు దూలాడగ నోలాల 

అరవిరి బాగుల నతివలు ముద్దులు 

గురియుచు దంచెద రోలాల 11సువ్వి। 


ఘల్లు ఘల్లుమనుచు కంకణరవముల 

పల్ల వ పాణుల నోలాల 

అల్ల న నడుముల అసియాడుచు సతు 

లొల్ల నె దంచెద రోలాల 11సువ్వి। 

కప్పుర గంధులు కమ్మని పువ్వుల 

చచ్చరములలో నోలాల 

తెప్పలుగా రతిదేలుచు గోనే 

టప్పని బాడెద రోలాల 1 సువ్వి! 

(౮౦1 352) 

ఇందులో కన్నెలు తమ మనస్సులను కుదురులు చేస్తి అందులో వలప్పలను నింపి, 
కనుచూపులనే రోకళ్లతో దంపుస్ల సాగించారు. ఆనల్స కల్పనా శిల్పం సైతం 
ఇందు స్పష్టమవుతుంది, పల్ల వి మొదలు చరశాలన్నిటా చక్కటి పదచ్నిశ్రాలు, 
భావచి(క్రాలు దృశ్యమానమైన అనంకానందాన్నిచ్చి, సహాదయాల్ని అలరిస్తున్నాయి. 
ఇలాగే శ్రీళ్ళష్టలీలల్ని వర్షించే పట్టులలోను ధావచిక్రాలుఅనంతంగకనిపించగలపు, 


ఇంకా అపురూప భావాలతో అనన్య సామాన్యంగా పదరచనచేసి “నభూతో 
నభవిష్యతి” అన్నట్లుగా తన పదకవిశా సంపదను అత్యంత మనోజ్ఞంగా మన 
ముందుంచాడు అన్నమయ్య. పదకవులలో శే9మడు అన్నమయ్య అనడం స్తవం 
కాదు. వాస్తవం |! వ 


అన్న మాచార్యుని జోలపాట = జొనపదాంశం 


తెలుగులో వేలకొలది పదాలు రచించిన వాగ్గేయకారుడు అన్నమాచార్యుడు" 
అన్నమాచార్యుని పదాలలో చాల వరకు తెలుగు జాన పద గేయాలలోని రీతులు 
అనేకం ఉన్నాయి. వొటిని విమర్శవలు గ్రనాంచారు. ఆయన పదాల్లో (ప్రసీద్దమైనదీ 
జోల పాట ఒకటి, ఈ డోలపాటలోని శానపదాంశాన్ని గూర్చి పరిీలింఛడమే ఈ 


వ్యాసో దేశం, 
(౪ 


తెలుగులో అనాదీ నుంచి మార్గం చేశ అనబడే శిష్ట, శిషేతర కవితలు పెలసీ 
సట్లు మనకందరకు తెలిసిన సంగశే. నన్నయ్యకు పూర్వం ఉన్న నిబద్ర ఛందస్సు 
లెన్క తరు రోజలు, మధ్యాక్కరలు మొదలైనవి శాసవాలకెక్కగా అనిబద్ద 
పదాలు సామర (ప్రజల నోళ్లలో నివసిసూనే ఉండేవి అనవచ్చు. నన్నయ్యకాలంలో 
ఎలాంట్సి పదాలు ఉండేవో తెలియదు. కాని నన్నెచోడుని నాడు మాతం ఊయల 
పాటలు గౌడు గీశాలు ఉండేవని తెలుస్తుందీ. పాల్కురికి సోమనాథుడు భక్తులు 
(శ్రీ శైల పర్వతారోహణ సమయంలో పాడినట్లు పేర్కొన్న పర్వతపదాలు. 
ఆనంద పదాలు, శంకర పదాలు, నివాళి పదాలు, గొబ్బి పదాలు వెన్నెల పదాలు 
మొదలై న అనేక పదాలు జాన పద గేయ రీతుల్ని స్పష్టం చేస్తున్నాయి... నొచన 
సోమనాథుడు ఉత్తరహరివంశమే కాక వసంత విలాసమనే (ప్రబంధం రచించినట్లు 
తెలుస్తుందీ. అందులో శాజర పాట (ప్రసక్తి ఉంది, 


“వీకాగానం వెన్నెల తేట 
రాణ మీరగా రమణల పాట 
"పేరు చెప్పిన (బ్రాహ్మణు వీట 


చాణలు నెత్తురు జాజజ పోటీ” 


ఇలాంటీ తెలుగు పద కవితల చూధుర్యాన్ని ఆస్వాదించే భాగ్యం తెలుగు వాళ్లకి 
కలగలేదు ఇలాంటి పదాలు బతికి బట్ట రట్టక పోవడం వల్ల, 
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ఇలాంటి పద కవితలకు పర్వదీనం అన్నమాచార్యుని జన్మదీనం. అన్నమా 
చార్యుడు 32,000 పదాలు రచించి రక రకాల జానపద గేయ రీతుల్ని ఆందులో 
పొందుపరచి. ఉండడం తెలుగు వారి అదృష్టం. చందమామపదాలు, తుమ్మెద 
పదాలు, గొబ్బి పదాలు ఏలల్పు లాలలు, జోలల్కు తందనాలు, ఊయల, సువ్వి, 
కూగూగ్సు ఛాంగుభళా మొదలై న అనేక పదాలు అన్నమాచార్యుని పదాల్లో కనిపి 
స్తాయి. అందులో (ప్రసిద్ద మైనది అన్నమయ్య జోలపాట. ఇలాంటి జోలపాట 
తెలుగునాడులో పలు (ప్రాంతాల్లో పలు విధాల ఉన్నట్లు తెలుస్తుందీ అన్నమయ్య 
జోలపాటతో పాటు తకింన కొన్ని జానపదుల జోలపాటల్ని పరిశీలిద్దాం. (ప్రసిద్ద 
మైన అన్నమాచార్యుని జోలపాట ఇదీ. 


జోవచ్చుతానంద = జోడోముకుంద 
రావె పరమానంద - రామగోవింద ॥పల్ల వి॥ 


నందునింటను జేరి - నయము మీటింగ 
చంద వదనలు నీకు - సేవ జేయంగ 
నందనుగ వారిండ్లు = నాడు చుండంగ 
మందలకు దొంగ _ మా ముద్దు రంగ ॥జోవ॥ 


పాలవారాశిలో - వపళిరిచి నావు 

బాలుగా మునుల కభయమిచ్చినావు 

మేలుగా వసు దేవకుదయించినావు 

బొలుడై యుండి గో - పాలుకై నావు ॥జోవ॥ 


అటుగటిన మీగ - డె తీన్నాడే 
ఈ ట రు 
పట్టి కోడలు మూతి = పై రాసినాడే 
ఆై తినెనని య త్త యడుగ విన్నాడే 
గట్టిగా నిదీ దొంగ కొట్టుమన్నాడే ॥జోవ॥ 


గొల్ల వారిండ్లకును = గొబ్బునను బోయి 

కొల్లులుగా తావి - కుండలను నేయి 

చెల్లు నామగనాండం - ఇలిగి యిశాయీ 

చిల్లి తగములు చేయ - జెల్లన ట నోయి ॥జోవ॥ 


అన్నమాచార్యుని జోలపాట -జానపదాంశం త్ర 


రేపల్లె సతులెల్ల గోపంబుతోను 
గోపమ్మ మీ కొడుకు మా యిండ్రలో ను 
మాపుగానే వచ్చి - మా మానములను 
నీ పాపడే చెబచె - నేమందు మమ్మ ॥వోవ॥ 


ఒకని యాలిని దెచ్చి - నొకని కడటెట్టి 

జగడములు కలిపించి - సతిపతుల బట్టి 

పగలు నలుజాములును - బాలుడై నట్టి 

మగనాండ్ర జేపట్టి - మదనుడై నట్టి ॥జోవ॥ 


ఆంగజాని గన్న మా - యన్నయిటు రారా 

బంగారు గిన్నెలో - దాలు పోసేరా 

దొంగ నీవని సతులు - పొంగుచున్నారా 

ముంగిటనాడరా - మోహనకార' ॥డోవ॥ 


గోవర్ణనంబెల్ల = గొడుగుగా బట్టి 

కావరమ్మున నున్న - కంనుబడగొట్టి 

నీవు మధురా పురము = నేల జేపట్టి 

కీవికో నేలిన చేవకీపట్టి 1జోవ॥ 


అంగుగాతాళ్ళపా జ కన్నయ్య చాల 
శృంగార రచనగా |! బెప్పెనీ జోల 
సంగతిగ సకల సంపదల నీవేళ 


మంగళము తిరుపట్ల మదనగోపాల 1జోవ॥ 


ఈ పాటలోని పల్ల వి తెలుగు వాళ్ల ౦దరికీ సువిదిత మే, తెలుగుతల్లులందరు 
పొడిండే ! పాడుతూ ఉన్నదే ! ఇందులోని తొమ్మిదీ చరణాల్లో శ్రీకృష్ణ లీలలు 
౧ (13) 
ఎంకో మనోజ్ఞంగా సరళమైన భాషలో చాల చక్క.గా అభివర్ణించి తరించాడు 
అన్నమాచార్యుడు. 'పె పల్ల వితో కూడిన శానపదుల జోలపాటలు అనేకం కనిపి 
స్తాయి. నా మితుడు కందాళం కుప్పు స్వామి సేకరించిన జానపద గేయళలోన్ను 
ఇదే పల్ల వి ఉంది. ఆ పాట ఇదీ, 
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జో అచ్యుతానంద జోజో ముకురిదా 
రార పరమానంద రాను గోవిందా ॥లాలీ॥ 


తొలుత (బ్రహ్మాండ6దు తొట్టి గావించి 
నాలుగూ “ోదములు గొలుసు లమరించి 
బలు) న ఫదిళావి పాసు సమరించి 


ఆధార్‌ మనియేటి దూఃకములను చేసి ॥లాలీ॥ 


తొలుత జంహ్మాండంబు తొట్ట గావించి 
కామ [కొధములను కట్టుగావించి 
సాహసమ్మని యేటి తడక గావించి 


థ 8 బీతను బిట్టి పాసుపమకించి ॥జోజో॥ 
వాల 


తొమ్మిది వాకింద్లు దొగ్గలో వలనూ 

కూిగులగు ఆరుగిలో సాఘలై దుగురూ 

అంతటా ముగ్గుకు చూర్తులున్నారూ 

తెలివిచెలిపెర్టే వాడు దేముడున్నాడు ॥బోజో॥ 
పట్టవలె సల్లురిని పదిలంబుగానూ 

కట్టవలె ముగ్గురిని కదల కురిడగనూ 

ఉంచవలె ఒక్కరిని హృత్యామలమందూ 

వుండనలె పండువెన్నెల నిండుగానూ జోజో || 


ఈడుగా నీకూడుండ వలెనూ 

జోడుగా నీ వాని జూడగ నీ వలెనూ 

మేడ మీదా నున్న మేలు గనవలెనూ 

కోరి యాగో విందుగురుని గనవలెనూ ॥జోశోే ॥ 


వీధి ఒక బాటలో గీతంబు సేయా 

కోటలో చేరీ మృదంగములు 'మో9యా 

వేటలో కో డెళాండు కోలందీ వేయా 

దీటులేని (ప్రభువు దొరతనము 'సేయ్లా జోజో 


అన్నమాచార్యుని జోలపాట- జానవదాంశం 


ఓంకారమని యేటి ఒక రొట్టిలోను 
తత్వమని యేటి ఇలువలంబరచి 

వేడ్క_కో పాపశ్ఞి యేవ్చాటు చేసి 
ఏడు భువనముల వారు ఏకమైపాడా 


క్రిర్తీ 


11॥జోజో॥ 


(ఆంధధ్యపవేళ్‌ - నవంబరు 1977 ఫు. 142, 143) 


నల్ల వి ఒకటే అయినా ఇంచురోని చరహాల్లో తాత్విక 
ఆధా్యతి క్‌ చింతనతో వేదాంత రటాస్యాలు నిబద్దమై ఉన్నాయి. ఇది 
ఠి ఫ్రీ ధా 


చింతన వరి తం. 
షూ! 


జానపద 


గేయమే ఆయినా తత్వదోధామృవాన్ని అందిస్తూ ఉంది, కీని రచయిత ఎవరోకాని 


పామరుడు కాక పండితుడేమో అనిపిస స్తుంది. 


ఇది ఇలా ఉండగా “స్రీల పాటలు అనే పుస్తకం 


స్వల్ప భేదాలతో ఈ జోలపాట ఉంది. 


“కోటే అద్బుతానంద జోచో ముకుంద 
రార పరమానంద రామ గోవిందా 


తొలుత (బ్రహ్మాండము తొట్టి గావించి 
నాలుగు వేదములు గొలుసు లమరించి 
బలువై న ఫణిరాజు bn suey 
ఛిత్తాము అనియేటి చదూలము నే 


తొలుత (ట్రహ్మాండంబు రొట్టిగావించి 
కామ [కోధములను రొట్టనమ3ంచి 
సహ్మస్రమనియేటి (పక్కగావించి 
భరి కి చేతను ౩ పట్టుపానునమ రించి 


తొమ్మిదీ వాకిళ వొడి లోపలసు 

౧m (క. 
ఒూరిరులగు అర్లురు సాఘ ఘలై దుగురు 
అంతట ముగ్గురు మూర్తులున్నారు 
తెలిసిజెప్పేటి దేవుడున్నాడు 


at 
9 


(ఆ 
ర 


వి, 


1జోజో॥ 


॥1జోజో॥ 


॥దొజాొ॥ 
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పట్టవలెనార్లురుని పదిలంయగుగాను 

కట్టవలె ముగ్గురను కదలకుఠడగను 
ఉంచవలెనొక్క-రిని హృత్క్మమాలమందు 
యుంచవలెవండుబున్నెల నిండుగాను 


ఈడుగాని కూడుండ వలెను 
జోడుగాని వాని శాడగనవలెను 
మేడ మీదనున్న మేలు గనవలెను 
కోరి గోవింద గురువని గనవలెను 


వీధినొకబాటలో నీతంటు సేయ 
కోటలో చేరి మృదంగములు మోయ 
కోటలో కొలగార్మడ్రు కోలంది వేయ 
నీటుకని ప్రభువు దొరతనము సేయ 


ఓంకార మనియెడి యొక తొట్టిలోను 
తత్వమని కూటి వలావలంబ)చి 
వేడ్కకో పాపని యేర్పాటు జేసి 
ఏడు భువనముల వారు ఏకమై పాడ 


॥1జోజో॥ 


జోజో! 


1జోజో॥ 


॥బోజో॥ 


(శ్రీల పాటలు- పృ, 22, 23-సి,వి. కృష్ణా ఒక్‌ అండ్‌ క్కో మదాసు 


పల వి 'జోశో అనే ఆరంభమవుతుందీ. ఈ రచనలో ఒడుదుడులున్నాయి. 
౧ 


బహుశా పొడేవాళ్ళు బాశీలమ ఇందులోకి ఎక్కించి శంటారు. 


నా పేకరణలోని జానపద గేయాల్లోని జోలపాట ఒకటి ఉందీ, ఇందులోని 


పల్ల వి అన్నమయ్య జోలలాగా ఉంది. ఆ గేయముది, 
౧m 


జో అచ్చుకానందా జోజో ముకుందా 


లాలి పరమానంద రామ గోవిండా లాలీ 


కోడో॥ 


. 8] అన్నమాచార్యుని జోలపాట- జానవదాంశం 41 


తొలుత (బ్రహ్మాండం౦దు రొణిగావించి 


రు 
నాలుగూ వేదములు గొలుసులమరించి ॥కోణే॥ 


సలువ దోవతులు పానుస్పలమరించి 


అడ్డాలలో నిడు విడలయినారా ఇదొడె॥ 
స 


తొలిమొక్క జన్మమున బిడ్డలే లేరూ 

ఈ యొక్క. జన్మమున నాకు బిడ్రలయినారా 1కోజో॥ 
సీలాలకంబాన నిలిచి దేవకలూ 

రేపు మా పాటనిక పాడగలరూ ॥కోదే॥ 


నాగేందుదున్నాడూ ననుగన్న తండి 
కంటికి రెప్పవలె నిను రాపాడగలడూ ॥జోడో, 
ఈ సె గేయాలన్నిటా పల్ల వి ఒక పే ఆయిన చరణాత్లో విషయం. వేరు నొ 
సేకరణలోని గేయంలో |బహ్మ, విష్ణు, వరమేశ్యరులు అనసూయ _ (ప్రాతివత్య 
హిమ వల్ల ముగ్గురు శికువులై న సందర్భంలో వాళ్ళని ఉయల్లో వేసి అన 
య శోలపాడిన విషయం వర్ణితం, 


ట్ర 


క్ర 


అన్నమాచార్యుడు రచించిన జోలపాట మొదటిదో లేదా తకిగాన మూడు 
జానపద గేయాల్లో ఏది మొదటితో చెప్పడం కష్టం. కాని స్పీల పాటల్లోని జోలపాట 
తప్ప ఈ పాటలు మూడింటా పల్ల వి మాతం సమానమన్న విషయం సత్యం. 
ప్రాంతీయ తత్వాన్ని బట్టీ గేయరచయిత మనోఫీష్టానుసారం విషయ వర్ట నలో 
జేదముందీ. కాని వీటి పూర్వాపకాలను నిర్ణయించడం కష్టం, (ప్రసిద్ద వాగ్గేయ 
కారువైన అన్నమాచార్యుడు ఈ జోలపాటను రచించిన తరువాత దానికి వచ్చిన 
(గచా రాన్ని పురస్కరించుకొని తమకు నచ్చిన రీతిలో జానపదులు అదే పల్ల వికో 
ఇలొ గేయరచన చేశారో లేక తన కాలానికి ముందే జానపదుల్లో (ప్రచారం పొందీన 
ఇలాంటి జానపద గేయ పల్ల వినే గ్రహించి అన్నమయ్య రచించావో ఇదమిత్లంగా 
చెప్పడానికి తగిన చార్మిత్రకాభారాలు లేవు, కాని తనకంటె పూర్వమే (ప్రచారంలో 
నున్న జానపద గేయ ఫణితుల్ని అన్నమాచార్యుడు చాలవరకు తన _ రచనల్లో 
(గ్రహించాడన్న విమర్శకుల అఖ్మిపా నూన్ని మనము అంగీకనెస్తే శానవద గేనూలే 


oD) | వద సాహిత్య వరీమళోం 


మొదటివని నమ్మనలసి ఉంటుంరి, అంతకుముందే (ప్రసిద్ధమైన జానపద గేయ 
సల్ల విని స్వీకరించవలసినంత (పతిఖారహితుడేమీ కాదు అన్నమాచార్యుడు, ఆయినా 
(ప్రసిద్ది పొందిన వాణీని గ్రహించినప్పటికి తన భక్తి |ప్రప త్తితో శ్రీకృష్ణలీలా 
విశేషాలను తొమ్మిది చరణాల్లో వివులంగా, మనోజ్ఞంగా కన్నులకు కట్టినట్లు 
వర్ణించి ఉండడం అన్నమాచాడ్యుని గొప్పదనానికి నిదర్శనం, లేదా అన్నమా 
చార్య రచనానంతరమే ఈ జోలపాట (ససిర్ధిలోకి రాగా జానపదులు దానిని అనుక 
రించయినొ ఉండవచ్చు. ఆదాన (ప్రదానాలు ఎటునుంచయినా కావచ్చు.ఏదీ ఏమయినా 
ఈ జోలపాట ఏదో ఒకరీతిలో తెలుగునాడంతటా (పసిద్ధికెక్కిందన్న విషయు౭ 
మన కందరికి తెలిసిం దే, 


అన్నమయ్య లాలిపాట. = ఇతర వాగ్గేయకారులు 


అన్నమయ్య సంకీ ర్హన సాహిత్యం అనంత రస సౌగరం, ఆ అనంత 
సాగరంలో ఓలలాడే రసలుబ్బుల్ని రసానందోర్మికా డోలికల్లో ఉఃచి పరవపల్ని 
చేస్తుందీ. ఆందులో రకరకాల పదరచనా వై విధ్యం అడుగడుగునా గోచరించిఅబ్బుర 
పరుస్తుంది, అమృతమయ జగత్తులోకి తీసుకొని పోతుంది, అందులో జానపద 
గేయరీతులెన్నో కమసేయ మై సరసుల మనసులను ' మెమరపింపజేస్తాయి, 


“జోవచ్యుకా నంద జోజోముకుంద 
రావె పరమానంద రామగోవింద” 


అనే అన్నమయ్య జోలపాట చాల (ప్రసిద్దీ పొందీన విషయం సర్వజన సుపిదీతమే, 
ఈ పల్ల వికో శానవదులు 'సెతం.జోలలు అనేకం పాడినట్లు (ప్రచారంలో ఉన్న 
విషయం కూడ మనకు తెలిసిందే. పోతే ఈ జోలపాట లాంటిదే. లాలిపాట, అన్న 
మయ్య ప్రసిద్ధ మై నలాలిపాటనుసైతంరచించిసట్లుస్పష్టం. దీన్న నుసరించివాగ్గేయకారులు 
లాలిపాటకు రచించినట్లు మనకు తెలుస్తుంది. ముఖ్యంగ అన్నమయ్య లాలిననుసరిం 
చిన వాగ్గేయకొరుల్లో సారంగపాణి, త్యాగయ్యలు (ప్రముఖులు, నీటి తులనాత్మక 


పరికీలనమేఈ వ్యాసో ఫ్టేశం, 


అన్నమయ్య లాలిపాట-ఇతర వాగ్గేయకారులు 48 
అన్నమయ్య (ప్రసిద్ధమైన లాలి పాట ఇదీ; 


లాలనుచు సూచేరు లలనలిరుగడల 
బాల గండవర గోపాల నిను శాల 1 వల్బవి॥ 


ఉదుట గుబ్బల సరములుయ్యల లూగ 

పదరి కంకణరవము బచుగతుల మోగ 

చొదిగి చెంపల కొప్పు లొక్కింంత వీగ 

ముదురు చెమటల నశికములు తొప్పకోగ ॥లాలీ॥ 


సౌలపు తెలిగన్నుగవచూపు లిరువంక 
మలయు రవళులకు బిలుమాటును బెళంక 

కొలది కోవిలగములు |కోలుమదనాంక 

ముల (గేజ్‌ సేయు రవములు వడిదలంక ॥1లాలీ॥ 


సరస పదములు జంగచాపుచే బాయ 

గురు లీల మీగాళ్ళ గుచ్చెళ్ళు రాయ 

కరమూలముల కాంతి కడుజాయ జేయ 

సరస నురుకుసుమ వాసన లెదురు డాయ impu 


కొలది నునుమేనులత కూనలసియాడ 
మెలకువతో నొకరిరొకరి మెచ్చి సరిగూడ 
తల లూచి చొక్కి. చిత్తురు చొమ్మ లాడ 


అలరి యెల్ల రు మోహ నాకృతులు చూడ ॥లాలీ॥ 


లలిత తాంబూల రసకలితంబులై న 
తళుకు దంతములు కెంపుల గుంప్పలీన 
మొలక వెన్నెల డాలు ముసురుకొనితోన 


చెలగి సెలవుల ముద్దు చిబునవ్వులాన ॥1లాలీ॥ 


ఆర్ష వద సాహిత్య పరిమళం 


మలయ మారుత గతులు మాటికిచెలంగ 

పలుకు గప్పరతాని పె పె మెలంగ 

బలుగొనలహరి యింప్పల రాల్గరంగ 

బలసి వినువారి చెవి బడలిక దొలంగ ॥లాలి॥ 

లలనా జనాపాంగ లలిత సుమ చాన 

జిలజలోచన దేవ సద్గుణ కలాప 

తలపులోపల మెలగు తత్య(ప్రదీప 

భళిర గండవరేశ పరమా త్మరూప ॥లాలీ॥ 

(అన్నమాచార్య చరిత) పీఠిక - పు. 6%, 64) 

ఈ పాటలో వెంక పేశ్వర నొమాంకంగాన్తి అన్నమయ్య "పీడగాని కనిపిం 


చడం లేదు, దీనికి సమాధానంగా దీన్ని సేకరించిన వేటూరి (ప్రభాకర శాస్త్రి గారే 
ఇలా పేర్కొన్నారు. “ఈ పాటలో గండవరపు బాల గోపాలుని నామాంకమున్నదీ 


గాని శ్రీ వేంకటేశ్వర స్వామి నామాంకము గానరాదు. అన్నమయ్య వేరెందు లేక 
పోయినను గండవరము తాళ్ళపాక వారికి ఇల్లుచు వచ్చిన (గ్రామమని తెలియుటచే 
తశమయూరి స్వామి మీద నన్నమాచార్యులో తత్పు(త పోతు9లో దానిని రచించి 
యుందురను కొంటిని,” (అన్నమాచార్య చరిత్ర పీఠిక పు, = 63) మొత్తం మీద 
ఇదీ అన్నమాచార్య లాలిగానే (ప్రసిద్ధి శెక్కి-౦దీ. ఈ లాలిపాట ఎంతో మనోజ్ఞమూ 
ఆనంద నిష్యందీ అయి ఒప్పుతూందీ. లలనలు ఇరుగడల చేరి లాలెనుచు ఊయల 
ఊస్తున్నారు. ఆ ఊబే లలనల సొందర్యం చరణాల్లో ఆత్యంత సముచిత రీతిని 
అఖభివర్షి ౦చడోరి జరిగింది, (పలి చరణం అంత్యపా9 ఫశోదంచితమై ళు రత్రి పూర్జమై 
ఊయల ఉంచిన చ్హే తోస్తుందీ. ఆనందాన్నా పాదిస్తూంది, చరణఠిలోని ఒక్కొక్క 
పం క్రిలోో రెండేసి పంక్తుల్లో ఒక్కొక్క చరణంలో చక్కటి భావచిత్రాలు చితి9ం 
చాడు అన్నమయ్య, "నును మెనులతకూ నలసియాడ” చక్కటి రూపకొలంకారంతో 
సహృదయ రంజకమైన కవిత మనల్ని మైమిరపింప జేస్తుంది, 
ఇలాగే “లలిత తాంబూల రసకలితంబులై న 

తణుకు దంతముల కెంపుల గుంపలీన 

మొలక పన్నెలడాలు ముసురు కొని తోన 

ఛెలగి సెలవుల ముద్దు చిజునవ్యులాన” 


ఆన్న మయ్య. లాలిపాట లా ఇతరు వాగ్గేయకారులు శీర్‌ 


చక్కటి వర్ణన. ఇందలి భావాలు లలితమై కవి భావుకత స్పష్టవుతుందీ. తెలుగు 
పలుకులతో పాటు సరళమైన సంస్క్యృత సమాసాలు, ౫ల్రలిత రాంబూల రోసకలి 
తంబులై నొ, 

“లలనా జనాపాంగ లలిత సుమచాప 

జలజలోచన చివ గోద్దుణ కలాప” 
ఇలాగ సరసమై ఒత్పుతున్నాయి. ఇందులోని “లలనా జనాపాంగ లలిత సుమచాస” 
వినగానే “లలనా జనాపాంగ వలవా వసదనంగ” అనే రామరాజ భూషణుని (ప్రసిద్ధ 
ఫద్యం గుర్తుకి రాకమానదు ఇలాంటి సమాస కల్పన (వబంధ కవులకం'పే 
ముళిదే వదకోవితలో వెలసి ఉండడం విశేషం. ఇంకా ోతలప్పులోపల మెలగు 
తత్యొ(వదీప” అని తత్వ[ప్రాధ్యాన్ని వివరించాడు అన్నమయ్య, 

బహూశా దీని [ప్రభావం వజ గో లేదా స్వతఃగా గాని తరువాత (ప్రముఖ 

-§ 


వాగ్గేయ కారులు సైతం లాలిపాటలు రచించారు: ఆందులో (ప్రధానంగా పేర్కొన 


దగ్గవారు సారంగపాలి త్యాగయ్యలు, వావి లాలి పాటల్ని (కమంగా పరిశీలిద్దాం? 
సారంగపాణి లాలి పొట ఇదీ ;* 


“లాలెనుచు పూబేరు లలనలింపునను 

$9ల చెన్నలరుసుయ్యాల పాన్సునను 

గోల రుక్మిణిదేవి కోరిసొరిపునను . 

బాళితో వచ్చా నీపై తలరపుననూ ied 


జోలపాడెదమనుచు జోడు కూడుకొని 
బాలికలు తమలోన పంతమాడుకొని 
మేలిమిగ నిన్ను యేవేళ పొగడుకొని 
తాలిమితొ వచ్చేరు దయనువేడుకొని ॥లాలీ॥ 


కరమునను రళ్నాల కంకణము మోవా 

హరిశాక్షి మరువంపు సురటిగొని వీవా 

మరి (ప్రొద్దుబోయె నెమ్మదీ నిదురదోవా 

సధమ పసౌధన్సుడై న ఫథవాన్తుదేవా ॥లీలా॥ 
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చిన్న బాలుల తోటి చెలిమి సేయకురా 

కన్నికామణుల దగ్గరికి విలువకురా 

మన్నన తొ స్బృ తల్లి మాట మీరకురా 

వెన్నయిచ్చేను సీ వెందు దీరుగకురా ॥లాలీ॥ 


ధరలోన వసుదేవు తనయుడై పుట్టీ 

శరణాగత తాగిణ బిరుదు చేపట్టి 

వరుస సద్భక్తులకు వరమొసగినట్టి 

దొరవనుచు సుజను లెంతురు గంటగట్టీ ॥లాలీ॥ 
శారచోరత్వముల చతురుడై నావు 

ధీరుడై యిల్లిల్లు దూరి వచ్చేవు 

వారు కోపించికే వగల దొయ్యేవు 

దూరగా వలెనునుచు దుడుకుజేసేవు ॥లాలీ॥ 


అసురులను శిడించి అవని రక్షించి 

మసలకను కౌరవుల మదములణగించి 

పొసగ ధర్మజు చేత భూమి నేలించి 

రసికుడై చెలగితివి రాజసము మించ ॥లాలీ॥ 


వాణీశ రుదాదీ వందీతుడవీవు 

ప్రాణి కోటులనెల్ల (పబలజ్జ'సేవు 

నాణెముగ కార్వేటి నగరమున నీవు 

వేణు గోపాలుడై పెలసి యున్నాపు ॥లాల్టీ॥ 


(కిర్తన - 199) 


ఇందులో సారంగపాణి అన్నమయ్య లాలిపాటలో లాగానే పల్లవి ఒకే 
మాదీరిగా ఆరంభించాడు, సమంగా దాన్నే గంహించాడా అన్నట్లుందీ, “లాలనును 
సూచేరు లలనలు” వరకు రెండు లాలి పాటల్లోను సమానమే. తరువాత అన్న 
మయ్య పాటలో *ఇరుగడల్‌' అని వుంచే సారంగపాణి పాటలో *ఇంప్సననుి అని 
మాత్రం మారింది, అన్నమయ్య లాలి పాటలో పల్లవికి రెండు పాదాలుండగ్భా 
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సారంగపాణి పాటలో పల్ల వి చతుష్పాదమైంది. ఆన్నమయ్య లాలి ఊచే లలనల 
సొబగులు సర్వత్ర వర్ణితం కాగ్కా ఇక్క-డ రుక్మిణి బాళకో వచ్చిందస్కీ బాలికలు 
జోడు గూడుకొని పంతమాడు కొంటూ లాలిపాట పాడుతున్నట్లు, కంకణాల మోత 
వినిసిస్తున్నట్లు రచితం. మూడో చరణం మొదలు అరోచరణం వరకు చక్కగా 
శ్రీకృష్ణ లీలలు వర్చితం. ఇవన్నీ చక్కటి భావ చిత్రాలు, అన్నమయ్య లాలి 
పొటలో గండవర బాలగోపాలుడు ఉండగా, సారంగపాణి పాటలో కార్వేటి నగ 
రంలో వెలసిన వేణుగోపాలుడు ఇష్టదై వం వర్చితం. అన్నమయ్య లాలిపాటలో 
లాగానే అన్ని చరణాలు అంత్యపాంపా ఘటితమై ఒప్పుతున్నాయి. 

కౌగా ఇంత "పెద్ద లాలిపాబ కాకపోయినా నాదోపాసనలో దై వసాక్షొత్కారం 
పొందీ తరించిన భక్తా(గేసరుడు త్యాగయ్య రచించిన చిన్న లాలిపాటను సైతం 


ఇక్కడ (ప్రస్తావించడం ఆ(పస్తుతంకాదు : అత్యవసరం. 
త్యాగయ్య లాలిపాట ఇది : 
“లా లా్రీ యని యూచేర- వన 
మాలి మాయని యూచేరా nod! 
రామ రామ యని పాడేర = రిపు 
భీమ ఖీమా యని పాడేరా nerdy 


దేవ దేవాయని పిలిచేరా = మా 
దేవ దేవాయని పిలిచేరా ॥లాలీ॥ 


రాజరాజాయని విలిచేరా = త్యాగ 
రాజరాజాయని తలచేరా 1లాలీ॥ 


(త్యాగరాయకృతులు ఎప్పు, 13) 


ఈ పాటలో పల్ల వి కాక మూడు చరశాలు మా(శ్రమే ఉన్నాయి. పాట 
ఆరికా అంత్యపా9సాఘటితం, వనమాలి స్మరణకో పొటు తాకగయ్య ఇష్టదై వ 
మైన రామ స్మరణం ఇందులో (ప్రాధాన్యం వ హిస్తుఎది, భగవద్భక్తి భజన స్మరణా 
దులని నవవివాలు, ఆలాంటి భగవద్భజన స్మృరశాదులు పరమ భక్యాశేసరువైన 
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త్యాగయ్య కృతిలో ఉండడం అత్యంత సహజ విషయం, కృతి అంతటాత్యాగయ్య 
భక్తి నిండినివిడీ కృత మై ఉందీ. 


ఈ విధంగా ఈ మూడు లాలిపాటలు ఒక్కొక్కటి (పత్యేక మైన పేశిష్టతను 
సంతరించుకొన్నట్లు స్పష్ట మైంది. ఇంకేగాక ఈ సందర్భంలో మరికొన్ని, విష 
యాలు “సైతం స్మరించడం సముచితమే, అన్నమయ్య లాలిపాట, తదీశర సంకీర్తన 
ల్లాగే. భాషాపాటవంకో (ప్రబంధ శైలికో రచితమై ఉండడం గమనించదగ్గవిషయం; 
సె పెచ్చు అన్నమయ్య సంక్షీరనల్లో సాహికాానికి (ప్రాధాన్య మెక్కువ, సంగీశానిక్తి 
ప్రాధాన్యం తక్కువ. అదే రీతిని ఈ లాలి పాటయందు సైతం సంగీతాన్ని వెనక్కి 
నెట్టి సాహిత్యమే అత్యంత [ప్రాముఖ్యం వహించింది, ఇదిలా వుండగా సొరంగ 
పాజీ లాలిపాటలోని భాషలో సారళ్య మ్మా సొలభ్యమూ ఉన్నాయి. పైగా శృంగార 
పదాలలో కీ ర్షనలతోపాటు, దేశీయ, శాతీయ పవరచన చేసి (పజల భాషను ఆదరిం 
చిన వాడు సారంగపాణి, అదేవిధంగా కీ ర్థనల్లో ఒకశైన లాలిపాటను టాడా (ప్రజ 
లకు ఆర్థమయేలా రచించదం విశేషం. ఇంకా చక్కగా చెప్పాలంటే కేత9య్య 
పదాల్లో సంగీత సాహిత్యాలకు సమ్మప్రాభాన్యం ఉంనన్న విషయం తస్ఞులెరిగిన 
విషయమే. క్షేతయ్యలాగే వదరచన చేసిన సారంగపాశి పదాల్లోను సంగీత 
సాహిత్యాలకు సమానమైన (పతిప త్తి వుంది. కీసుకనే సొరంగపాజి లాలిపాటలోను 
సంగిత సాహిత్యాలు సమంగావుండి అత్యంకానందాపాదిమై వున్నాయి. కాగా నాదో 
పాసకుడు శ్యాగబ్రహ్మ లాలిపాటతో ఆయన తదితర కృతులలోలాగనే సాహి 
త్యాన్ని (ప్రక్కుకునెణ్ణి సంగీతం (ప్రాధాన్యం వసాంచింది, సంగీత వేత్తలు తదుచిత 
రీతిని ఆలాపన చేసినప్పుడు ఆలాలిపాట (ప్రాధాన్యం (ప్రస్ఫుటమై రనగంహణ 
పారీణులై న సహృదయ హృదయాల్ని అలరించి ఆనందాన్ని ఆపాదీంచగలదు.రాగ 
తాళాల్ని వదలి రసభావాల్ని (గ్రహించి పరవగత్వం చెరిదుదానున్న వారికి ఆసా 
హాత్యం ఆంతగా ప్రయోజనం కూర్చోలేకోవమ్చు,. అంతే పూర్యో క్తమైనట్లు 
నాదోపాసనా కళాత్ముడై తరించిన త్యాగయ్యలో సంగీత (ప్రాభాన్యమంతటి మహి 
మాన్వితమైందన్న విషయం మనం తప్పక ఇక్కడ గమనించి తీరాలి. పదకవికా 
పితామహ విధువాంకితుడై న అన్నమయ్య లాలిపాట మొదటిశీ, దాని (ప్రభావం 
వల్ల గాని, లేదా వారే స్వతఃగా గాని రచించిన సారంగపాశ్కి త్యాగయ్యల లాలి 
పాటలలోని తారతమ్యాలు, భేద సాదృశ్యాలు గమనించకానికి చేసన స్థూల పరిశీలన 


7] అన్నమయ్యలాలిపాట _-ఇతరవాగ్గేయకారులు 49 


యిదీ. ఇంకా సూక్ష్మాతి సూక్ష్మ పరిశీలన వివిధ దృకోగ్రణాల నుంచి చేయవలసిన 
అవసరం ఎంలై నా ఉంది. ఆనాడు మాత్రమే ఆయా వాగే షుళారుల విశష్ణతలతో 


పాటు ప్రత్యేకతలతో పాటు వ్యక్తి కాలు సైశం స్పష్టం కాగలవు, 


అన్న మయ్య అధారీత్మిక చింతన 


అన్నమాచార్యులు శృంగార, అధ్యాత్మ సంకీర్తనలు రచించి భక్తి మధుర 
భక్తులను శృం గారముతో పాటు (ప్రకటించి ఆధ్యాల్మికత, సీత్రి వై రాగ్యాల్ని ప్రబో 
ధించాడు. సర్వకాలాలకు సరిపడేలాగా ఉపదేశించాడు. ఆధ్యాత్మిక చింతనకి ఆయన 
అధ్యాత్మ సంకీ ర్హనలన్నీ ఉదాహరణలే. 


హైందవ మతంలో దై (వా ద్యైత విశిష్టా ద్వైడాలు ముఖ్యమైనవి, సీటి 
కొచార్యులు మధ్య, శంకర్క రామానుజులు, సంక్షిప్తంగా ఈ నువాల లక్ష్యాలు - 
జీవాత్మ సరమాత్మలు ఎల్ల వృడూ పశ్వేరని ద్యైతమత సిద్ధాంతం. జీవాత్మ పర 
మాత్మలకు దళాభేదమే గాని వస్తుకః రెండూ ఒక్కటే అన్నదీ అద్వైత మత 
సిద్ధాంతం. జీవాత్మ పరమాళ్మలు ఒక్కటే ఐనప్పటీకి శరీర శరీరి భావంతో వాటి 
సంబంధం కూడ వుంటుందీ. శరీరి [సభానము, శాశ్వతము; శరీర మ(ప్రధానము, అకా 
శ్వతము కనుకనే శరీరం శరీరిని ఆశ్రయించి ఉంటుంద నివిశిష్టొ'ద్వెళ మత సిద్దాంత. 
ఇది శ్రీ రామానుజ సిద్దాంతం. దీన్నే మనస్కా వాచా, కర్మణా తిYికరణ శుద్ధిగా 
విశ్వసించి తదుచిత తిని ఆన్నమాచార్యులు శాశ్వతుడై న భగవంతునిశకై తన జీవి 
తాన్నే కైంకర్యం చేసి తరిందాడు. దాన్ని భగవదృ క్రిలో, ర కిలో, ఆధ్యాత్మిక 
చింతనలో నీతి వైరాగ్య ద్రబోధంలో తన సంకీర్షన లన్నిటా నిఠూపించి నిత్యు 
డద్యూడు అన్నమాచార్యులు. 


గురుఖ క్రి పురస్పరంగా భగవద్భ్బ క్తిని జ్ఞానమనే యజ్ఞంతో పోల్చి వ రాగ్య 
భావ పూరితంగా, ఆత్యంత మనోహరంగా, ఆలంకారిక లీ విన్యాసతతో ఆలపిం 
చాడు అన్నమాచార్యులు. 
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వద సాహిత్య పరిమళీం 
“జ్ఞాన యజ్ఞ మీగతి మోక సాధన 
నానారములు నిన్నే నడిపె మా గురుడు ॥వల్ల వి॥ 


న! 


ఆలరి దేహమనేటి యాగళాలలోను 
బలుపై యశ్ఞానపు పశువ బంధించి 


కలసి చె రాగ్యపు కత్తుల గోసి కోసి 


వెలయ డ్ఞానాగ్నిలో వేలిచె మాగురుడు ॥చాన॥ 
కః Uy 
మొక్కుచు వై ప్లవులనే మునిసభగూడ బెట్టి 
చొక్కుచు (శ్రీ పాదతీర్ద సోమపానము నించి 
చక్కగా సంకీ ర్థన సామగానము చేసి 
యిక్కువతో యజ్ఞము సేయించేదో మా గులుడు ॥ష్టాన॥ 
తదీయ్యగురు (్రసొదపు పురో శాశమిచ్చి 
కొదరీర ద్వయమను కుండలం బులు వెట్టి 
ఎదలో (శ్రీ వేంక పేశునిట్లు పళ్యక్షముచే సె 
Ca) 
యిదీనో స్వరూపదీక్ష యిచ్చెను మా గురుడు ॥క్ఞాన॥ 


(అధా్య-1-148) 


ఆందుకే ఈ సిద్దాంకాన్ని వివ9ంచొడీ సంకీ ర్హనల్లో -- 
ఇ అవ ౧ 


“దేహము దా నస్టిరమట దేహి చిరంతను డొనట 
దేహపుమోహాపు నేతలు తీరుట లెన్నదొకో” 


(అధ్యా, సం* 1-136) 


“ఒహో డేండేం వొగి బ్రహ్మ మిది యని 
సాహసమున (శ్రుతి చాశెడిని ॥పల్లవి॥ 


పరమును నపరము బికృతియు ననగా 

పరపు దెలియుపె వివేకము 

పరము దేవుడును అపరము జీవుడు 

తిరమైన |ప్రకృతియె దేహము 1ఓహో॥ 


అన్నమయ్య ఆధ్యాత్మిక చింతన 


జానము చేయము శాన గమ్యమును 
చః కః క 

పూని తెలియుసే యోగము 

శానము దేహాత గేయము పరమాత. 

జా డీ డ్రి 
జ్జాన గమ్యమే సాధించు మనసు 
కరము నక్షరమును సాకి పురుషుడని 
సరవి చెరియుసే సాత్తికము 

క్షరము (పపంచ మతరము కూ టస్టుడు 


® 
సిరి పరుగో త్రముడే శ్రీ బేంకడేశుడు 
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॥కీహో॥ 


ఓహో 


(అధ్యా, సం, 1-396) 


దీన్ని మరింత సుస్పష్టం చేశాడు అన్నమాచార్యులు 
“దేహా నిత్యుడు దేహము లనిక్యాలు 
యీహల నా మనసా ఇది మరువకుమీ 
గుది పాతచీరమాని కొ తచీర గటినటు 
ఇ టట 


ముదీమేను మాని చేహ మొగి గొ త్తమేను మోచు 


అదన జంపగ లేవు ఆయుధము లితని 
గదీసీ యగ్నియు నీరు గాలి జంపగలవు 


ఈతడు నరకు పడ డీత డగ్నిగాలడు 
ఈతడు నీటమునుగ డితడు గాలిబోడు 
చేతనుడై సర్వగతుండౌ చెలియించడేమిటను 
యీతల ననాది యీత డి రవు గదలడు 


॥పల వి॥ 
ళం 


॥ దేహి।! 


దేహా, 


(అధ్యా. సం. 7-185) 
ఇదీ భగవర్గీతలోని (శ్రీకృష్ణుని వాక్యాల్ఫి యథాతథంగా నిరూపిస్తుంది. 


“వాసాంసి జీర్ణాని యథా విహాయ 
నవాని గృస్హోతి నరో. ఒపరాణి 
తథా శ్యరాణి విహాయ జీన్లై 
న్యన్యాని సంయాతి నవాని దేహి” 


ర్‌నీ పద సాహిత్య పరిమళం 
“ననం ఛిస్ట వ్లి శస్త్రాణి నైనం దహాతిపావకః 
నచెనం కేదయ న్యాపొనకోషయతి మారుతః” 
“అవ్భేద్యోఒయ మదాహో కయ మక్షేదోఒశోష్యవీవచ 
నిత్య స్పర్వగత;స్థాణు రచలోఒయంసనాతన 
(భగవర్గీత. 1-22, 23, 24) 


ఈ జోకాల భావాన్సి అత్యంత సులభకీతిలో చక్కటి తెలుగు సలుకుల్లో 
మనోహారంగా వర్చి చాడు అన్నమాచార్యులు. 


పై గ్రీతిని వివఎస్తూ అన్నమాచార్యులు ఆ భగవంతుని భశించాడు, ఈ విష 


యాన్నే వేనోళ్ళ కొనియాడుతూ అన్ని సంకీర్తనల్లో ను ఆడిపాడి తరించాడు, 
ఉదాహరణకు : 

“పాడేము నేము పరమాత్మ నిన్నును 

వేడుక ముప్పది రెండు వేళల రాగాలను ॥పల్ణనవి।। 


తనువే దొళపు తలయే దండెకాయ 

భునమైన పూర్చులు రెండు కట్టిన తాళ్ళు 

మనసే సీ బద్దికాడు మరి గుణాలే జీవాళి _ 

మొనసి పుట్టుగే మూలమైన కరడి ॥పాడేము॥ 


“నిత్య పూజ లివిగో నేరచిన నోహో 

(ప్రత్యక మైనట్టి పరమాత్మునికి i పల్ల వి॥ 
తనువే గుడియట తలయే శిఖరమట 

పెను హృదయమే హరి పీఠమటా 

కనుగొన చూప్పలె ఘనదీపము అట 

తన లోపలి యంతర్యామికిని 1నిత్య। | 


(అధ్యా, సం. 6-82) 


అన్నమయ్య అధ్యాత్మిక చింతన ల్‌లి 


“గుణాల గట్టని శేరు కౌంక కెందై నా బారీ 
విజ్ఞవీగుచు దీనిని నేడుకతో జీవుడు 11పల్ల వి।॥1 


సరిపిరుదులే చెండు జంట బిండి కండ్లు 
సరవితో బాదాలు చాపు నొగలు 
గరిమ జూపులు కెండు గట్టిన వర్గములు 
దొరమై దేహ రధము దోలిబో జీవుడు ॥గుత్ణా11” 
(అధ్యా, సం. 6-152) 
శరీరాన్ని వీణగ్కా గుడిగా రగంగా ఊహించి తదుచితరీతిని భగవంతుని 


మహిమాన్వితమూ, శాశ్యతమూ ఐన గుణాన్ని అడిపాడుకొన్నాడు అనేక విధాల 
అన్నమాచార్యులు, 


అన్నమాచార్యుల ఆధ్యాత్మిక (ప్రతిప శ్తికి ఎన్నైనా ఉదాహారణ లివ్వవచ్చు,. 
మచ్చుకు ఒకటి రెండు సంకీ _ర్ధనల్ని సమాలాచిస్తే ఈ విషయం సృష్టమొతుందీ, 
“సోయగాలం బిడవికి గాయుఎన్నెల కరణిని 
(గ్రీయుతు దలచు డి నరులు మాయబడిచెడక ॥పల్ల వి॥ 
చిత్తము చేతూరుచుకొని చిత్తై కాగతను 
చిత్తజ గురుని దలచొడి చి త్రజుజోరనీక ॥పోయ॥ 
బూరుగు మాకున జందిన కీరము చందమున 
ఆరయ నిష్ఫలమగు మరియన్యులజేరినను ॥పోయ॥ 


కూరిమి మా తిరు వేంకటగిరి గురు శ్రీ పాదములు 
చేరిన వారికి భవములు చెంద వెపుడునటుగాన పోయ! । 


(అధ్యా సం. 1-194) 
కోలం వృథాగా పోతున్నదనీ, అలాకానీక భగవంతుని -ఎల్ల వేళలా. స్మరించ 
మని (పబోధిస్తున్నాఢు, ఇలానే 
“పోరాకపోయి తలపున నున్న దైవం 
చజేరనొల్స క పరుల జేరదీరిగదము 11పల్డి వి॥ 


4 పద సాహిత్య పరిమళం 
వడిబారు సెనుమృగము వలలోపలదగులు 
వడి వెడల గతిలేక వడకుచున్నట్లు 
చెడని కర్మములలో బిక్క భవములబాధ 
బడిరాదముగాక యే పనికి దీరిగెదము ॥1పోరా॥ 
సీరులోపలి మీను నిగిడి యామిషముశై 
కోరి గాలము (మింగి కూలబడినట్లు 
శారిసోయిన నేల సంసార సౌఖ్య వి 
కారంపు మోహముల గట్టు వడియిదము ॥పోరా॥। 
గ్ర వేంకజేశు నాశిత లోకరకకోని 
భావింప దేవకావతియైన వాని 
సేవించు భావంబు చి త్తమొడబడక నే 
మీవలావలి పనుల నిట్ల దీఠిగెదము 1 పోరా 


(అధ్యా, సం, 1-331) 


భగవన్నామ స్మరణమేగాని తదీతరం కొరగానిదన్సి దానికి తగిన గ్రితిలో 
నడచుకొన్నప్పుడే ముక్తి అని లేకపోతే అన్ని కష్టనష్టాలసీ ఎన్నోఉదాహరణలతో 
నిరూపించాడు; ఆధ్యాత్మిక చింతనను ఉపదేశించాడు. 


ఇలాగ అన్నమాచార్యులు తన జీవితమంతా ఆధ్యాత్మిక చింతనతోభగవం తు 
డైన శ్రీ వేంక పేశ్వరునికే మీదు కట్టిన భక్తా(గేసరుడు, ఆయన చూపిన ఆ 
ఆధ్యాత్మిక చింతనా మార్గం సర్వజనానుసరణీయం. 


అన్నమాచార్యుల అపురూపభావాలు . (పయోగాలు 
1.0 తెలుగు సాహిత్యంలో తాళ్ల పాక అన్నమాచార్యులు (1408-1503) పదరచ 
నకు ఆద్యుడు.సర్వ 'శేస్తుడైన వాగ్గేయకారుడు. ఆయనకు పదకవీతో వీకామహుడు అని 
సంకీ ర్హనాచార్యుడని బిరుదులున్నాయి. _ తెలుగు సాహిత్యంలో అన్నమాచార్యుల 
తోనే పదకవితకు పా9శ స్థ్యం వచ్చింది. అం కేకాదుఅన్నమాచార్యులే పద్యకవితతో 
సమానమైన పట్టంగట్టి ఉత్తమ వాగ్గేయకారుడుగా ప్రసిద్ధి కెక్కాడు. వాగ్గేయాల 


అన్నమయ్య అపురూపభావాలుపయోగాలు క్‌క 


రెండింట సమ్మగ పావీణ్యం గలవాడు వాగ్గేయకారుడు. అలాగా అంపే ధాతు 
మాతువుల సం్యపయోగంలో దకుడు అన్నమాచార్యులు. పద్యానికేగాని పదానికి 
(ప్రాముఖ్యం లేనికాలంలో పామర _్రజానీకంలో బహుధా (ప్రచారంలో - అనిబబ్ద మై 
ఉన్న జానపదగేయకతికి నిబద్దత చేకూ ర్నడ మేగాక, పద్యంతో సమానమైనగారవ 
(పతిప త్తిని పదానికి చేకూర్చిన మహనీయుడు అన్నమాచార్యులు, తిరుమలపై వెల 
సిన శ్రీ వేంక పేశ్వరునిపై ముప్పై రెండువేల అధ్యాత్మ శృంగార సంకీ రృనలుఖ క్తితో 
రచించి ఆడిపాడిన మహిమాన్ని తుడు అన్నమాచార్యులు, 


1.1 అలాంటి అన్నమాచార్యుల పదాలలోని అపురూప భావాలు ఆపు 
రూప (ప్రయోగాల సంక్షి పంగా వివరిరంచడమె నాయీ వ్యాస పయోజనం. అపురూవ 
పదానికి గల నై మంటికార్థం చూపించి అన్నమాచార్యుల పవాలలో - ఇతర పద 
కర్షల్లో నేగాదు వద్యకవులలో సైతం కనిపించనివి- కోకొల్ల లుగా కనిపించే అపు 
రూప (వయోగాల్ని సోవప త్తికంగా నిరూపించడం నాయీ వ్యాసంలోని (ప్రయత్నం, 
తన్మూలాన పద్యకవులలో కూడా కనిపించని (ప్రత్యేకమూ, వింత ఆయిన భావాల, 
(ప్రయోగాల వల్ల అన్నమాచార్యుల వై వై శిష్ట్య వివరణ నాయీ వ్యాసంలోని విశ్లేషణ, 
దానితో అన్నమాచార్యుల (ప్రతిభా పాండిక్యాల బొన్నత్య (ప్రకర్షలు _ విస్పష్టమై 
ఆయన |పత్యేకత విదతమవుతుందీ * 


2.0 అన్నమాచార్యుల పదాలలోని అదుళూప భావాలు, (ప్రయోగాల 
గురించిన విశ్లేషణ చేసే ముందు, ఆ పదాల అర్థ స్వరూపాలను తెలుసుకోవడం 
అవసరం. వ్వొస్సవానికి ఏ ఇతర కవులలోను కనిపించని (క్యేకత ఆన్న మాచా 
ర్యుల భావనలో పద(ప్రయోగంలో ఉన్నదని అర్దం. అపురూపమైన భావన చేయ 
డమూ, అపురూపమైన (పయోగాల్ని (పయోగించడమూ అన్నమాచార్యులకుఅవ్చిన 
అపురూప మైన విశిష్టమైన విద్య. ఆయా అపురూప భావాలను, (యోగాలను 
పరిశీలించినప్పుడు అన్నమాచార్యుల (ప్రతిభా సంపద్క పాండిత్య (ప్రకర్ష సర్వవిద్వ 
న్లో న్రశంసకు పాత్రమవుతురిదీ, 


2,1 అపురూవరి ఆనే పదానికి సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటువు అపూర్వ 
మసీ వింత ఆయినదనీ ఆర్జాలనిస్తుంది. అలాగే. శబ్దరవ్నాకరం అహ్హర్వమనే 
ఆగాన్నిచ్చి దానికి లక్ష్యంగా కకావూర్ణోద మంకోనిపద్యం ఉదాహరించింిదీ, 


56 పద సాహిత్య పరిమళం 


“వీ శియ ముట్టుటల్‌ మిగుల వింతలు, పెంపుడు 
ణిల్కు బోదతో 
రాణ దలిర్చ బల్కుటకరంబపురూప, మపూర్వ 
మెంతయున్‌ 
(బాణ సఖీ రహస్యముల బా9తియు (గడలు కానివాని, 
యా 
యేణ విలోలలోచనకు హెచ్చిన మన్యథ 
చేష్టలట్యాడన్‌” 


(కళా, 6. 217) 


ఇదీ మధురలాలన మదనానస్థా సందర్భంలోని పద్యం. ఇక్కడ కవి 
అపురూప పపూర్వమని పునరుక్తి ప్రమోగం చేయడం మఘరలాలస మదానావస్థ 
ద్వీగుణీకృత మైన తీరును తెలుసశానికే నన్న ఏషయం స్పష్టమవుతుందీ. ఇందులో 
వింత అనీ అపూర్వమనీ మనం రెండర్థాబు సైతం (గ్రహించనూ వచ్చు ఇలాగే 
సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటువులో సె పద్యంవే రోపాటు పాండురంగ మాహాత్మ్యం 
లోని పద్యం మరొకటి ఉదాహరించబడింది* 


“ము త్రియముల్‌ (ప్రవాళద ముల్‌ గన నాకృతి 


దాత్త మనస్కు-లై సకల తె శ్రికలుంగొని మూడో ,... 


(పాండు, 5, 285) 
ఇందులోను అపూర్వమ వింత అనే రెండర్జాలు స్పష్టమపుతున్నాయి, 


ఇంతేగాదు అపుకూవమనే పదస్రయోగం పై అర్ధాలు వచ్చేట్టు అన్నమాచా 
ర్యుశ్చ (ప్రయోగించాడు. 


రీ] అన్నమయ్య అపురూపభావాలు-|పయోగాలు ర్‌ 


“అప్పకూపమైన మోహము దాచి యిటువంటి 

కపటవు నటనము గడియించనేలే 11పల్ల వి।। 

కిన్నెరకాయల దోలు కిక్కిగిసినణ్టి గుబ్బ 

చన్నులపై నునుగొంగుజార గా 

కిన్నెర మీటుపు మంచి సన్నపు నడపుశో 

కన్నులు చేలగ మేఘ కదిలించే వేలే 1; ఆప్ప;। 

(12.128) 

'తెలుసుకొన్నాక్క అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్హనల్ఫోని భావాలు, (ప్రయోగాలు ఎంత 
వింతగా ఎంత అపూర్వంగా ఉన్నాయో తెలుసుకోవడం అవసరం. తెలుసుకొంటే 
అన్నమాచార్యుల (ప్రతిభా పాండిత్యాల విదగ్ధతను వివరింప వీలవుళుంద్‌. 


2.2 సె విధంగా ఆపురూప శద్దానికి అపూర్వమూ, వంత అనే అ రైలు 


'తి.0 అప్పరూప భావాలు _ (పయోగాలు క 


అన్నమాచార్య సంకీ ర్హనల్లో అపురూపాలు అయిన భావాలు (యోగాలు 
కలిసి మెలసి వుంటాయి ఒకే సదంలో. అవి అతని భావనా వై దగ్గ్యానికి,పాండిత్య 
(ప్రకర్షకు నిదర్శనాలు. ఒక చక్కటి ఉదాహరణ ; 


“వలపారగించవమ్మ వనిత నీ 
యలుక చిత్తమున కాకలి వేసినదీ వేల్ల వి।। 


ఆడియాసలనే పక్వమైన సోయగప్ప 

వెడయలుకలు మంచి వేడి వీడి రుచులు 

ఎడ'సేసి తాలిమి నెడయించి 'పె'పె నె 

పొడమిన తమకంపు బోనము వెట్టినదీ 1;వల।1 


ఆమంచి మధురంపు అధరామృతముల 

కేమారు దావులు చల్లు పెన్నెల బయటను 

కోమలపు దరితీపు కోరిక గుమ్మరించి 

భామకు పూబానుపు పశ్లెము వెట్టినడీ ॥వల।। 
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కన్నుల కాంకలనెడి కళవ్యము ద్‌రె 

సన్నపు నవ్వ్యులనెడి చన వగ్గలించెను 

అన్నవప్ప మరపు సీకంతనింత గలిగెనే 

డిన్నియును దిరు వేంకచేశుని మన్ననలు (12-25) ॥వల॥ 
చెలిక తె నాయికను నాయకుడై న శ్రీ వేంక పేశ్యరునిరో శృంగారానుభూతిని పొందు 
మని ఉద్బో ఫిస్తూందీపవంలో, ఇందులోని భావనాళక్తి అనన్యసామాన్య మేగొదు, 
అసుపమానం. అందుచే ఇది ఆపువూజమవి పేర్కొనడం. ఆ భావనా పటిమకు 
తగిన రీతిలో (సమోగాలు సెతం అప్పమానంగా తమంత వామే వచ్చి పవంళలో 
కుదిరిపోవడం గమనించగలం. “*వలపారగించవమ్మ, నీనలపు చిత్తమున కాళలి 
వేసినది మంచి వేడి వీడి రుచులు తమకం: బోనము వెట్టీనదీ. పూబానుపుపశ్లేము 
ఓ పెట్టినది” అన్నవి ఆపుభూన ప్రయోగాలు. “వలపారగించడం, వలపు చిత్తానికి 
శ వేయడం, వేడి వేడి రుదుల్కు తపకంబఒు భోగము పెట్టడం, వూదాను స 
పెట్టడం” అనే (వయోగాలు ఆన్నమాచార్యుల భావనా వే ష్ట్యానిక్క ii 
వయోగ నైపుణ్యానికి చక్కటి ఉదాహరణలు, ఇలాంటి అపుదూవభావాలు, పయో 
గాలు అన్నమాచార్యుల సాహిత్యమంతటా గోచరిస్తాయి. 


శీ.1 అపురూప భావాలు : 


మచ్చుకు కొన్ని అన్నమాచార్యుల అపురూస భావాలు పరిశీలిస్తే ఆయన 
భాపనాశ క్తి విదిత మపుతుందీ 


“ఎక్కువ నా నామేని జవ్వాదీందరు దెలిసేరంటా 
మిక్కిలి నీ మేని కావి మెరయించేవు 
చక్కని వేంకటగిరిస్వామి నన్ను గూడితివి 
గక్క_స నా చూపు నీకు గానలి పెట్టింతునా.” 
(12.81) 


నాయిక నాయకునికో అంటున్న బూటలు. “గక్కన నా చూపు నీకు గాసలి 
పట్టింతునా 2” అని నాయిక అంటుందీ, తన చ నూపున్నే నాయకుని కావలిగా పెట్టు 
దునా? అని (వళ్నిస్తుంది. ఇలాంటి భావం బకర్‌ రవ అలో ఎ ఎక్కడా మనకు కని 


పించదు. ఇదీ అన్నకు మూచార్యుని జప్పమాప థావానికి మరో ము మచ్చశునక, ఉందొ 
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మరికొన్ని: “కన్నుల మొక్క-_కుపి (12-83, “కునురు గదలని నాగుబ్బలు 
(12-86), “చరునవ్వ్యు నిప్పులు (12-90), “నిష్టూద్చు పెండలు” (12-203, 
“మొగమున కెగిరెడి మొనవాడి గుబ్బలు" (12-261), చూదాప్పటా కటికి (12-321) 
“ఉప్పతిల్లు ఇమటల నోలలాడంగా మేను, నిస్పృవలెసున్నదిట్టి నెయ్య మెందు గలదా? 
(12.421), "చలి వేడి చూపుల నాణవటి (12-329 వేడుకకో సంగీతము విని 
కన్ఫుల ఊద్బ్చామి (12-34, “చూడక చూచిన చూపుల చొక్కెడి చఠదములు” 
(12-349), “వాడి కుచములు (12-3425, “ముంగిటి సిగ్గులు పెద్ద మోపాయంగ 
దనే (3-556), "కలికి అదివో కాన్ని గిరిపిని పొలుపు కానురలవే పూజపేసినట్లు 
(3-619), “పుందుగాగ ఉళ్రరల్ల గెక్కసేసిలివి (3-29), "కతి బువ్వమార 
గించి 3-547), “వల సెల్లా చల్లారం ఎట్ట నశమౌసనటె (3-146), “వాములై న 
వల". సీపై[భామరో పడ్డికి వారీ బూమ్మీ* (22-108, 'బటడేసి పన్చిదేరేసిగ్గులు 
సీపై జన? (22-445), “మొలక సెన్చెలలు మోసులె తై నేటిశే (22-456), 
'కొండవంటి సంతసాని (22- 184), “రంచెప్ప మోవిచ్చిహాడె (22-407), పువ్వు 
వంటి కోగిక్రో పొద్దు గడనకాచాి (22-439), కారపు వలపు చల్లి గానీపే యింకి 
(22- '79), “పూవు వంటిది వ నుసు భోగించ వలెగాకి (22-461), “నిష్పువంటి 
విరహము నీశేలే (22-461), 'కొండవంటి కోపము నీశేలే (22-461), “(ప్రియ 
ములేని సూట పెదవికి సంగరము “కళారణములేని నవ్వు కను చూపులకొలదీ; 
(26-128), “మానువలెనిగిరించె మాటలకే మేను (26-185, “తుమ్మెదవంటి 
దొమ్మలు తోడముడి వెట్టికుపి (26-255), "పొగరు తనకుచరిగిరులు పొడవాయి 
(26-275), “మోప్పలుగా మూటగట్ట నేసిన్సి కన్నుచూస్త మగుల గంపగమ్మి 
నన్ను నిమి (26.276), “చిగురుల సూటలు చిల్లులువోయన్సు కారపు జూష్పల 
కాలువ లాయను' (26-279), “కంచు వంటిదీ పలపు గాలి వంటిదీ వయసు" 
(26-418), *వన్నీరు వంటి మోబాము; చిగురు వంటి (పియాని (26-419), 
“పూవువలె థోగంచితే పుజఖ్యమువే చేరును" (26-517), “కన్నుల  గాసుకుండితీ 
కదీసి నీ మాటలకు (26-557), *వానలుగా నందరికీ వరము రాసగుచు? (26-558), 
“కన్నులని మొక్కరా కాదని తో సేశా (26-587), “మోపులుగా జవ్వనము మూట 
గట్టుకొన్నదానా (24-392), “వలపుల దిష్టిదాకి వాడి పున్నది నీ మోము(24- 
503), “పొదలుజమ్నుల నెంత సూచి తుదిమేనే” (24-555), “చెక్కులివెచెమరిం చె 


చి త్ల మెల్లా జిగురించ్చె (25-239, చెలియ చూచిన చూప చీకటిలో వెన్నెల 
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(25-244), పడతి మేనిచాయ బంగారులోని నిగ్గు (25-244), జలజా& కోరికల్తు, 
చనువగ రాసులాయ (25-301, వేడుకరు వెలలేదు, వెన్నెల కెంగిలిలేదు(27-7), 
తొయ్యలి మోమే దొంతి దోనము (27-133, పొంచిన శెమ్మోవినేబువ్వపు విందు 
వెట్టితి (2-40), జంటల యారతులాయ చల్లు జూప్పులు (28-247) దొంతివెట్టి వల. 
పేల తూరుపె_శ్రేవే (28-406), చింతకాయ కజ్ణాయాలు చెప్పరాని వలపులు 
(28-4889, పూపలై వసంత కాలపు జిగురులు రతులు (18-288),  కారుకమ్మిన 
పంటలు కౌంతల వలపులు (27-492), సిగ్గుల మూటగట్టి (29.48), మాటల 
దేనెలుగారీ మలసితే సిగ్గువేర్రి/కేటలై కనుచూపులు దెల్ల వార్తీ (29-89), మాయల 
సీ నవ్వులివి నుచ్చుమేపుల వంటివి (294-24, రొక్క_పు నీమాటలు రొంపిలోని 
కంబాలు (29-477), వెలలేని వలపుల వేటకాడవు సీవై తే (29-517), ఎదురు 
చూచిన చూపు దొంతులై (30-42), తీగనవ్వు నవ్వేవు (30-171), పున్నమ 
వెన్నెల పొశ్లపూచి కువ్పనేకుర (30-351), పువ్వువలె నీకుగానే పూనుక వచ్చిన 
దాన (30-509), వలపు వద్ది గట్టుక వచ్చితివి (30-592), అన్నిటా రతిసంబళా 
లందుకొంటివి (30-392), నాన వెట్టి ముసిముసి నవ్వులు నవ్వి నాపె (31-16) 
గద్దీంచి నేరుపులెల్లాగాదె బోయవమ్బనా (వమ్బనా (31-138) వయసు మొగిలు 
వంటిదే వట్టి జాగేల (31-252), దక్కని నవ్వులు సానూయినే (31-363), ఇద్దరి 
మోహరసము లేరులై పారజొచ్చె (31-377), శిరస్సు వంచి నవ్వుల సిగ్గులు కాను 
కలిచ్చ్కే సరసతలను చేయిచాచరాదా (31-288). ఇంతలో విచారము లిట్టుండెను. 
సంకాలు దున్నక ముందే పంట పండెను (31-328), పాలమీదీ మీగడ పాయము 
లోని మదము (31-332), సతుంకు జలము జవ్వనపు వొలము (31-385), 
(ప్రాయములు రాసి వోసి చేరమాడీనదీవో (31-448), సానబిమైవు చూపులు సమర 
తులెట్టినో (31-469), 

“జలజాక్షితో నీవు సరసము లాడగాను 

చెలరేగి చెక్కులెల్ల జెమరించెను 

మొలక చన్నులు నీవు ముట్టికే గనుక ఇక 

వలపెల్ల జడివట్టి వానలై. కురియవా ?” (31-477) 


ఇలాగా ఎన్నైనా ఉదహరించవచ్చు. 
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4.0 అపురూప (పయోగాలు ; 


ఇతఃపూర్య'మే అపువాప భావాలతో పాటు అప్పరూప (ప్రయోగాలు. సైతం 
గొంతనరకు చవిచూచాము. వాటికి సంబంధించి మరికొంత విపులంగా తెలుసు 
గౌందాం* తద్వారా అన్నమాచార్యుల అప్పహప వద ప్రయోగ వై లక్షణ్యం విశదం 
కొగలదు. 


4.1 ఇంతకు ముందుగానీ ఆ చెనుకగా* ఇతర కవులెవ్యరూ అన్నమా 
ాార్యుల లాగా ప్రయోగాలు చేయవేవనడంళో అత్యు క్రిలేదు. ఆకదుకే అవి అప్ప 
హప [ప్రయోగాలు ఆన్యూయి* 

కొన్ని ఉదాహరణలు : లేళ చూయల్కు పూత పూత సిగ్గులు యీతవలపు 
12-85), కొప్పెర గుబ్బల గొల్లెత (12-92), చ్చిచూవులు( 12-101), నిట్టూ ర్చ 
బండలు (12-202) మోహపు టాకటికి (12-321), కన్నుల మెచ్చుచు(12-390) 
ాడికుచములు (1. -358), చల్ల కు నవ్వు (3-218), వలపు చర్లీని (3-46), 
డునప్వుల వాములు (21-246) లీగలు సాగెను తీరని వలపులు (22-266), 
సీరెను...పై "పె ప్రియముల వలపు (22-266), పువ్వు వంటి. చెలి (26-106), 
వెన్నెల సెలవితోడ (26-284), కుస్పశింపచేవలపు (26-342), _ వెన్నెలవలపు 
26-303), కంచెపు మోవి యిచ్చి కన్నులనే నప్వునవ్వి (26-414) కంచు 
కంటిదీ వలపు గాలివంటిదీ వయసు (25-418), పన్నీరు వంటి మోహము, చిగురు 
$ంటి |పియాన (26-486), వెగ్గళించి మోవి శేనె విందు బెట్టరాదా (26-582), 
కన్నులగాసు కుండితి కదీసి నీ మాటలకు (26-557), కన్నుల నీవు మొక్కగా 
కాదని తో సేనా (26-587), మగువ కన్నుల మొక్కె మనసున దీవించు (24- 
$78), మోపుగా జవ్వనము మూట గట్టుకున్నదానా (24-292), నానబెట్టి సెలవుల 
$వ్వు నీ ముందరబోసి (24-462), పలుచని సిగ్గుతోడ (25-39, వలపులు 
నాచుకొని వర్డీకిచ్చేవా (25-72), చెలియ చూచిన చూపు ఛీకటిలో ఎన్నెల (25- 
వెళ్ళు పడతి 'మేనిచాయ బంగారు, లోని, నిగ్గు (25-244), వలపుల పంటలు తమ 
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కప్ప కొటారులు వదన సామాజ్యము (25-246), ఏన్నెల నప్వు నవ్వి వేడి సిగ్గు 
రేచితి (25-397), కుంగకుండే యిటువంటి కచముల కొనలను (27-61), పూవు 
వంటి మతిదాన (27-62), వలపు వలువదీసి (27-115), దొంతి వెట్టిన నవ్వులెల్లా 
(27-185), మేడిపంటి బోనమిదీ (27-192). నా మోవిపొత్తు (27-373), ములు 
వాడి చన్నులు మోము శెగురు (28-212), దొంతి పెట్టి వలవేల తూరు పెళ్తేవే 
(28.406), వలపులు వేడి వేడి (28-489), కారు కమ్మిన పంటలు కొంతల వల 
పులు (28-492), కొండవంటి మగవాడు (28-495), తీగ సాగిన మోహ మే 
వ -498), వెలలేని నలపుల నేట కాడవు (29-517) రతి సాములు (28- _52409 

కోత యేరులు (29-536) దొంతి పులకలు (29-556),  ఎదురుచూచిన 
uy దొంతులై (30-42), కుచాలు దలె త్తి చూచి (39-132), వాములు పూరు 
పులకు (30-188), కానుక వెళ్చును చనుగవ సీకును (31-146). 

ఇలాంటి అపువావ (సయోగాలు అన్నమాచార్యుల సాహిత్య మంతటా 
ఆశగడుగునా (ప్రత్యక్షమై ఆనంద నిష్యందులైై సహృదయాలను రంబింస 
చేస్తాయి. 

5.0. ఇలాగా అప్పుహప భావాలు, తత్ళీయోగాలు గల పదాలు అన్నమా 
చార్యుల సాహిత్యంలో ఎన్నో ఉన్నాయి. అలా రెండు సమ్మిళితమై అన్నమా 
చార్యుల (ప్రతిభా పాండిత్య (ప్రకర్ష ల్ని స్ప్టకరించి, ఆతని విశిష్టతను వీవరిస్తాయి. 
మచ్చుకో ఉదాహరుణ : 

“ఆతని కొక్క_తివే సీవోల వై తివొ 
సతులందరును నీసాటివారే కొరా ॥పల్ల వి॥ 


గాదె దోసుకొనే వేమే గంపముంచి వలపులు 

పొదిజ్ఞసి రమణుని పొంత నీవుండి 

పాదుసేసి విశ్తేవేమే పదనుతో నీసిగ్గులు 

ఆదిగొని చన్నులు పయ్యద గప్పికప్పి ॥ఆతని॥ 
పెదచిల్లే వేమే వెళ్నెలవంటి నవ్వులు 

కొదదీర సీతని కొలువునను 

తుద బఐచారించే వేమే తొంగి తొంగి సీ చూపులు 

ఛెద్దరిన సీకొష్టు చేత జెట్టుకొంటాను 1అతో ని! 
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వొడి గట్టుకొ నే వేమ పుబ్బరి సంతోసాలు 

కడగి శ్ర పేంకశేశు కౌగిట గూడి 

నడుమ నీవదీ యేమే నన్ను నీత డిపుడేలె 

అడరి యలమేల్‌ నొత నీ వ్యెగవా ॥అతనీ॥ 


(29.37) 


ఈ పదంలో నాయికతో తదీతర నాయికలు అంటూన్న మాటలు* నాయకుడు దక్షిణ 
నాయకుడు, అందుకే అనేక నాయికలు. ఇక్కడ పదంలోని భావాలు, ఆ భావాల్ని 
వ్యక్తీకరించిన తీరు అపుళూసమూ, అద్భుతమూను; అనంతానంద దాయకమూను, 
అప్పకూవమైన భావాలు : గాదెటోసు కొనేవేమే గంప ముంచి వలపులు పాదు 
-స్పసి విశ్తేవేమే పదనుతో నీ సిగ్గులు eS వంటి సీ నవ్వులు, 
వరదం వకు తొంగి తొంగి సీ చూప్పలు, వొ గట్టుకొ నే వేమేపుబ్బని సంకో 
సొలు అనేవి, అందుకు తగిన రీతిలో రసంలో ఆనల్ప శిల్పకళా 
నై పుణ్యం స్పష్టమవుతూంది. తద్వారా అన్నమాచార్యులు సదకవికాపిాామహుడు 
గానేకాక మహా సాహిత్య శిల్చిగా మనకు (ప్రత్యక్షమవుతాడు. అనంశాం[ధథ సాహి 
త్యంలో అమరుడై నిలిచిపోయాడు అన్నమాచార్యులు, 


అన్నమాచార్య సంకి రనలోని శానపద ధోరణులు 


ఆప ౧౦ 


అన్నమాచార్య సంకీ ర్హనల్లో జానపద ఢోరణులు వ్యక్త కం కావడంలో 
ఆశ్చర్యం లేదు. జానపద సాహిశ్యం ఏ సాహిత్యానికైనా అనాది. పునాది. 
తెలుగులో సైతం జానపద కవిత్వం ఆతి |ప్రాచీనమే* కానీ దాన్ని అభిమానించి 
(ోత్సహించ్చి భద్రపరచిన వారు లేక పోవడం వల్ల ఆనాటి జానపద రీతువేమిటో 
తెలియదు. ఈ నడుమనే శానపద విజ్ఞాన జిజ్ఞాసుపులూ పరిశోధకులూ అప్పటి 
వరకూ కాలగర్భంలో కలసి పోయినదపోగా మిగిలీన జానపద సంబంధి సమస్త 
మూ సేకరించి ఖదపరచనారంభించారు. పాల్కురికి సోమనాథుడు నన్నెచోడుడు 
పేర్కొన్న అచూకీలను బట్టి అనాదీనుంచి శానపదగేయ రీతులుండేవని తెలుస్తుంది, 
జానపవ కవి కాక్రీతుల్ని నిబన్హం చేసిన అన్నమాచార్యుల పదాల్లో ఎన్నో జానపద 
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ధోరణులు కన్చించడం సహజమైన ఆంశర. అలాంటి అన్నమాచార్యుల పదాల్లోని 

య 
శానపద రీతుల్ని (క్రమంగా తెలుసు కొందాం, 


మేలు కొలుపులు : మేలుకొలుపు దేవకోద్దిష్టం. కాసీ క్రమంగా 
తల్లులు తమ పిల్ల ల్ని మేలుకొల్స శానికి, చేవ కల్లా భావించి మేర్కొ.లుపుతారు, 
“మేలుకో” ఆనే పదం ఆవృత్తి అవుతుంది. సామాన్యంగా దేవతల్ని (ప్రాతఃకాలం 
లో వారి లీలావిలాసాలను వర్ణిస్తూ మేలుకొలుప్ప పాటల్ని పాడతారు. పూర్వం 
'ప్రభాత సమయంలో రాజుల్ని వందిమాగథులు మేలొ-బ్బుతూ రాజస్తోతా9లుకూడా 
చేసేవారు. 


“మేలుకో శృంగార చాయ మేటి మదనగోపాల 
మేలుకో నాపాలముంచిన నిధానమా ॥పల్ల వి॥ 


సందడించే గోపికల జవ్వన వనములోన 

కందువన్‌ దిరిగే మదగజమప్ప 

ఇందుముఖి సత్యభామ హృదయ పద్మములోని 

గంధము మరిగినట్టి గండు తుమ్మెదా ॥మేలుకో॥ 


--ఈ సంకీ ర్హనంలో “మేలుకో” అనే పవం ప్రారంభంలో ఉందీ, మరికొన్ని 
సంకీ ర్హనల్లో “మేలుకో” అనే వదం తర్వాతి చర్త కాల అంతంలో ఉంటుందీ, 


“విన్నపాలువినవలే వింత వింతలు 
పన్నగపు దోమతెర 'పైకె త్తృవేలయ్యా 1పల్ల వి॥॥ 


తెల్ల వారి జామెక్కె_ దేవతలు మునులు 

అల్ల నల్ల నంతనింత నదీగో వాలే 

చల్ల వి తమ్మిరేకుల సారసపు గన్నులు 

మెల్ట మెల్ల నవిచ్చి మేబుకొన వేలయా 11విన్న!। 


--ఇక్కడ పన్నగప్ప దోమతెర అనడంలో అన్నమయ్య భావనా క్రి (సన్ఫుట 
మౌతున్నడీ. 
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రోకటి పాటలు : రోకళ్ళతో రోళ్ల వద్దచేరి స్రీలు ధాన్యాన్ని 
గాని, కాయగా నాన్ని గాని దంచుతూ పాడే పాటల్ని రోకటిపాట లరిటారు, ఈ 
సమయంలో స్త్రీలు తమ [శమసునుంచిసోవడానికి “ఇస్‌ఇస్‌” అనే ధ్వనుల్ని చేస్తారు, 
వీటిని సువ్వి పాటలని అంటారు, పెళ్లి సమమంలో కొట్నాలు దంచుతూ 
ఈ పాటలు పాడకారు. వా స్హవానికివి శ్రామిక గేయాలు. స్త్రీలు తామ చేస్తున్న 
పనికి ఒక రకమైన ఊపును, శ్రిని తెచ్చుకోవడానికిపాదే ఈ పాటల్లో ఒక (సత్యే 
కమైన లయ ఉంటుంది. 


సువ్వి సువ్వి సువ్వని 
సుదతులు దంచెద రోలాల ॥పల్ల వి॥ 


వనితల మనసులు కుందెన చేసిటు 

వలపుల తగ నించోలాల 

కసుచూపులనెడు రోకండ్ల ను 

కన్నెలు దంచెద రోలాల ॥సువ్వి॥ 


బంగారు చెర(గుల పట్టు పుట్టములు 

కొంగులు దూలంగ నోలాల 

అంగన లందరు నతి'పేడుకతో 

సంగడి దంచెద రోలాల ॥సువ్వి॥ 


కురులు దూల(గ మంచి గుబ్బచన్నుల పై 

సరులు దూలాడగ నోలాల 

అరవిరి బొగుల సఠివలు ముద్దులు 

గురియుచు దంచెద రోలాల .. ॥సువ్వి॥ 

ఘల్లు ఘల్లు మని (ను కంకణరనములు (ల) 

పల వపాయిలకో (నో) లాల 
గ? 

అల్ల ననడుములు ఆసియాడుచు .నతు 

లొల నె దంచెద రోలాల ॥నువ్యి॥ 
౧ 
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కప్పురో గందులుకమ్మని పువ్వుల 

చప్పరములలో నోలాల 

తెప్పలుగా రతి /దేలుచు(గోనే 

టప్పని(బాడెద రోలాల ॥ సువ్వ॥ 
(12-353) 


..స్వభాచో క్రిలో సాగిన ఈ సంకీ రననహృదయుల కన్నులకు గట్టినట్లు ఆత్యంత 
మనోహరంగా ఉన్నదీ. 
ఇలాంటిదే వేరొక సంకీర్తన, (శ్రీకృష్ణ జనన విశేషాన్ని వివరించే కీర్తన 
ఇది, 
“సువ్వి సువ్వి సువ్వాలమ్మ 
నవ్వుచు దేవకినందను గనియె ॥సువ్వి॥ 
శశివొడచి అలసంబులుగడచె 
దిశల దేవతల దీగుళ్ళు విడిచె 
కావిరి విరిసె కంసుడుగినిసె 
వావిరిబువ్వుల వానలు గురిసె ॥సువ్వి॥ 


(22-361) 
.... శ్రీకృష్ణుని జననంతో దేవతల దిగులు తొలగిపోయి పువ్వుల వానలు కురిశాయని 
సంతోషంతో స్త్రీలు రోళ్ల దగ్గర చేరి పొడిన ఈ పాట అలతి అలతి పదాలతో 
సాగిపోయింది. 
అల్లో నేరేళ్లు ఫి అల్లో నేరేళ్ల అనే పదాలు రాత్రి సమయాల్లో వెన్నెల్లో 
అడపిల్ల లు పాడుకొంటారు, (ప్రధానంగా పండుగ పబ్బాల సమయంలో వీటిని పాడ 
తారు, అల్లోనేరేళ్ల ఆనేవదం పునరు క్రమొతుంటుంది, 


“నెయ్యములల్లో నేరేళ్ళో 
వొయ్యనపూ రెడి వువ్విళ్ళో ॥వల్ల వి॥ 
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పలుచని చెమటల చాహుమూలముల 

చలమలలోనాజెలువములే 

ధళధళమను ముత్యపు(జెరగుసురటి 

దులిపేటి నీళ్ల తుంపికో ॥ నెయ్యజి 
తొట తొట గన్నుల దొరిగేటినీళ్ల 

చిటి పొటి యలుకల చిరునగవే. 

వటఫలంబు నీ వన్నెల మోవికి 

గుటకలలోనా గుకిగాన్లో 4 వయ్య 


గరగరికల వేంకటపతి కౌ(గిట 

సరిమళములలో బచ్చనలు 

మరునువింటి కమ్మనియంపవిరుల- 

గుగరితాకు లినుపగుగ్గెళ్లో ॥ నైయస్ట॥ 


(12-179) 


_ అన్నమయ్య సంకీ ర్హనల్లో ఇదీ చాల (ప్రసిద్ద మెండీ. అంత్య(ప్రాసలకో సాగిన 
ఈ కీర్తన సహృదయ రంజకంగా ఉన్నది. 

గొబ్బి పాటలు 4సంశ్రాంతి పండుగసందర్భq లో ఆవు పేడనో, గేదెపేడనో 
శెచ్చి గొబ్బెమ్మలుగా తీర్చి స్త్రీలు ముఖ్యంగా యువతులు ఆగొబ్బెన్మల్ని "పూలు 
రంగులు ముగ్గులతో ఆలంకరిరిచి వాటి చుట్టూ మండలాకొరంతో తిరుగుతూ 
నృత్యం చేస్తూ పాటబు పాడకారు. మకుటంగా గొబ్బిశ్లో గొబ్బియలో అనే సశా 
లను ఆవృతం చేస్తారు. 


“కొలనిదోపరికి గొబ్బికో యదూ 
కులస్యామికిని గొబ్బిక్టో ' ॥పల్ల వి।। 


కొండగొడుగుగా గోవుఠ(గాబిన 

కొండుక శిశువుకు గొబ్బికో 

దుండగపు 'దైత్యులకెల్ల ను తుల 

గుండు గండనికి గొబ్బిో (ొలని।1 
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పాపవిధుల శిశుపాలునితిట్ల 
కోపగానికిని గొబ్బిల్లో 
యేప్పన(గంసుని యిడునుల (బెట్టిన 
గోవబాలునికి గొబ్బికో 


దండివై రులను తజీమిన దనుజుల- 
గుందెదిగులునకు గొబ్బిన్లో 
వెండి(వైండియగు వేంకటగిరిసై 
కొండలయ్యకును గొబ్బిన్లో 


11కొలసి।। 


11కోలని।। 
(12-98) 


(శ్రీ క్సృషలీలా విశేషాల వర నకో సాగిన ఈ సంకీ రనం సహృదయలోకానికి 
(ఇర ర) 
ళ్‌ జా అవి 


సుపరిచితం, 


బాజర్‌ 4. 


“వీజుగానము వెన్నెల కేటా 
రాణమీరగా రమ౭బల పాట 

[పాజమైన పిన _ద్రిహ్మబువీట 
జాణలు మెత్తురు జాజరపాట” 


ఇదీనాచనసోము ని 


“వసంత విలాసం లోనిదని ప్రసిద్ది, ఇలాగే (శ్రీ నాథాదీ కవులలో కూడా ఈీజాజరి 
(ప్రసక్తి వస్తుంద్‌, తప్పనిసరిగా “జాజరి అనే సదం ఈ పాటల్లో ఉంటుంది. 
వసంతోత్సవ. సమయాల్లో వెన్నెలరాతుభో వీలు శృంగార (ప్రియులు పాడేపాటలు 
జాజర పాటలు. వీటిలో కృంగారంతో పాటు హాస్యరసం కూడా ఉంటుందీ, 


చాలుచాలు నీ జాజర నన్ను 


జాలి(బటచె "సీ జాజర 11పల్ల వి1। 
వలప్ప వేదనల వాడేను ఈ 

తలనొప్పులబే(దల'కేను 

పురికలమేనికో పొరళలేను కడు 

ఛలిగొని చల్ల కు జాజర 11చొలు!। = విరహాన్ని 


(12-132) 
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అనుభవిస్తూ నాయిక పాడిన పాట ఇది 

తుమ్మెద పదం :. తుమ్మెద పదం తాత్త్విక గేయం. ఇందులో 
సీతి పె వై రాగ్యాలు కూడా ఉంటాయి. ోతుక్మెదాో అనే పదం అవృశమౌ తుంది. 
(శ్రంగార పదాల్లో కూడా “తుమ్మెద” సదం వను క్త క మొతుందీ. 


“తొల్లి ంటి వలెగావు తుమ్మెదా-ఇంక 

వొల్ల వుగా మమ్ముఎనో మ్మెదా 11పల్లవి।। 

తోరంపు రచనల తుమ్మెదా-కడు 

దూరేవు గొరందులే తుమ్మెదా- 

దూరినా నెటుగసు తుమ్మెదా-నుమ్ము 

ఓరగా చూడకు ఓ తుమ్మెదా 11 తొల్లింటి1। 
లా తుమ్మెదను ఉద్దేశించి పాడిన ఈ పాట నాయకుని గూర్చిన వ్యంగ్యంతో సాగిం 
దనిస నహృదయుల కవగతమపవు తున్నది, 


తందాన పాట ;. ఈ తందాన పాటలు సామూహికంగా ప్రజల! 
పాడుకొనే పాటలు. ఏకతార లాంటి వాద్యం వాయిస్తూ పొడుకొంటూ ఉంటారు 
తందాన, తందనాన, తందానకాన ఆనే పదాలు పునరు క్షమౌతాయి. చాలా (ప్రసిద్ధి 
మైన అన్నమయ్య తందాన పాట సర్వప్రాణి సమానత్వాన్ని (ప్రపోధిస్తున్నదీ. 


“తందనాన ఆహీ తందనాన పురె 
తందనాన భళా తందనాన ॥వల వి 


(బ్రహ్మ మొక పర్మబహ్మ మొకటసర 
'బహ్మ మొక పరబ్రహ్మ మొక ॥తంద 


కందువగు హీనాధికములిందులేవు 

అందరికి శ్రీహరే అంతరాత్మ 

ఇందులో జంతుకుల మింకానొక కు 

అందరికి శ్రీవారే అంతరాత్మ 1 ॥తథోంద 
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నిఠిడారరాజు న్మిదీంచు న్మిదయు నొక 

ఆండనే బంటునస్మిద్ర ఆదియునొక"టె 

మెండైన బ్రాహ్మణుడు మెట్టు భూమిమొక'పె 

చంకాలు డుండేటి సరిభూమి యొక'పె (తద! 


(2-385) 


---౪ఇంకా కీటకాలకు పశువులకు, దేవతలకు కామ సుఖమూ, ధథనాఢ్యునికి నిరు 
'పేదకూ దీవార్యాతులూ, శిష్టదుష్టాన్నాలను తినే ఆకల్కీ సుగంధ, దుర్గాంధాలపై (ప్రస 
రించే వాయుస్కూ ఏనుగుమీదా, కుక్క-మీదా పడే ఎండ సమానమేనని అన్నమయ్య 
వర్ణి 0చి సర్వసమానత్వ భావాన్ని (ప్రకటించాడు. 


ఏలపాట : ఏలపాటకు యాల పాటలనీ,, యాలసదాలనీ, తెలుగు నాట 
(చారం. పాల్కురికి సోమనాథుని దగ్గరనుంచి తెలుగు సాహిత్యంలో ఈ ఏల 
పదాలు కన్పిస్తాయి. యక్ష గానాల్లో కూడా ఏలపాటలున్నాయి. ఇవి చాలా వరకు 
శృంగార సంబంధుళ ఉంటాయి. 


“మేడలెక్కి. నిన్ను(జూచి కూడేననే యాసతోడ 

వాడుదేరి వుస్నురందుర* వేంక కేశ 

యాడనుంటి విందాకానురా**=* 4242 

నిండ(బూచినమానిపై గండు(గోవిల గూయగా 

నిండిన నీయెలు(గంటాను = వెంక పే 

అండకు నిన్ను రమ్మంటిరా..,. 

అనిన తుమ్మెదలు సీ-మేని కాండి(బోలునని 

పూని చేత(బట్టందోగాను- వెంకటేశా 

సూనాస్తు9ని: వేగు లాయరా. = (13-223) 


— తానే నాయికగా భగవంతునితో విరహాన్ని అనుభవిస్తూ అన్నమయ్య 
స్లొడిన ఈ ఏలపాట అద్భుతంగా, జలంకారికరగా సుదీళ్ల గా సాగిందీ, 
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చందామామ పొటలు : ఎన్నెల రాక్రుల్లో ముఖ్యంగా పల్లెల్లో 
పిల్ల లంకా ఒకచోట చేరి ఆడుకొంటూ పాటలు పాడకారు. జట్లు జట్టుగా సామూ 
హికంగా ఈ పాటల్ని పాడుతూ చందమామను సంబోధిస్తారు. జగన్మాత అయిన 
లక్ష్మీదేవికి తమ్ముడైన చంగద్రుజ్జీ “చందమామ” గా భావించి పల్లెపిల్ల లు తల్లులు 
పాడే ఈ పాటలు హృదయాకర్షకంగా ఉంటాయి. : 
“చందమామరానొ జాబిల్లి రావొ మంచి 
కుందనపు పెడికోర పెన్నబాలుదేవొ ॥పల్ల వి ॥ 
నగుమోము చక్క-ని యయ్యకు నలువ బుట్టించిన తండ్రికి 
నిగమము అందు౦డే యప్పకు మా సీలవర్హునికి 
జగమెల్ల నేలిన స్వామికి చక్కని యిందిరామగనికి 
ముగురికి మొదలై న ఘనునికి మాముద్దులమురారి బాలునికి 


ఇచంద॥ 


—అంటూ ఓక తల్లి పాడుతున్న చందమామ పాటను అన్న మయ్య అత్యంత 
గపతిభానంతంగా నీ 0చాడు* 
నీరాజనం ౩ హారతిలాంటిది, దై వపూజల్లో చిట్టచివరగా . నీరాజనం 


పాడతారు, పెళ్లిళ్ల సమయంలో కూడా పొడకారు, లక్ష్మీదేవికి నీరాజనమర్చించే 
పొటను అన్నమయ్య ఈ విధంగా వర్షి౦చాడు, 


“క్షీరాబ్ది కన్యకకు (శ్రీ మహాలక్ష్మీకిని 
సీళశాలయమునకు నీరాజనం గ&ీరా॥ 


జలజాకీ మోమునకు జక్క_వ కుచంబులకు 

నెలకొన్న కస్పురపు సీరాజనం 

అలివేణి తురుమునకు హ స్థకమలంబులకో 

నిలువు మాణిక్యముల సీరాజనం ॥కీరా॥ 


(26-295) 
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ఇంకా చరణ కినల_.నాలక్కు సఫీరంథోరులణా నిరత మైన ముత్యాల నీరాజనం 
అర్చించబడింది. 


ఈ విధంగా అన్నమాచార్యుల శృంగార ఆధ్యాత్మిక సంకీ ర్హల్లో ఇంకా 
ఛాంగుభక్కా సాసముఖ్కా కోలాటం, జోల్క లాలి ఉగ్గు, ఉయ్యాల, దోబూచ్వీ 
కూగూగుు శోభనం జయమంగళం ఎచ్చనిక, నివాళి వరసపాటలు, వాకోవాక్యాలు 
పొడుపు కథలు మొదలై న రీతుల్లో అసంభ్యాకంగా జానపద గేయ దోరణులు 
(ప్రన్ఫుట నువుతున్నాయి. ఇలాగా జానవద సాపాత్య ధిరణల్వి (గ్రహించి వద 
సాహిత్యానికి పుష్టిని చేటూర్చిన ఘనత అన్నమయ్య శే దక్కింది వీటివల్ల అన్న 
మాయ్య (వజాకవిగా (ససిద్ధి కెక్కాడు. 


అన్న మాచారస్టిజయ దేవులు తులనాత్మకపరిశీలన 


సంస్కృత గీతి కావ్య కవులలో జయదేవుడు (ప్రముఖుడు, జయదేవుడు 
గీతగోవింద కావ్యంలో మధుర సంగీత సాసాశ్యాలఘు మేళవించి - అభినయాన్ని 
జోడించిన మహావాగ్గేయ కారుడు. _ రాశామాథోవ  +(సణయేతివృ త్తనిరూపక్షమైన 
గీత గోవిందళిలో శోకాలు అష్టపదులు రచితమై కావ్యం సహృదయ రంజక మై 
ఒస్పృుతూంది* ఇందులోని బ్లోతాలుగాన్వి అష్టపదులుగాని స్వయం సంపూర్ణ మై 
రసభావ వ్యంజకరిగ వుంటాయి, 


1116 నుంచి 1190 వరకు గౌడ దేగాన్ని లక్మణ'సేన నుహారాజు పరి 
పాలించాడు. ఇతడు కావ్యగీతి ప్రియుడు. కవి పండిత గాయక పక్షపాతి మా్యశమే 
కాక సంగీత సాహిత్య నిష్టాతుడు. స్వయంగా (ప్రబంధ రచనాదటుడు. ఇతని ఆ 
స్థానంలోని పంచకవిరత్చా ల్లో ఒక వరకవి జయదేవుడనే (ప్రసిద్ది ౩ంది. జయ 
దేవుని జన్మస్టానం, కాలం గూర్చి వాదాలున్నాయిం జయదేవుని కాలం బాలాంత్రపు 
రజనీ కొంతరావుగారు 1090-1153 అన్ని ఎాబి.కీత్‌ పండితుడు సంస్కృృతకావ్యాలు, 
చర్మితల ఆధారంగా లక్ష్మణ సేనుడు12వశ. వాడుగనుక,జి య దే వుడు12వశకాబ్టి వాడనీ , 


[10] అన్నమాచార్య జయదేవులు-తులనాత్మక పరిశీలన 78 


వె ద్యులకృష్టారావుగారు! 160 పాంతంలో గీత &ఃవిందకౌవ్యరచనబేసినజయ దేవుని 
$ కౌలం 1120 (ప్రాంతం కొవచ్చునసీ ఓఃహిస్తున్నారు. ఈ ఉఃహలుసబబుగానే 
షయ. జయదేవుని జన్మస్టలం విందు బిల్వం. కొన్ని శోకాల్లో కేందు విబ్వమనసీ, 
౩ విల్వమన్వీ తిందు బిల్వమసీ చెచ్చబడిందీ *బిందుబిల్వం ఒరిస్సాలోని జగన్నా 
తానికి సమీపాన ఉందీ. కానీ ఇది వంగచేశంలోని దరిటారు కొందరు. అక్కడ 
సంవత్సరము జయదేవుని జన్మదినోత్సవం చేస్తారట. కెంచూలియందు జయ 
ని మళమూ, అందు నిలువెత్తు రాధాకృష్ణుల విగ్రహోలు వున్నాయి+జయ దేవుడు 
దేశంలో పుట్టి వంగదేశంలో (పసిద్ధుడ మ్యూడని విమర్శకుల ఆభిప్రాయం.* 
జయచేపుడు వంగదేశీయుడని శా॥ వైద్యుల కృష్టా రావుగారు నిశ్చ ుంచారు,? 


జయదేవుని తలిదం(డ్రులు రమాదేవీ భోజచేవులని గీతగోవిందం వల్ల 
సే విషయం 

“శ్రీభోజదేవ (ప్రభవస్య రఘాచేవీ సుక శ్రీజయ వేవక స్య 

పరాశరాదీ (పప్రియవర్షకంతే శ్రీగీత గోవింద కవిత్వమస్తు లకి 


జయదేవుని ధర్నపత్ని పద్మావతి అని - 
'వోగ్గేవశా చరిత చ్మిత్రిత చిత్త సద్మా 


పద్మావతీ చరణ చారణ చ్మక్రవ ర్హీ?),,,,అనే శోకం వల్ల విదీకమవుకుందీ, 
దేవుడు రాధాకృష్ణుల అమర 'పణశనూన్ని (ట్రబంధాలుగా భక్తి పూర్వకంగా 
0 చేస్తుండగా పద్మావతి నాట్యం చేస్తూ అ్యప్రబింధాల రసభావానుగుణంగ అఖభిన 
బా భర్హకు (ఢేరణ ఆయినదట, ఆ (పబంఖారే గీత గోవిందంగా వెలిశాయి. 
మలో పండైండు సర్గలున్నాయి, ఇరవై నాలుగు అష్టపదున్నాయి. కభాగతికి 
నట్లు శ్లోకాలున్నాయి, రాభాకృష్ణుల్కుసఖి ఇందలి పాత్రలు, ఏక|శ్రా కధగాభావిస్తే 
గోవిందం రాధాకృష్ణుల (ణయ కావ్యం. విడివిడిగా దేనికదే (ప్రతి అష్టపదీ 
ఇమాచార్య సంకీ ర్హనల్లా భాసిస్తుంది. ఇచే ఇందుకోని విశేషం. రాధామాధవు 
పే జీవాత్మ పరమాత్మలని వేదాంకార్థమని పెద్దల తలంపు, 


చం(ద్రాలోకం, రీతిమంజర్కి కారకానందం, తత్యచింకామణి అనే (గ్రంథాలకు 
జయనేవుడని (ప్రకీతివుందీ. కానీ శృంగార నూధవీయ  చంపూరచయిక్కా 
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(ప్రసన్న రాఘవ నాటక కర్తా వేర్వేరు జయదేవనామకులస్కీ గీతగోవింద క ర్హఅయిన 
జయదేవుడు కాదనీ తెలుస్తుంది. 

అన్నమయ్య కాత తండ్రుల నివాసం కదప జీల్లా తాళ్ళపాక గ్రామం, 
అక్కడే అన్నమయ్య పట్టీ పెరిగినా తిరుమల తిరుపతిలోనే జీవితాంతం (శ్రీ వేంక 
'పేళ్యరుని కైంకర్యంలో గడిపాడు, 1408లో జన్మించి 1503లో దివ్యధామం 
చేరాడు. $9 వేంకటేశ్వర మకుటంతో దినానికొక్కటిగా 32వేల శృంగార ఆధ్యాత్మ 
సంకీర్హనలు రచించి పవకవికా పితామహుడనీ, సంకీ ర్హనాచార్యుడనీ (ప్రసిద్ది పొం 
దాడు అన్నమాచార్యుడు, ఇవి వేటికవే స్వయం సంపూర్ణాలు భక్తి మగురభ క్తి, 
శృంగారం, నీత్కి వై రాగ్యం, ఆధ్యాత్మిక చింకనా పూరికాలై శ్రీవైళ్లవ మత 
(పచారసమర్థమై వుంటాయి. తదనరికర పదకవు లెందరికో మార్గదర్శకుడు అన్న 
మాచార్యుడు, అయినా జయదేవుడే అన్నమాచార్యులుగా జన్మించినట్లు విశ్వసించే 
వారున్నారు, 


జయదేవుడు సంస్కృతంలోని (హృప్రథమ వాగ్గేయకారుడు, తదనంతర 
వాగ్గేయ కారులందరికి మార్గదర్శకుడు, తెలుగులో మొదటి వాగ్గేయకారుడు అన్నమా 
చార్యులు. ఇద్దరు వాగ్గేయకారులు తమ కాలంలో జీవించిన రాగశాళాలను (పయో 
గించి సంగీత (పకిపత్తిని (పసిద్ధీకి తెచ్చారు. 

జమడేవుడు పాడుతుండగ్యా ఆకని భార్య పద్మావతి అభిీనయిస్తూండేదన్న 
అంశం పూర్యో క్షం. అన్నమాచార్యుడు పదరచన చేస్తి ఆడిపొడి తరించాడు, తద్ద్యా 
రా గీత్క సంగీకాలతోపాటు ఆభినయానిక్కీ ఎంతో (ప్రాధాన్య|ప్రాదుర్యాలు _ తెచ్చిన 
మహో వాగ్గేయకారులు జయ సేవ్య అన్నమాచార్యులు. 

జయదేపునితో (ప్రారంభమైన రాధామాధవ (ప్రణయం, భక్తి అన్నమా 
చార్యుల్లో సలవంత మైనదని చెప్పవచ్చు. ఆ పనుక ఎంకో (ప్రచారం పొందింది, 

జయదేవుడు అన్నమాచార్యులు తమ రచనల్లో భక్తి శృంగారాల్లో, మధుర 
భక్తిలో, జీవాత్మ పరమాత్మలో సమైక్యం పొందడానికి పడిన తపనను అభివ్యక్తీ 
కరించారు. 

జయ వేవుడు గీతఃవిందంలో రాధాకృష్ణుల ఆధారంగా గోపీకృష్ణుల భాగ 
వత భక్తిని వర్ణి చాడు. రాధాకృష్ణుల కృంగారర, భక్తి, మధురభ క్రిగీ శగోవిందంలో 
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చూడగలము, అన్నమాచార్యుడు భాగవతభ క్రీిని అలిమేలుమంగా శ్రీ చేంక 'పేళ్వ కః 
(పణయంగ్యా మధుర భక్తిగా శృంగారం వివిధ రీతుల వరించి తరించాడు. వివి 
శృంగార నాయికా వర్ణ నసైతముంది, 
శృంగారం : 

గీత గోవిందంలో జయచేపుడు రాధామాధవుల అవొకిక శృంగారం అనన, 
సామాన్యంగా సగించాడు, విరవా విపలంభ శృంగార మేగాక, దర్శనస్పర్శానా 
లింగన డి వివిధ రీతుల శృంగారము చివరికి సురత శృంగారం సైతం వర్ణితం 


విరహ) | 
రాధావిరవాం చక్కగా వరి ౦చినతీరు స్పష్టం, 
(ae) రై 
“నిందతి చంచన మిందు కరణ మను నిందరి భేదమదీరమ్‌ 
వ్యోళనిలయ మిళనేన గరళమివ కలయతి మలయ సమీళం 
మాధవ మనసిజ విశిఖ భయా దీవ భావన యా త్వయిలీనా 


సావిరహే తవదీనా” (చతుర్జసర్గ-అప్ష -8) 
2» స అ 
(మన్మథ బాణాలు తన మీద పడకాయేమోనన్న భయం పల్ల నీయందు దా 


నదై అత్యంత విరహంతో దీన మై చందనాన్ని, చంద కిరణాలను రాశి 
నిందిస్తూందీ, పాముల కాటప'కైన చందన వృకొలనుంచి వచ్చేమలయ మాదకాన్ని 


విషంగా భావిస్తుంది") ఇందులో రాభవిరహోత్క_ంరిత, 


ఇలాగే అన్నమాచార్యునిలోను గలదు. విరహవి[ప్రలరిభం మనోజ్ఞంగ 
వళి తం. చెలులు నాయికా విరటోన్ని తమలో కామనుకొన్న తీరు * 


“ఇందుమీద సతిభావ మెటొనో యేమౌొనో 
విందుగా జెలువునికి విన్నవించరే పల్ల వి। 


కోవిల కూకకుగానే గుండె జల్లురని చెలి 

పూవక పూచిన యట్టు పులకించె 

మావినుండి యంతలోనే మదన భూతము సోశె 

పోవుల్టైన పుప్పాడినే పోయతే బడిమీ ఇందు! 
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కోమలి చందరుడనే కొరవి దయ్యముజూచి 

దీమసమింతయుమాని దీగులందెను 

శేమలై న వెన్నెలల దమ్మునట్టి నిలువున 

మైమజబెంగప్పురాన మంత్రించరే ॥ఇందు॥ 
(శృం. సం, 30.76) 


ఇందులో నాయికా విరహకొరోణాలుు ఉపచారాలు విదీతం చేయబడ్డాయి. 
సంభోగ శృంగారం : 
రాభామాధవుల సురతమిందు వర్శితం, ఇదీ అలౌకికమూ, డేవకా పరమూనుి 


“గ్రమజలకణభర  సుభగ శరీరా 
పరి పతితోరసి రతిరణధీరా” (సప్పమ సర్గ - అష్ట-14) 
(ఆ రాధ సంభోగంలో నేర్చరిగా మెలగి ఆయాసం వల్ల కలిగినచెమట బిందువులు 


శరీరానికెంతో శోభావహంగా ఉండగా అలసి సొలసి శ్రీకృష్ణుని ఉరం మీద పడు 
కొన్నది.) 


ఇలాగే వివిధ రీతుల కృంగారమూ, చివరికి సంభోగ శృంగారమూ అన్న 
మాచార్యులు వర్డీ ంచాడు, దివ్యసంభోగాన్ని మధుర మంజులంగా సర్ష్మించి తరిం 
చాడు, 


పపల్రుకుదే నెల తల్లి పవళించెను 
కలికి తనముల విభుని గలసినదీగాన ॥సల్ల ని 


నిగనిగనిమోయు'పె' చెలులు గెలకుల జెదరో 
పగలై న దాక చెలి పవళించెను 
తెగని పరిణతులతో తెల్ల వారినజబాక 
జగదేకపతి మనసు జసైగొనెగాన” 1పలుకు॥ 
(శృం. సం.4-74) 
ఇలా ఎన్నైనా ఉదాహరించవచ్చు. 
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హాస్యం ; 


ఈ ఇద్దరు మహావాగ్గ్లేయకారులు నాయికానాయకుల దేవతా సంబంధి 
నురత శృంగారాన్ని వర్షించి తద్వారా హాస్యరన స్ఫూ ర్తికి దోహదం చేసిన ' తీరు 
మనోజ్ఞం. రాధామాధవుల శృంగార (కీడలోసరస్పరం గుడ్డలుమారడంతో హాస్యము 
త్సన్న మెంది. 

“ప్రాతర్నీలనిచోల మచ్యుతముర స్నంవీతపీశా బర 
రాధయాళ్ళకితం విలోక్యహనతిసైరం సఫీమండలే 
(వీచాచంచల మంచలం నయనయోరాధాయ రాధాననే 
స్వాదుస్వైర ముఖోఒయమస్తు జగదానందాయ య 


(సష్టమ సర్గంతో, 10) 


(రాధామాధవులు రా త్రియగేచ్చగా (గ్రీడించినపుడు ఇద్దరి వస్తాంలు మారడం వల్ల 
కృష్ణుని పీతాంబరర రాధ రాధ దుస్బటి కృష్ణుడు కప్పుకొని ఉదయం శయ్యా 
గారం నుంచిరాగా సఖులు నవ్వారట. దానితో సిగ్గుపడి రాధా ము భావలోకనం చేసే 
కృష్ణుడు లోకానందదాయి జొను గాక!) 


“మగమాప్త నాడురూపు మారుదుకొని రిద్దరు 
సౌగిసెద్దము చూసరే చూచుకొ నేరిద్దరు ॥పల్లపు॥ 


కలికి కస్తూరి బొట్టు కాంతుని నొసలనం'పె 

నిలువు నామముపైపె నెలతకంటె 

అలివేణి కొన్పుజారి ఆతని కొప్పుపై పాలే 

అలరె నీ తన్విసిక ఆతని పావటపైని ॥మగ॥ . 
(26-309) 


ఇందుఈ నాయికానాయకుల. సురత సమయంలోని గుర్తులు పరస్పరం మారడంతో 
హాస్యముత్చన్న మవుతుంది. జయదేపుడిలో వస్తాల SI ఇక్కడ తద్‌. 
భర చిహ్నాలు వర్ణ చడంకో వాసన్యముక్సన్న మై మైరిదీ, 
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భర్తీ రి, 
భ క్తినవవిధాలు. ద్రవ త్తి ేష్టమెనద్‌. జియచేవుడు గీత గోవిందంలో తన 
భక్తి వ్రవశ్తి తిని స్తుత్యాత్మకంగా నిరూపించుకొన్నాడు, (ప్రారంభంలోనే చః స్తుతీ 


ఉందీ, 


“మేఘైర్మేదుర మంబరం వనభువళ్ళామా _స్తమాలదుమైః 
న క్షం వీరురయం త్యమేవతదీమం రానే! గృహం[ప్రాపయ, 
ఇత్తం నందనిదేశ తశ్చలితయోః[పత్యధ్యకుంజ(ద్రుమం 

రాధా మాధవ యోర్డయ న్లి యమునాకూలే రహః కేళయం” 


((వధమ సళ్ల -ళోం 1) 


(ఓీరాభా ! ఆకాశం దట్టమైన మేఘావృత మైందీ, తమాల చెట్ల వల్ల వన భూము 
లన్నీ చీకటిమయమ:న్యూయి. ఉరోశే కృష్ణుడు రాత్రులందు భయపడు తుంటాడు: 
కనుక వెంటనే నీవే కృష్ణుని ఇంటికి చేర్చవలసిందీ అని నందుడు రాధకు అఫ్ప 
ంచగ్యా వెళ్ళి యమునానదీ కూలల్లో మనోహరమైన పొదరిండ్రయందు రాధాకృష్ణుల 
హాస్య (క్రీడలు సర్యశళుభంకరమై “జఒవ్పుతున్నాయి) 


లాగే ఇష్టదేవతా ప్రార్థన : 


“వాగ్దేవతా చరిత చిశత్రిత చి త్తసద్మా 
పద్మావతీ చరణ, చారణ చక్రవర్తీ 
శ్రీవాసుదేవ రతికే? కథాసమేత్త 

మేతం కరోతి జయదేవ కవిః [ప్రబంధమ్‌” 


(పేధమ సర్గ, శో2) 
(మనోహరమైన వాగ్విలాసాలతో చిత్రితమైన చి త్రమనే గృహం గలవాడు, 
ద్మావతీ పొద విన్యాసంతో నాట్యం చేయగల నేర్పరి ఆయిన జయదేవ కి 
మయిన తాను (శ్రీకృష్ణుని, శ్రీ (శ్రీ కృష్ణ శృంగార (క్రీడలను విరిచే గీత్తగోపిండ 
బంధం రచిస్తున్నాడు. 
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“యదీ హరిస్మరణే సరస్మమ్మనో 

యది విలాస కలాను కుతూహలమ్‌, 

మధుర' కోమల కొ న్ట పదావళీం 

(శ్రుణు తదా జయదేవ సరస్యతీమ్‌” 

((వథమ సర్గ - శో, 3) 

(హరిన్మరణయందు భక్తి రసంతో గూడి మీ మనస్సు ఉంటే శృంగార కళల 
యందు కుతూహలముం పే మమరమూ, కోమలమూ, మనోహరమూ అయిన పదా 
వ? గల జయదేవవాణిని వినండి, 


ఇలాగా ఎంతో మనోహరంగా స్తుతిపూర్వకంగా కావ్యారంభం గావించాడు 
జయదేవుడు. 


ఇలాంటి వెన్నో విధాల తన సంకీ ర్హనల్లో చేశాడు అన్నమాచార్యుడు. నవ 

విధ భక్తులను సవివరణగా, 3చాహర౫లతో చూడగలము. వీటిని మించి శరణాగతి, 

(ప్రపత్తి అనేవి భగవంతునికి సర్వం సమర్పించుకోవడం అన్నమాచార్యుల సంకీ 
రృనల్లో వున్నాయి, అన్నమాచార్యుల శరణాగతి : 
"అరసి నన్నుగాచి 'నాతనికి శరణు 


పరము నిహమునేలే పళికిని శరణు ॥పల్ల వి॥ 
(ఆధ్యా. సం, 9-85) 


“అన్నిటా సేవంతర్యామివి అవుట ధర్మమే అయినాను 
యెన్నగ సీ వొక్కడవే గతియని యెంచికొలుచుతేసపన్న సంగతి” 
(అధ్యా, 1-386) 
హారి ఒక్కడే దీక్కు_. 
“భావములో నా బాహ్యమునందును 
గోవింద గోవింద “ని కొలువవో మనసా”, 
(ఆధ్యా. సం. 9.272) 


80 పద సాహిత్య పరిమళం 
సర్వం విష్ణమయం; 


“సర్వం విషమ్తమయంబనుఖావము సత్యం సత్యం బన్నిటను 
సర్వేశ్వరుడే పొందెటి వస్తువు శరణాగతియే ఉపాయము”, 
(అధ్యా, సం, 1090) 
ఇలాగా (శ్రీ వెష్టవ మఠ (ప్రతిపాదికంగా నవవిభ భక్తి ప్రపత్తులతో వివరిం 
చాడు అన్నమాచాద్యలు, 


దళావతార వర్ణ న; 


జయదేవ అన్నమాచార్యు లిద్ష'నా దళావరార వర్ణన అత్యంత మనోజ్జిం 
గా చేశారు. అందునా జయదేవుని వర్హస ఆత్యంత మంగా వుంది. 


“వళయ పయోఢిజే ధృశవానసి“దం 

విహిత వహిత్ర చర్మిత నుకేద 3 

కేశవ ! ధృ3మీన శరీర! జవజగర్‌శ! హరే! : (ధ్రువమ్‌ : 

శ్రీజయదేవక వేరిద ముదితముదారం 

గ్రుజుకుఖదం సుఖదం౦ ఖభవసొరమి 

శేశవ ! ధృత దళవిధరూప ! జ యజగదీశహరే! ॥(ధ్రు॥ 
గ్రవథము నర్గ = అష్ట్రవది-1) 

ఇలాగ విపులంగా ఈ ఆష్టపదికో వ్య్ధించిన దగావకారాలను సంకి పంగా 
ఒక శ్లోకంలో వర్ణి ౦చాడు జయదేవుడు. 
“వేదాన్నుదరశే జగన్నివహశే భూగోల మూద్భీభతే 
25 a) [1 

దై త్యాస్టారయశే బలింఛలయ శే క్షత్ర క్షయం కుర్వతే 

పాల స్థ్యం జయకేహలం కలయతే కారుణ్యమాతన్య తే 

మేచ్చాన్‌ మూర్టయతే దశాకృ్ళతి కే కృష్ణాయతుభ్యన్నమః శి 
(వ్రధమ సర్గ = ల్లో = 5) 


11] అన్నమచార్య జయదేవులు-తులనాత్మ క పరిశీలన $1 


ఇలాగే అన్నమాచార్యులు తెలుగులో అనేళవదాల్లో వివిధ విధాల దళావకార 
వర్ణన చేసి అంతటితో సంతృప్తి చెందక, సంస్కృతంలోను దశావళార వర్ద న 
చేయడం గమనించ దగ్గ ఆంశం, 


“దశళవిఛాచరణం త న్నభవతి 
దశవిభావసారం తే త్య 1వేల వి॥ 
అథ ౧ 


సాపయష్యామి చేదానితి వ్యాకేన 
ఎ 


దీరవేంకటనగారీశ ఏవం నఖలు 
ఫీరు ముర్వీం సం(ప్రణయతు మ్య శ్‌ ॥దళ॥ 
(శృ. సం, 12-374) 
మధుర భక్తీ : 


జయదేవుడు గీకగోవింద కావ్యాన్ని శృంగార రస (ప్రధానంగా రచించినా, 
ఇరిదులో ముఖ్యంగా మధుర భక్తిని (సతిపొవీంచాడు. రాధాకృష్ణుల (పణయంలో 
జీవాత్మ పరమాత్మల సమైక్యావికి చేసిన (ప్రయత్నమని స్పష్టమవుతుంది. భాగవత 
ఖ'క్తినంతటినీ ఇందులో జయ నేతుకు విశదీకరింవాడు, ఇలాంటి మధుర భక్తి అన్న 
మాచార్యుల పదాల్లో విరివిగా మనం గమనించగలము.జయిదే వుడు, ఆన్న మాచా ర్యులు 
+ నాయిక రాథలాగా పతి అయిన కృష్ణున్ని (శ్రీ సేంకయేశ్వరుని సంయోగంకై తమ 
పదాల్లో చేసే యక్నాన్ని మధుర భక్తి పూరితంగా అధివ్య క్తీకరించారు, 


రాధామాధవుల్నే కొక దూరికల్ని గూడా గీతగోవిందంలో జయచేవుడు 
(తవేశ పెట్టాడు. దూతికనాయికకు ఆచార్యుని వంటిది, నాయికానాయకుల కలయికకు 
దోహదం చేసే వ్యక్తి దూతిక. ఇలాంటి దూతికల్నేగాక, సభాలను సైతం అన్నమా 
చార్యులు (ప్రవేశ పెట్టాడు తన పవాల్లో, 


ఆన్న మాచార్యుని పదంలోని మధుర భి పూరిత (ప్రణ మాన్ని నగి ంచిన 
తీరు గమనించ దగ్గది. జీవాత్మ వరమాత్మ కలయిక వక్టితమైన తీవ అత్యంత 
మనోవారమై. మమర భక్తికి ముకుబాయ మానంగా ఒస్సు మాంది, 


ఫీలై పద సాహిత్య పరిమళం 


“అదిగాక సొభాగ్యమదీ గాక వలపు 
అదిగాక సుఖమిరిక నందరికి గలదా ॥పల్ల వి॥ 


(ప్రాణ వల్లభుని చెడబాసి మఠు బాణముల 

(ప్రాణబాధల నెగులు పడుపేటి వలపే 

(ప్రాణేశ్వరుడు దన్నుబాయ జూచినయపుడు 

(ప్రాణంబు మేనిలో బాయంగవలదా ॥అదీగాక॥ 


ఒద్దీకె (ప్రియునితో నొడకూడి యుండినప్పు 

డిద్దరై విహరించుటిది యేటివల'సే 

పొద్దు పోకలకు దమపొల యాలుకకూటముల 

బుద్దిలో బరవశము పొందంగవలదా ॥ఆదిగాక॥ 


చిత్తంబులోపలను శ్రీ వేంక పేశ్వరుని 
హా త్టించి నాడుదానయి యుండవలదా 
కొ త్తయిన యిటువంటి కొదబేని సంగతుల 
త త్రరము మున్నాట తగులంగ వలదా , ॥ ఆదిగాఠ॥ 
(శృం. సం, 12-230) 
ఇలాంటి వెన నైన ఉదాహరణలను ఇవ్వవమ్బను. 


ఇలాగా జయదేవుడు వాగ్గేయకారులందరికీ సంస్కతరిలో మూలపురుషుడు. 
అన్నమాచార్యులు జయదేవుని బాగా జీర్ణి ంచు కొన్న తేలుగు (ప్రథమ. వాగ్గేయ 
కౌరుడు. ఇతనికి ఆదర్శం జయదేవుడు యై పై పరిశీలన వల్ల జయదేవ అన్నమా 
చార్యులలోని భేవసాద్భశ్యాలు విదీతమవుతున్నాయి. ' 


అన్నమాచార్య జయవుదేపులు : దశావతారవర్దన 


తెలుగులో పదకవితకు ఒక (ప్రత్యేకత ఉంది, అలాగే నర 
ఆంకకుముం చే తమిళంలో విశిష్టతను సానెంచిందీ. ఈ మధ్యకాలంళో అంటే 12వ 
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కశాబ్బంలో జియదేప్పుకు గీతగోవింద రావ్యాన్ని అష్టప య. సంసగ్భాతంలో రోచిం 
(ప్రఖ్యాతి గడించాడు. సంస్కృృశంలో మొట్టమొదటి వాగ్గే గేయకారుడు. వ. 
అష్టపదులకు రాగా వాళాలు నిచ్చేశించి సాహిత్యంతో పాటు సంగీతానికి ఆత్యంత 
(ప్రాధాన్యమిచ్చిన వాగ్గేయకారుడు, తెలుగులో పదకవికా పికామహుడసీ, సంకీర్తనా 
చొర్యుడనీ ఒరు గడించిన (ప్రథధమ వోగ్గేయకారుడు అన్నమాచార్యుడు అధ్యాత్మ 
శృంగార సంకీ ర్హనలు 32 వేలు రచించి శ్రీ వేంక పేశ్వరుని ఆరాధించి తరించిన 
మహనీయుడు. "శృంగారం, భక్షి మపర భక్తి, నీతి వై వే రాగ్యాల్ని తన సంకీ ర్హ 
నేల్లో స సముచిత రీతిని వర్తి ంచిన మహాభక్తుడు" అలమేలుమంగా శ్రీవేంక సేశ్వరుల 
ఆలౌకిక శృంగారాన్ని వర్ణి ంచాడు. కృష్ణభ కిని వివరించాడు. (్రతిపదం ధనవ 
థత్యా-వ్య౦ 


జయదేవుడు గీతగోవిందంలో ఇరవై నాలుగు అష్టపదులు, సందర్భోచితంగా 
ముందు వెనుక కొన్ని స్లోకాలు రచించి దీన్ని కాన్యం చేళాడు, అష్టవదులు దేనికదే 
విశిష్ట రసవళ్కావ్యంగా ఉంటాయి. ఇందులో రాధాసహూధవ శృంగారమును వివిధ 
రీతుల చలచ్చి(క్రాలుగా చిత్రించాడు జయదేవుడు. 


న కు పదరచన చేస్తి ఆడి పాడితరించాడు. జయదేవుడు పాడు 
తూ౧నే, అతని భార్య పద్మావతి ఆభినయిస్తుందేదన్న విషయం (ప పసిద్దం. తన్మూ 
లంగా సంగీత సొహిళ్యాఖినయాలకు ఎంతో (ప్రాధాన్యం తెచ్చిన “మహావాగ్గేయ 
కారులు జయదేన అన్నమాచార్యులు. జయదేవ అన్నమాచార్యులు తమ రచనల్లో 
భక్టి శృంగారాల్లో మధుర భక్తితో జీవాత్మ పరమాత్మలో సమైక్యం పొందడానికి 
పగ్గిన తపనను అఖివ్య క్రికరించారు, 


అన్నమాచార్య జయచేవులు భి తత్పరతసు (ప్రకటించి వై ష్టవ మత 
సారమ్యాన్ని విశదీకరించారు, శిష్టరత్షణ్క దుష్ట శిక్షణ బేసి ధర్మసంస్థాపన చేయడా 
నికి విష్ణు వేయగయు.గాన అవతరించిన అంశాన్ని దశావవార వర్ణనలో ఈ వాగ్గేయ 
కారులిద్ద దా అత్యంత మన్‌ నోజ్జంగాబేసి తను భక్తి ప్రపత్తిని తెలిపారు. “సర్వం 
విషమం” అన్న అంగాన్ని ॥ నిరూపించారు, Sess ర స్తుతి రూపంగా జయ 


నెవడు అస్ట్రేసదిలో ఆవాసుడేన్నని కీ గ్లించినా తనివి తీరళ మరోళార్థూల వృత్తంలో 
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| 


క్షు సంగా వివరించాడు మ పలుచోట్ల తెలుగులో అనేక సంకీ ర్హనల్‌ 
ఈ దళావకాల వర్ణన చేసినా తనివి చెందక సంస్కృతంలో సంకీర్తన రూపంలొ 
సితన భక్తి పారమ్యాన్ని వివరించాడు. 


జయదేవుడు చేసిన దశావతార అష్టపదీని చవి చూద్దాము, 
“పళయ పయోధిజలే ధృత వానన వేదం 
విహిత వహిత్ర చర్మిత మళేదమ్‌ 
'కేశవాధృత మానవరీర! జయజగదీశ! హరే! (ధ్రువమ్‌ 


కితిరితి విపులకరే తవతిష్టతి పృషే 
ధరణి ధరణ కిణ చక్రగరి'షే 
కేశవ ! ధృత కచ్చపరూప ! జయజగదీశ ! హరే! ధు 


వసతిదశన శిఖరే ధరణీ తవలగ్నా 
శశిని కళజగ్యాకలేప నిమగ్నా 
కేశవ ! ధృత సూకర రూపా! జయజగదీశ ! హరే! (భు 


తవకరకమలే నఖ మద్భుత శృజ్లం 
దళిత హిరణ్య కళిపు వరభృజ్లమ్‌ 
కేశవ ! ధృత నరహరిరూవ ! జయజగదీక ! హరే! ధ్ర, 


ఛలయసి విక్రమణే బలి మద్భుత వామన ! 
పదనఖ నీరజనిత జనపావన ! 
శేశవ 1 ధృతవామనరూప ! జ నుజగదీశ ! హరే! ధ్ర. 


క్షత్రియ రుధిరమయే జగదపగత పాపం 

స్యహ్నయసి పయసి శమితభవరాపం 

కేశవ ! ధృత భృగుపతి రూప ! జయజగదీశ ! హతే! యు, 
వితరసి దీక్షరణే దీక్సతి కమనీయం 


దశముఖ మౌళి బలిం రమణీయం 
కేశన | ధృతరామ శరీర ! జయమజగదీశ ! హరే! థు 


అన్నమాచార్య జయదేవులు-దశావతారవర్ద న కిక్‌ 
వహసి వప్పష విశదే వసనం జలదాభమ్‌ 
హలహకి ఫీతి మిళిత, యమునాభహ్‌ 
కేశవ ! ధృతహల ధరరూప ! జయజగదీశ ! హరే! (ధు శీ 


నిన్గసి యజ్ఞ విధే రహహ శ్రుతిచాతం 
సదయ హృదయ దగ్మిత పశు ఘాతమ్‌ 
కేశవ , ధృతబుద్ద శరీర ! జయజగదీశ ! హరే ! యు 9 


మేచ్ళ నివహ నిధనే కలయసి కరవాలం 
ధూమకేతు మివ కిమపి కలవొలమ్‌ 
కేశవ ! ధృతకల్కి. శరీర! జయజగదీశ ! హరే! ధు. 10 


శ్రీజయదేవకవేరిద ముదీత ముదారం 
గుణ శుభదం సుఖడ సు భానసారమ్‌ 
కేశవ ! ధృత దళవిధరూప ! జయజగదీశ ! హరే! ధు 11 


ఇదీ దశవశార వర్ణ నాత్మక అష్టపది. [ప్రారంభంలోనే గీత గోవిందంలో 
ఉందీ. ఇందులో శ్రీకృష్ణావతారం దశావతారాల్లో ఒకటి వర్ణితం కాలేదు. జయ 
దేవ మహాకవి బహుశ? గ్రీకృష్ణుడు శ్రీవిస్థువే నన్న భావనతో తకిి.న పదీ ఆవ 
కారాల్ని వర్ణి ంచాడని మనం తలంచ వలసి ఉందీ, 


'ఇంత విపులంగా అష్ట పదిలో వగ్గి చిన ఈ దళావకారాలను సంక పంగా 
ఒకే ఒక శోకంలో జయదేవుడు వగ్గి ౦చాడు. 


“వేదానుద్ధరతే జగన్నివహశే భాగోల ముద్మ్మీభ్రకే . 

దై క్యాన్దా రయశే బలిం ఛలయశే తత్ర శ్షయర్ణి కుర్వజే 

పొలస సం జయశే హలం కలయే కార్గుణ్యమా తన్య'కే 

మేచ్చాన్‌ మూర్భయకే దశాకృతికృశే కృష్ణాయ తుఖ్యన్న మః” “పైన 
"పేర్కొన్నట్లు వేదాల నుద్దరించిన భుత్స్యావశారమ్యూ భూమినిమఘోసిన కూర్మావ 
తారమూ, భూమండలాన్ని సెశెర్తిన వరాహాచశారయ్యూ దారోణ్య కోశీవుని సంహారిం 
చిన నరసింహావకారమ్హూ బలిచ్మకవ గ్లిని మోసప్పచ్చిన చామనావశారనూ, క్షత్రియ 
సంహారి చేసన గర్గకురాన్తూనణారమూ, రావణుని సంహరించిన ధామావకారమూ, 
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నాగేలిని ధరించిన బిలరామావతారనూ, భూతదయా పరుడై న బుద్దావతారమూ, 
మనుషులను కల్క్యవకారమూ, ధరించిన (శ్రీకృష్ణా నీకు నమస్కారమని జయదేవుడు 
సే ఆష్టపదిలోని' విపలవిషయములను దళావకార వర్ణ నను క్లుష్టంగా ఈ శ్లోకంలో 
నిరూపించాడు, అన్నమాచార్యులు తన సంకీ ర్తనల్లో పలురీతుల దళావక్తార వర్ణన 
చేస్లిభేసి తరించిన మహనీయుడు, కేవలం తెలుగులోనే గాక సంసస్భృాతంలోను, ఈ 
దశావతార వర్ణ నచేసిన తీరు విశేషమైన వే గాదు. గమనించదగ్గదీ, 


“దశవిధాచరోణం , తన్న భవతి 
దశవిభావసొరం తేతత్ర పల వి॥ 
యయ ళం 


స్టాపయిష్యామి 'వేదానితి వ్యాజేన 
దీపితోయం మత్స్య దేహఃస్తరా 
వ్యాపారోయమేవం నచతరుణ్యా 
రూసజలధౌ కేళిరుచయే తత ॥ దశ॥ 


_ ఛారయిష్యామి మందరమితి వ్యాజేన 
చారు కచ్చప విధాచరోణం౦ పురా 
సీరసే యం తవ మనీషా |(ప్రియవధూ 
శారకుచ మంతరౌ భర్తుం తత) ॥4దశ ॥ 


భువ ముద్ధరిష్యామి పునరితి వ్యాజేన 

ధవళకటి. వై భవం ధశ్సే పురా 

న్యవహృతిరియం నచమహా మహీకుచతదే 

తవ దంతక్షతం దాతుం తత ॥దశ॥ 


దనుజ హరిష్యామి తమితి వ్యాజేన 

ఘన నారసింహ వి[కముజం పురా 

దనుజహర తవమహ త్యం తన్నచ నఖా 

రన మందికాయా (యాం) వసద్తుం తత్ర ॥దళ॥ 
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ఆపహరిష్యామి బలి మహమితి వ్యాజేన 

కపట వామన రూప కలనం పురా 

నిపుణ ఏవ నఖలు నియతిస్పథీమకే 

కపటాచరణ ఘటయితుం తత ॥దశ॥ 


సంహరిష్యామి నృపజనమితి వ్యాజేన 

బహ్యరుణతోయే పాష్తిస్తరా 

సింహ వి[క్రమణతే స్థితిరియం నచసశత్రీ= 

విహ్వలత్యం తదావేత్తుం తత్ర ॥దశ॥ 


రావణం జేష్యామి రణ ఇతి వ్యాజేస 

భూవరత్వే తేభోగః పురా 

ఏవం నభవతి నుహీసుళా విరహం 

సొవభానేన (పహర్తుంత త్ర ॥దశ॥ 


కసం హనిష్యామి ఖలమితి వ్యాబేన 
సంసారోయ మూచరితఃపురా 
హొంసోదూరో నచహిత మిదం (వ్రజనధూ- 


సంసరణ లీలాం (ట్రసక్తం తత్ర ॥1దశ॥ 
బావి 


పాతయిష్యే (ప్రలంది మితి వ్యాజేన 

జాతిరోషస్య'తే జస్యం పురా 

భూతరక్షకతే (ప్రభుత్వం తన్నఖలు 

భఘాతలే రేవతీం ఖోక్తుం తంత 1దశ॥ 


లి oe అడు fet RI, 
బుద్ధి భవిషా్యమి పురహతి హిక్టివేన 
బద్ధరోష ఇతి తే (పొ ఫీపురా 
తద్ధితర నహిఖలు తదా వధూహ స 


సిద్ద (పసొరేణ "సివితుం'త|త్ర కద 
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మారయిష్యామి కలి మతమితి వ్యాజీన 

(కూర కలన తారకోపఃపురా 

దీరవేంఠట నగాధీశ ఏవం నఖలు 

ఛీరుముర్వీం సంప్రీణ యితుమ్యత్ర దశ 


(శృం * సం, 12-374 


అన్నమాచార్యులు 32 వేల సంకీ ర్థనలు రచించినట్లు (ప్రసిద్ధి. అందుల్‌ 

సుమారు 12 వేలకు 'పెగా పదాలు 32 సంప్పటాల్లో ము ముద్రణ పొందాయి. వాటిల్లీ 
సంస్కృత సంకీ ర్థనలు సుమారు 80 వరకు నేను సేకరించాను. అందులో శ 
దశావశార వర్ద నాత్మకమైెన సంస్కృత సంకీర్హన అన్ని విధాలా జయదేవు! 
గితగోవిందంలోని (ప్రప్రథ మాస్టపవి9ి పెనువాహా)ఏంచిన దానిని పోలి ఉందీ 
కొన్ని తేడాలు గూడా ఉన్నాయి, 


అన్నసూచార్యుని దశావతార వద్ద నను జయదేవుని దశావతార వర్ణ నతో 

పోలిస్తే మనకు వెంటనే కొట్టనచ్చినట్లు కనిపించే భేదం ఒకటే, ఆదీ పూర్యో క్తవై 
నట్లు జయ దేవుడు (శ్రీళ్ళష్ణునివినా బలరావు౨తో సహో దళానవారాలను వరి ౦చాడు 
అన్నమాచార్యులు అలాగాక (క్రీకృష్ణావ కారాన్ని వర్ణించి బిలరామావశారాన్ని 
'సెతం వర్చించాడు, దీనిలో దశావతారాలే గాక ఏకా దళావూరాలు వర్ష తమైనక్లె 
నదీ. భగపంతుడు ధర్మ సంస్టాపసనం కోసం ఆనేకావకారాలే త్తినట్లు (ప్రసిద్ధమే 
అందులో దళావకారాలు చాలా ప్రముఖమైన అవ కారాభు, అందుకని కొందరు 
జయదేవుడు చేసిన వర్ణ నను అంగీకరిస్తారు. మరిక ందరు (శ్రీకృష్ణావళారాన్ని 
వర్షించి బిలరామావ పళారాన్ని తొలగించి దళశొవకారాలసు అంగీకరిస్తారు. శనీ అన్న 
మాచార్యులు (శ్రీకృష్ణుడు విష్ణు వనే అంశాన్ని విశ్వసించిన్నా శ్రీకృష్ణుని విస్మరించ 
వేధు, పదికి బదులు వద ండ్జైనా (ప మాచం లేదుగానీ శ్రీకృష్ణుని వరి ౦చా 
ల్సిరిదే అన్నపట్టుదల ఉన్నవాడనిపిస్తుంది. ఎందుకం 'పే తన యిలవేల్పు ్రీవేంక 
సేశుడు. అలమేలుమంగా ్రీపేంకకేశ్వరు ౨ ఆకౌకిక శృంగార వర్ణ నమే తన 
శృంగార పదాలన్నిటా ఉన్నదీ. శ్రీ వేంక'సీశ్వర ముద్ర విరహిత  పదరచన 
చేదు. కానీ శీ9కృృష్ణునిగానే మ. wa నమ్మి తదఖిన్నరిగా శీ) కృష్ణలీలా విభ 
బాలను వరించి వర్ణించి తరించిన మడేఖక్తాగ్రేసఠుడు, అందువల్ల నే శకృష్ణుని 
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వచ్చె ౦వాడు ఆన్న'నాచార్యుడు, మరో అంశం ఐ9కాణునికంపి ముందు శీ9క్ళమ్తునే 
dee] 
వర్థి ౦చాడు 


అంతేగాక జయచేపుడు బలరాముని దకావ౮కాల్లో పగెంచవానికి ఒక 
ప్రమాణం రు “రాహావతరమును నగి ంచిగ పిదత రామోరామశ్చ 
కృష్ణశ్న” అను (పమాణముంబిగ్రి క శ వచ్తిం ౦పదగ మున్నను “వనజా 
వనజ్‌ొ ఖర్వః తిరామీ సతపోతపః ఆను (నహాణము రీ కాంత రముననుసరించి 
దశావకారములలో బఎగచింపబడు బలకాగావకరవమును సుతించుచున్నా డు” [జయ 
దేవుడు గీత గోవింద కావ్యము-పు17] ఈ |సమాణర అశ్నమాచార్యులకు తెలి 


యేక రాదు, రాసీ కృషావారానిి సెతం వ్వంచడమే తన దేయం 
తి ల్‌ అ ని 


జయచేపుడు అష్టవదిలో ని (గశిచరణంకోని మొ మొదటి రెందు పంక్షులకు 
అంత్య (ప్రాసకార్బాడు, ఆవ అవరారాలసు రూవరూవ టిని పేర్కొని రామ 
శరీర బుద్ద శరీర, కర్కెళరీర, అసి మూడింటిని రచించాడు, ఇది మొదటి అష్ట 
pe నల్‌ శ పు బి త్‌ గి కష 
గీతగోవింద కావ్యారంభంలి దశావతారాలను ఎరౌొ్మని ఆఎనుక శ్రీకృష్ణుని 
లీలావిశేషాలసు వివంంచాట, అందు కిది నాంది 


అన్నమాచార్యులు తన తెలుగు సంకీ ర్ఞనో ఆసుసరెంచిన యతి ప్రాసలతో 


ఎటో ag) 
పాటు ఇందుళో mes నినుమములను పాతించాడు, (సరిచరణంలోని మొదటి 


పం కిలో “వ్యాజేని వెండో పం కిలో సవా నాల్లో పం శ్రీతో “త త్ర-సదాలు 
అంత్య (ప్రాసగా పాటించడం గమనించదగ్గ అంశం. చిపని పొదం ఒక్క-దానిలో 


మానం 'సంట్ర్రణయితుమ త్రై” (స్రయోగించినా అంక్య(ప్రాస పాటింపబడింది. 


జయచేవుడు తన అష్టపదీని * పూలనళాగంతో రూవళకాళంలో నిర్దేశించాడు, 
pi రాగానే “గానీ ఎక్కడో తవ్న తాళ నిగ్రేశం చేయడు. ఇక్కడ 
(ప్రస్తుత సంకీ ర్త శేదారగాళ మం. రచితం. 


ఇలాగా జయచేపుడు, అన్నయహాచార్యులు భక్తిం రృరంగా  దళావకార 
వర్ష న చేసి తరించారు. 


An A 


అన్నమాచార్య జయద్రవులు.హా స్యం 


ల 


అన్నమాచార్య జయచేవులు తెలుగు సంస్కృత భాషలలో (ప్యసథమ 


వాగేయకారులు, అషపమతో జయదేపుడ్కు సంకీ రనల్లో అన్నమాచార్యు - భర్తీ 
౧ యి వా = ౧౧ 


మధురభ క్కి శృంగారం, అభినయాన్ని జోడించి - అభివ్య క్తీకరించిన వాగ్గేయకార 
సత్తములు, 


అన్నమాచార్యుడు తెలుగులో అధ్యాత్మ శృంగార కీర్తనల రచన బేసి ఆడి 
పాడి తరించాడు. తెలుగులో (ప్రధమ వాగ్గేయకారుడు. అందువల్ల నే ఆయన “పద 
కోవిశా పీకామహుదు, సంకీ ర్హనాచా ర్యుడు,'జ య వేవుడు గీతగోవిందం లో అష్టవదుణు 
పాడుతూం'పే అతని భార్య పద్మావతి అభినయించేదట. తద్వారా గీత సంగీశాలఠో 
పాటు అభినయానికి ఎంతో (ప్రాధాన్య (ప్రాచు్యూలు తెచ్చిన వాగ్గేయకారులు జయ 
దేవ అన్నమాచార్యులు. 


అన్నమాచార్యుడు సంకీ ర్థనల్లో భక్తి శృంగారాలను వర్జించి తరిందాడు, 
ఇతని సంకీ ర్హనలు వనికవే రస ప్రతిపాదశాలై న రసవ కర్మా వ్యాలు, ము క్రకాలు,జయ 
దేవుని గిళగోవిందం గీరి కావ్యం, ఇరవై నాలుగు అష్టపదుల ముందు వెనుకకొన్ని 
భోరాలు రచించాడు, అష్టపదులను వేటికవే పరిస్తే పాడిలడితే రసభావ వ్యంజకమై 
ఆనంద (పభానాలుగా ఉంటాయి, రాధామాధావ శృంగార లీలలను చలచ్చి[శ్రాలుగా 
చిత్రించాడు జయరేవుడు. అన్నమాచార్యుడు కొన్ని సంస్కృత పదాలను సైతం 
రోచిందాౌదు* జయ దేవుని అష్టపదలను స్మరింపచేస్తాయి. 

జయ చేవునితో (ప్రారంభ మన రృష్టభ ర్త, అన్న మాచార్యునిలో ఫలవంత మైం 
దని చెప్పవచ్చు, జయదేవుడు ఆన్నమాచార్యు లిద్దరు తమ రచనల్లో భక్తి శం 
గారాల్లో (ప్రశ్యేకించి మసరభ కిలో జీవాత్మ వర వూక్మలో సమైక్యం పొందడానికి 

౧m లావి మెలా 

పడిన తపనను అధివ్య క్తీకరించారు, 


2 


జ "నిచేవుని భక్తి మొదటి అష్ట్రపదిలో 


దళావ వారవర్డ సలోవిదతమవుతుందీ. 
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వశయ పయోధిజలే ధృతవానసి వేదం 
విహితవహి(త్ర చగిక్ర మభేదమ్‌ 
కేళవ! ధృతమీనశరీర! జయజగదీశ! హరే, 
(పధమసర్గ-అష్టపది- 1 


ఇలాగే అనేక సంకీ ర్హనల్గో అన్నమాచార్యుడు దశావకార వర్భన వివిధ 
విధాలు" = బేసినా తద్వారా భక్తి [పఏల్తిని (ప్రకటించినా సంతృప్తి చెందక 
సంస్క5 సంకీ ర్లనలో చేయడమూ పునం గమనించగలము, 


దశ విభా చరణరి తన్న భవతి 
దశ విధావస్థార్థం శ్‌ తత్ర 
(శృం. సం, 12-374) 


ఈ గతిగానే అన్నమాచార్యుడు పలువిధాల భక్తితక్స్యాన్ని తన సంకీర్హనల్లో 
నిరూపించారు. నవవిధ భరి గ్రితులకు ఉదాహరణలున్నాయి, 


ఇ౦తకం'పే ఈ మహావాగ్గేయకారుత్లో మనం గమనించదగ్గ అంశం వీరిద్దరు 
పోషించిన మధురభ క్రి, జయదేవుడు గీతగోవింద కావ్యాన్ని శృంగార రస ప్రధా 
నంగా రాధామాధువుల (పణయాన్ని రచించినా ముఖ్యంగా మధురభ కిని (వతిపాదీం 
చాడు. రాధాకృషుల [పణయంలో జీవాత్మ పరమాత్మల సమ్మేళనానికై చేసిన 
యత్నం విదీతమవుతుందీ. భాగవత భ క్రినంతటిని ఇందుల్‌ స్పష్టం చేకాతు. ఇలాంటి 
మధురభ కిని అన్నమాచార్యుడు తన సంకీ ర్హనన్లో - తానే నాయిక అయి. శ్రీవేంక 
శ్వ్యరుని నాయకునిగా భావించి - (తిపాదీంచిన తీరు అమోఘం. ఒక ఉదాహరణ 
నాయిక నాయకునితో సంభాషించిన తీరులో మధురభ క్తి; 


సీ మహిమో నాలోన నిండిన వలప్పవాడో 
యేమి సేతు నన్నెప్పుడు నెడపకుమయ్య 
(శృం. సం, 28-155) 


జయన్చేపుడ్కు అన్నమాచార్యుల నాయికరాధు ఆలమేలుమంగ లాగా పతి 
డొన కృష్ణుని 'వేంక పేన్యరుని కలయికి క్రై పడ్డ తపనను న్య క్రీకరించారు, 


రె 
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అన్నళూదార్య జయ వులు శృంగారం "సెళం మనోజంగా వగి శని తరిం 
వ్‌ ఇ (20) 
చారు, నాయికా నాయకుల విరహముంది; సంభోగ శృంగారంలో సంత్కస్తి ఉందీ, 
లాటి 


అలౌకిక సంధోగ శృంగార వర్ష నలో జయదేవ, అన్నమాచార్యులలో ఒక 
రిని మించి మరొకరున్నట్లు స్పష్టమవుతుంది. అలౌకికమైన రాధామాధవుల సంధోగ 
శృంగారం జయదేవుడు అలమేలునుంగా శ్రీ సంక పేశ్యరుల సంభోగ శృంగారం 
అస్నమాచార్యుడు ఆత్యంత మమఘరసుంపొలంగా హోపస్యసంభరికంగా వర్ణించడం 
వారిద్దరికే తగును. తక్కినవారు వారితో దీటుకాలేరు, అదే విశేషం, ఇందులో 
రాధామాధపుల సంభోగ శృంగారం క్రీ కలో వారిద్దరి వస్తా9లు సరస్పరం మారి 


పోవడంతో హాస్యముక్పన్న మైంది. 


(ప్రాతర్నీల నిచోల మచ్యుత 
ముర సృంనీతఓీవాంబరం 
రాధాంహశ్చకితం విలోక్య 
హసతి'స్వెరం సస్సిమండలే 
(వీవాచంచల మంచలం 
నయనయో రాభాడు రాభాననే 
స్వాదు స్వైరముఖోయమస్తు 
జగదానందాయ నందాత్మజః, 


రాభామాధవులు రాత్రి యధేచ్చగా (క్రీడించినప్పుడు ఇద్దరి వస్త్రాలు మారడం 
వల కృష్టుని పీశ్రాంబరళి రాధ రాధ దువ్పణి కృష్ణుడు కప్పుకొని ఉదయం శయ్యా 
గ గమ ( వం 
గారంనుంచి రాగా సములు నవ్వసాగారు, దానికో సిగ్గుపడి రాధాముభావలో కనం 
చేసే కృష్ణుడు లోకానందదాయి దొనుగుక | 


ఇదీ సె శోకాగ్తం. ఇందులో రాభా ృష్తుల వసాలు మారడం తెలియకుండా 
ae ౧౧ టు ఐం — 
శయ్య్యాగారం నుంచి బయటికి వచ్చినప్పుడు చెలికతెలు చూచినవ్వారట. అద్‌ 
గుర్తంచి సిగ్గుకో రాభావళోకనందే సే శ్రీకృష్ణుడు శోకానికి ఆనందాన్ని కలిగించు 
ఖో సునా నో నోస 9 ముత జ 
గాక అని జయసవుడు ఆశిస్తు రుం ఇందులో 4 స్య నుతృన్న మై ఆనందాపాద్తి 
అవ్పతుందీ, 
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a వ్‌ 


ఇలాగే అన్నమాచార్యులలోను మనం చూడగలము. నాయికొనాయకులై న 
ఆలమేలుమంగా శ్రీ వేంకసేశ్యరులు సురతంలో పరస్పరం గుర్తులు. మ రడంతో 


హాస్యానికి ఆవకాశం కలుగుతుంది, అన్నకూబార్యబలపదం౦-- 


మగహాప్ప నాదు దాట “హరు రొనినిదరు 
(5) 


లు 
కలికి కసూరిదొటు వాంతుని నొసలనసం" స 
mE” చై 
మము స ౫. వలన 


కుంకుమ గుబ్బల ౩౫“ గురుతు వి;ఎవిరం కు 
అం బలిగెమ్ము "భు జక కింను 
కంకణాల గాజుల 4 కునునీ సందిటజికె 
మైల పాదములే నుగడి కాత నిమీద 
నిట్ట పెద్ద పాదాలు నిలీగినండు 

అ్తా, pa Pa WS 
యిశ్హై శ్రీ వేంఠచేళు డింతిగూ పానుపుపై 


పట్ట పగలిందరిని (భ్రమ మించుతిద నో 


గ! 
లా 


(శృం, సం, 26-309) 


అలమేలుమంగా సేంకశిక్యరుల దఠిసం[భమంలో పరశ్చరవిరుద్ద మై నరీతిలో 
ఆయా గుర్తులు మారిపోయి సోస్య నముకృ లికి కారణం కానడంకో మనకు నవ్వు 
కలుగుతుంది, వాస్తవానికి చేవికేశేతులు ఆడసాప మగకాపు మార్చుకొన్న శ్రీతిని 
చెలిక శైలే గమనించారు. గమనించి వాళ్ళ పకన్సర విరుద్ద రూపాలను చూడుకొని 
ఆనందిస్తారు; చక్కటి అద్ధం ఛచూపండని చెలిక వేలే అంటున్నారు. ఇది అత్యంత 
మలొకిక శృంగారంలో కలిగిన మార్పుని వర్శించి చెలిక త్తెలను, తద్వారా మనలం 
దరిని (్రమింపవేసి హోస్యోత్చ ర్హికి కారణమై మనకానందాన్ని గూర్చడఉకో అన్న 
మాచార్యులు కృళళృత్యులయ్యారు. ఈ రీతిగా అన్నమాచార్యులు లన సంకీ ర్హనల్లో 
వినిధ రసభావాలను న్యం౯ం౦సజియడంలో నిష్పణలు, 
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జయదేవుడు రాధాకృష్ణుల రతి సమయంలో వస్తా9ల మార్చిడిచేసి హాస్య 
ముత్చన్నం చేళాడు, అన్నమా చార్యులు అలమేలుమంగా శ్రీ వేంకయేశ్యరుల రతి 
సంరంభంలో చిహ్నాలు మార్చి హాస్యం కలిగించాడు. 

ఈ విధంగా ఇద్దరు మహావాగ్గేయవారులు అనేక విధాల తమ _ రచనల్లో. 
సారూప్యం గోచరించేలా వర్గింని మనలను తరింపజేళారు. 


పురందరదాస సాహిత్యం 


“దురిత వొొతము చెల్ల ను 
పరిమార్భడి హరిగుణముల బాడచాణపుడన్‌ 
పరవశుడై ఏలయు పురం 
దరదాసుని మహిష ములను దలచెదమదిలోన్‌ 
ఒడ క్‌ బ్య 
((వహ్లాద భక్త విజయము 


అని నాదోపాసనతో ముక్తుగైన ర్యాగరాజు పురందరదాసుని గూర్చి పళంసించడం 
గమనించదగ్గ విషయం, ఇంతేకాదు 'దాసరందశే పురందర దాసరయ్యా'"- “దాసులు 
ఆంపే పురందర దాసేనయ్యా” ఆని తన గురువు వ్యాసరాయల పొగ డ్లకు' ప్యాతు 
జైన పురందరదాసు మహా పురుషుడనడంలో సందేహం లేదు. ఆంసే గురువును 
శిష్యులు పొగఢడం సహజం, కానీ ఇక్కడ శిష్యుడు గురుస్తుతికి ఆర్జ్మడు కావడం 
అప్పకూప విషయం. ఇలాగా గురువుల (ప్రసంశకు ప్మాతుడై, దాసకూటానికి 
(పథాన వ్యక్తిగా వ్యవహరించి దానికి ఆసిత్యమిచ్చిన మహాపురుషుడు పురందర 
దాసు, కన్నడంలో పద రచనబేసి, సంగీవా సికి స్పష్టరూపతనిచ్చి వాగ్గేయకారు 
లలో (ప్రముఖుడై, *“కన్టాటక సంగీత పికామహు'డనే విరుదుతో (పసిద్ధీ కెక్కిన 
వాడు పురందరదాసు. 

పురందరదాసు అన్నది అసలు పేరు కాదు. ఆతనికి ఎక్కువ పేర్లు ఉన్నట్లు 
తెలుస్తుందీ. కానీ వరదప్ప నాయకపుతుడు శ్రీనివాస నాయక అన్నదే (ప్రసిద్ధమైన 
సస్‌రు, 
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శీ9 నివాస నాయకువి స్వగామము పురందర ఘడమని కొందరి అధ్మిపాయం+* 
ఇది పూనా సమీపంలో ఉంది. ఈనాడు ఇది మహరాష్ట్రలో ఉన్నా కగ్గాటక రాజుల 
పాలనలోనే ఉండేది. 


పురందరదాసు జీవిత కాలం 1484-1564 అని పలువురు కర్ణాటక విద్యాం 
సుల నిర్ణయం. కానీ 1407-1564 అని నా అభిప్రాయం. దీనికి కారణం ఉంది. 
తిరుపతిలో అప్పటి శే తెలుగులో (ప్రసిద్ద వాగ్గేయరారు పై సంకీ ర్లనాచార్యుడనే, 
పదకవికా పికామహుడనీ బికువుబు పొందినఆన్న మాచార్యుని' పురంవరదాసు సంద 
ర్శించినట్లు నిదర్శనముందె, 


“తనరు పురందర దాసాహ్య్మయుండు 
పరమ భాగవతుడై పరగుచు, సంద 
వరకులాగ9ణ్నిమివ వై 


ప 

eta తానో హత శాస సనుడన్న మయ్య 

ఎన్నునిగానె బావం ర్తించి 

సన్నుతిసే సయ నాచార్య వర్యుండు 

నతని విట్రలునిగా సంభావించెనపుడు” 
అని అన్నమాచార్యుని (1408-1503) జీవిత చరిత్ర రచించిన అతని మనుమడు 
చిన్నన్న (1500-1558) మాటల పల్ల మనకీవిషయం తెలుస్తుంది, తన తాత 
చరిత్రను రచించిన చిన్నన్న మాటలపు మనం విశ్వసిస్తే పురండరదాసు జననం 
1470, వై కుంళ ఛామం చేరిన సంవ శరం 1564 అనుకోవడంలో దోశంలతేదు. 


జభ సరీ 


కమలాంవా పరదప్ప నాయకులకు అసహనంగా జన్మించిన వావ శినివాన 
నాయకుడు. యు క్లవ యస్సు రాగానే పుత్రునికి ఉపనయనం చేయించ్చి విధ్యాభ్యాసం 
లి ఇహ ష్‌ శనం “దు uw 
బముంచాడు త౦ (శ, తన నృత్తి అబున రల్న వరీజై వన్పతిని ప్పతునికి నేర్చిం 
చాడు, బాల్యంలో సంపొదీంచిన విద్యలన్నీ స9నివాస నాయకునికి భవిష్యత్తులో 
మిక్కిలి ఉపకరించాయి, 
పద్ధెనిసుచేండ్ల వయస్సులోనే శ్రీనివాస శాయకునికి సరస్వతీబాయితో వివా 
ళు ౧ 


హం బెగిందీ, ఆమె సంప్రదాయ కుటుఇబంలో జన్మించింది, అకని ఇరవయ్యో 
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వీటనె తంతి మరణంరో నాల వ్యాపారము my ఆశించిన ఆ స్లిపొన్లులన్న సని 
on జ న స గ గ్‌ 
సరు నికీ సంక ముంచొాయి. వజ్రాల హొ వ్యొసొరోంలి  అచిలవిలంలోణ £ ట్ల 


స నాయకుని 
వాడు, అయిో 


ళ్‌ స్‌ 


వొ 
కొలది సంపాదించి 'నవకోటి నాకాయ*ి అనీ దిరుదుసు. బొందిస 
అతడు పిల్లి కి విచ్చుం పెట్టని లోభి. సంపాదన అధికగుయే్యేకొ ది పిసినారి తసం 
గా ష్‌ క్‌ ధ్‌ 
మరింత ఎక్కుంపై ది, 

ఇలా ఉండగా ఒక విచిత్ర సంఘటన జ)గింరి. ఒళదినం శినివాన నాయ 
కుడు దుకాణంలో ఉండగా ఒక వృధ (బాహ్యా ఎదు బాలునితో పొటు పచ్చి అతని 

ళ్‌ 

ఉపనయనం కోసం ధన సహా కుం “యమని 0 విసిగి “సారి. “ఇస్తారో 
వ. తేల్చి చెప్పండని ఆడిగాడు. శీంనినాస సాయకు 3 ఆ-నిని వదిలించుకో 
డానికి చెల్ల ని ఒకటి రెండు యాతు bee ఆ సబసలి వాటిని గర కాంచి 
తిన్నగా శీ9 నివాస నాయకుని ఇంగ. ళ్ళి ఆశని ఒ9మలిని అగ్గించి ఆమె ముక్కు. 
పుడకను దానంగా (గసాంచాచు, మి కి 9వివాన నాయకుని పద్ద స్ట పోయి దానికి 
వలను కట్టి డబ్బిమ్మన్నాడు. సతేపన అక్చళ్య్ణగ కె అదీ తన భార్య ధరించే 
ము ముక్కుపుడక ఆని తెలుసుకున్నాడు. ఇంటికీ ఎల్లి చూడగా భార్య ముక్కున 
ముంగర లేకపోగా నమై6దని అడిగా. భయంగే ఏమి చెప్పాలో తోచక సూజి 
మందిరంలో (ప్రవేశించి విషపానం చేయాలపువొన్న సమయంళో, దై వసంకల్పంతో 


ఆ గిన్నెలోనికి వక్కు.పుడక వచ్చి పడిందట |! పట్ట "ని సంతోషంతో ఆముక్క.ర 

తెచ్చి భర్దకిచ్చింది సరస్వలీదాయి, ఆశ్చర్యంలో మునిగికియున శ9నివాస నాయ 
కుడు భార్యనడిగాడు. ఆమె జఏగిన సంగళఠం ౫ చెప్పిందీ. ఇది సామాన్య విషయం 
రొదు, దైవమే వృద్ధుని రూపంలో వచ్చి తనకు కఎవిష్పు కోలిగించాడని తలం 
చొడు, అతని జాన నేత్రం విప్పాగింది. ఆ ద్రాహ్మణుని కోసం ఉరోండా వెలిరాడు, 
ఎక్కడా కనిపించలేదు ఐహిక సుఖ విముఖురై తన ఆ స్పపాస్తులు నగనటా 
డబ్బు దస్క-౦ సమ సం బీదలకు పంచిసపెగ్టి వికారి అయ్యాడు. నిరుపేద తనాన్ని 


$a 


a 


వరించాడు. తంబూర్క తులసీ మాల ధించి దాసుగా మారిపోయాడు. ఒకనాడు 
“నవకోటి నారాయణుిడని బిరుదు వహించిన ధనవంతుడు. ఈనాడు భగవ ద్భ ర్తి 
సంపన్నుడైన దాసుడు, 


ఆ సమయంలో విజయనగర రాజాని అబన హంపిలో వ్యాసరాయలు 
నకి శ 5 స నాయక 2 ధా 
రాజగురువై (ప్రసిద్ధి కెక్కాడు. గ్ర్రానివాస నాయకుడు సకుటుంబంగా బాంపికి ర్‌ 


18] పురందరదాన సాహిత్యం 97 


వ్యాసరాయలను దర్శించగా సంతోషంకో నాయకుని శిష్యునిగా సీఠరించాడు, 
హ్యాసవాయలు ఆతనికి గీత ఇచ్చినది మొదలుకౌని అతనికి “పరందరవిట్రలు” డన్న 
"పేరు |ప్రసిద్లమైంది; ఆస్పటి నుంచి “ఫరందర విట్రలి అనే మ్యదళో వదరచన 
బేయనారంభించాడు. షరందరదాసు పదాలన్నీ ఉపనిషత్తుల సారానికి తీసిపోనివి 
ఆందుకే ఆ పదాలకు 'పురందరోపనిషట్టు అని (ప్రసిద్ది వచ్చిందీ. పురందరదాసు 
చేసిన తీర్చయా[(త్రలన్నిటి కంటే నిమినతి ముఖ్యమైంది. తిరుమల వేంకషేశ్యరుని 
ఉవమ్ముదకో ఆనేక పదాలు రచించడ మే కాక, తిరుపతిలో ప్రసిద్ద పదకారుడై న 
ఆన్నమాచార్యుని సందర్శించినట్లు మనం ముందే తెలుసుకొన్నాము. 


పురందరదాసు జీవితంలో ఎన్నో వి షాలు మహిమలు సడఎసట్లు ప్రతీతి 
ఉందీ. విజయనగరంలో ఉన్న:స్పుడే పురందరదాసు నికాడంబరతను |(వశంసించ్చి 
(్రీకృష్ణ వేవరాయలు అంతః సగానికి ఆహ్వానించాడు. అంతకుముందే సతగారించి 
రాయలు కొసుకలుగా ఇచ్చిన సంపదల్ని నీదలకు సంచి పెట్టినవాడు పురందరదాసు. 
తానిచ్చిన కానుకలు పురందరోగాసుకు సంతృ ప్పినివ్వలేదేమో ఆని రాయలు (ప్రశ్నిం 
చగ్యా పేదరికాన్ని స్వీకరించిన తనకు ధనభాన్యాలతో పనిలేదని తెలిపీ రాయలతో 
సవాలు చేస్తున్నట్లు ఈ పదం పాడి వినిపించాడట పురందరదాసు. 
“నిమ్మ భాగ్య దొడ్డదో నమ్మ భాగ్య దొడ్డదో 
సమ్మతినావు నీవు సొటిమాడి నోడువదిన్ని” 
“సి భాగ్యం గొప్పదో నా భాగ్యం గొప్పదో 
సమ్మతితో మీరు నేను సరిదూచుకొందాము రండి 1 
ఈ పదం విన్న రాయలు అమితానందం ఖౌందీనట్లు (ప్రతీతి ఉందీ, ఇలాంటి వెన్నో 
వింతలూ, విశేషాలు జరిగినట్లు తెలుస్తుందీ, 
భక్‌ స్రదోధానికీ, సీతి నిర్థేశానికీ పుళందరోదాసు చక్కటి పదరచన చేసి 
నట్టు గమనించగలం, ఆ సగాల చదువుళూన్నప్పుడు, లో న్యాయాన్ని గుత్తింవ్క 
అందులో ని సహజతాని గమనించినవుడు అతని సాహిత్యం గొపృతనం సష 
మపుతుందీ ; తక ఆనందం స ఇందుకు స Ne 
“జాలియ మరనంతె - ధరముశు దుర్జనరు 
జాలియ మరపంతె 


మూలా[గ పశియంత ముళ్ళ కూడిప్పంె 


§§ పద సాహిత్య వరిమ 


బినసలలి బళలి బిందవరిగె నెరళిల్ల 
హసిదు బిందవరిగె హరా ఇల్ల 
కుసుము వాసనె ఇల్ల కూూడ్రలు స్టళవిల్ల 
రసదల్లి స్వాదపు విషదంతి ఇరుతిహ” 

ఈ పదంలో దుర్ణనుని తుమ్మ చెట్టుకో పోల్చి చెప్పాడు పృరందరదాన 
“భూమిపై దుర్ణ నులు తుమ్మ బట్టులాంటి వాళ్ల. కిందినుంచి పైదాకా ముళ్ల. ఎండళ 
బడలిక చెంది వచ్చినవారికి నీడలేదు, ఆకలిగొని వచ్చిన వారికి వక్టూలేవు. పూలా 
వాసనలేనివీ, కూర్చుండ స్టలమే లేదు. కాయల రసం విషంలాగా కటువుగా పు 
టుంది.”.-ఇలాగే దుష్టులు సైతం పరోపకారులు కారు, పెగా హాని చేసేవాడ 
ఇలాంటి ఉదాహరణలు ఎన్నైనా ఇవ్వవచ్చు. అంతేగాదు, పురందరదాను పదాలన్నీ 
మనోజ్ఞమై సందేశాత్మకమై వుంటాయి. అదీ ఆయన సాహిత్య మహత్వం. 

పురందరదాసు పదాల్లో అలంకొరాలు తమకువామే వచ్చి చేవిపోయి. అండ 
చందాల్ని జిగిబిగిని పదాలకు చేటార్చాయి. స్వభావో క్రీరి చక్కటి ఉదాహరణ : 


“దంతగళు సకలిదపు ధాతుగచ కుందీదవు 
కారతియరు జరెఘ ఓకరిసుపరో 
చింతెయన్నేత 3 బయలాద దే హిక్కె_ 
ఇంతెందు భ్రీకాంతన నెనె మినప” 


“పండ్లు సడలిపోయాయి. ధాతు పటుత్వం తగ్గిపోయింది, స్రీలుదూషంచి అసహి్యించు 
కొంటున్నారు ; శుష్కంచిన దేహానికి చింతఏల ? ఓ మనసా! ఇదీ తెలిసి 
శ్రీకాంతుని భజించు --- అంటూ చోల చక్కగా స్వభావో కిలో ముసలితనాన్ని 
వర్ణించాడు ; భక్తిని (ప్రబోధించాడు. 


హరి సర్వోత్తముడు ; ఆత్మనివేదన పూర్వకమైన భక్తి ప్రధానం. భక్తి 
లేని తక్కిన ఆడంబభలు అనవసరమని పురందరదాసు (స్రగాఢవిళ్వాసం. 


“కలియుగదొత హారి నామవ నెనెదరె 
కులకోటిగ శుద్ద శిసుపువు 

సులభము క్తిగ నులభనెందెనిసువ 
జలరుహా నాథన నెనెమనవ” 
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“కలియుగంలో హరినామ స్మరణం 
కులమంతటిసీ తరింసజేస్తుంది తధ్యం 
సులభమైన ము క్రికి ఆతి సులభుడై న 
జలరుహనాభుని తలచుము మనసా ___ 
ముక్తి కోసం భ రీ (భి 
మంచిదంటాడు, 


ఛానం. ము క్రినిబ్చే హరి నామ స్మరణ చేయడ మే 


నీతిని బోధించి వైర గ్యాన్ని వివరించిన వాడు పృరరివరదాసు. వై రాగ్యాన్ని 
పలువిధాల (పవచించాడు, 
“విషయద విచారవిడు విడొత కర్మమాడు 
వ రాగ్య భాగ్య చెడు 
షవెందు కామ[కోధంగ శెల్ల సిశాడు 


[5] 


మానస ఘనవ మాధవన కొండాడు” _- 


ఆ విషయాస కిని వదలు, విపాతకర్మమాచరించు ; పై రాగ్య భాగ్యాన్ని వేడుకో. 
కొమక్రోథాదులన్ని టిని విషమని పరత్యణించు, మసణమైన మనసా మాధవుని 
పొగడు = అంటూ చక్కగా తెలిపాడు. 


పురందరదాసు కర్ణాటక సంగీతానికి చేసిన సేవ అమూల్యమైనది. “కర్ణాటక 
సంగీత పిాాఘహుిడని అతనికి బిరుదు, తరువాత వచ్చిన సంగిత ప్రపంచమంతా 
పురందరదాసు ఆరంభించిన కః "టక సంగీతం మీదనే ఆధారపడి6ది, అపూర్వ 
రాగాలతో పాటు, (ప్రసిద్ధ రాగాలను “సకం శరందరదాసు రచించాడు. 


పుళందరదోసు తరువాత వెలపిన వాగ్గేయకారులందరు అతనివల్ల (ప్రభావితు 
లై నవారే, అన్నమాచార్యులు, పురంచరదాసు ఇద్దరినుంచి పదరచనా రీతిని, 
సంగీత పద్దతినీ గ్రహించి ఆభినయాన్ని జోడించి పదరచన చేసి, |ప్రసిద్దుడెనవాడు 
క్షేత్రయ్య, పురందరదాసును క్యాగరాణా (స్తుతించిన విషయం ముందే తెలుసు 
కన్నా ము, పురందరదాసు సంగిత రీతుల్ని (గ్రహించి నాదోపాసనలో ముక్తి 
ఫొందినవాడు జ్యాగరాజు, ముత్తుస్వామి దీళతుల్కు శ్యామశాస్త్రి మొదలై న సంగీకో 
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\ 

ఈ ఇలాగ కగ్గాటక సంగీవానికి ఎ 

సేవ జేసిన మహానుభావుడు, ఉ త్తమ వాగ్గేయరారుడు పురందరదాసు, 


i 


het జ wns 
సకలు పళందరదానుకు రుణపడనవా౮. 


మానవ జీవికాన్ని సముద్దరించిన మసో మహిళాత్ముడు పృరందరది 
ఎల్ల ప్పుడు అందరికీ వందనీయుడు పురందరదాసు, అతని సొహిః 


ఆజరామరం ! 
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ఆన్నమాచార్యుడు తేలుగులో సంకీ ర్హనాచార్యుడనీ, పద కోవిళపితామ' 

డసి (పసిద్ది కెక్కిన అత్యుత్తమ వాగ్గేయకారుడు, వంక 'ఓశ్యరుని పై ఆఅభ్యాః 

శృంగార పదాలు వేలలో రచించి తశించిన మహోభక్తా(గేసరుడు, _ పదరచన 

త్యత్చచారం గావించిన మొదటి వాగ్గేయకారుడు అన్నమాచార్యుడే. కడప మండ 

లోని తాళ్లపాక ఇతని స్వగ్రామం. కానీ బాల్యంలోనే వేఠఠ పేశ్వరుని దర్శనార్థ 

వెళ్ళి రచనావ్యాసంగం చేయమొదలిడిన తాను (క్రమంగా తిరుమలలోనే నివ 

మేర్పరచుకొని వేంక'పేశ్యరునిపై దినానికొక పదం చొప్పున నియమం త్వ 
రచన చేస్తూవచ్చిన వాడు. (క్రమంగా సృతహొతులు ఈ కార్యక్రమాన్ని ఎడళే 
కుండ కొనసాగించి తిరుఎంగళనాఘిని సేవించిన మసోభక్షులు. సంకీ ర్తనలి 
రచిస్తూ పాడుతూ తద్వారా వైక్షవ మత (ప్రచారానికి పతం (సయిత్మించిన వా 
ఆన్నమయ్య. ఇలాంటి ఆన్నమయ్యను పురందరదాసు సందర్శించి శ్రీ విష్ణువుగా 
కీర్తించగా అన్నమయ్య వతం అతన్ని విరలునిగానే సంధావించాడట ఆన్న మయ, 
పురందరుని పూర్వనామం (శ్రీనివాసు. తన తండ్రి కోటికి పడగెత్తిన వా! 
వ్యాపారి వరదప్ప. వ్యాపార మూలకంగా సంపాదీంచిన అస్తి అంశా తం 
మరణానంతరం శ్రీనివాసుకి సంక్రమించిందీ. ఒకానొక సంఘటన మూలతంగ 
ఐశ్వర్యం సర్యనాశనకారి అని సంభావించి సర్య సంపదని నీదలకు పంచి'పె్మ 
థికౌరి ఆయి భార్యా సమేతంగా విర్ధలుని ఇష్టర్దై వంగా (గ్రహించి షదాలు , పాడుతూ 
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ఊరూరా తిరిగి ఉదరపోషణ చేసుకొంటూ చివరికి విజయనగరం చేరి వ్యాసరాయని 
శిమ్యుె చైష్షవ మత (ప్రచారం చేయనారంగించాడు. ఆ నందర్భంలో నే ఒకసారి 
తిరుపతిలో పురందరదాసు అన్నమయ్యను దర్శించడం జరిగిందీ, కర్ణాటక సంగీత 
పితామహుడన్న బిరుదుకు నోచుకొన్న మనుడు కరందరదాసు. కగ్లాటకలోని దాన 
కూటానికి (వభాన పురుషుడు పురందరుదు, 
చిన తిరుచెంగళ నాథుడనే చిన్నన్న కృతమైన ద్వీపద “అన్నమాచార్య 
చరిత్రమును షరిష్కరించ్చి విసలమైన అన్నమాచార్య చరిత్ర పీఠికను రచించిన 
వారు వేటూరి (ప్రభాకరళాస్త్రిగారు. నారి పర్యవేక్షణలో 1949లో ఆపైన (గంథం 
వల్ల అన్నమయ్య పుఠందరుల సనూగమం తెలిసిందీ, దీన్నే పేర్కొన్నారు తమ 
అంధ్ర వాగ్గేయకార చర్మితలో శ్రీ బాలాంత్రపు రజసీ కాొంతరాపుగారు.? ఈ విష 
యం విపులీకరించిన వారు డా, వేటూరి ఆనందమూ ర్షిగారు. 
దీనికంతటికీ మూలం చిన్నన్న రచించిన అన్నమాచార్య చర్మిత. అందులోని 
ద్వీషద సంక్రులివి, 
“గద్యవద్యములడెబ్బదీ రెండు మందీ 
యొద్యులచే గొఫీయాడీంచుకొన్న 
రసికుండు (శ్రీ జండరంగ విట్రలుడు 
కొసరెడు భ_కి బేకూర జే "సీత 
నయ సంధ్యలకు సీళ్లి య్య జేకొనుచు 


2] 


దనరు పురందర దాసాహ్యణయుండు 
పరమ భాగవతుు పరగుచు సంద 
వర కుల్మాగగజణిమ్రైన ఇవో త్తముడు 
' సవరించు మురవై ర సంకీ ర్రనములు 
కువలయంబున బేరుకొన్నమాత్రమున ' 
తలచిన భూత భేజ శ పిళాచ 

ములు పాతిపోవనిమ్ముల కనంయంలుసగ 
విని కని తనలోన వెజఅగందికొన్నుచు 
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చన తాళ పొక శాసనుడన్నమయ్య 

స్ట ఛి 
ఎన్నునిగానె భావించి కీర్తించి 
సన్నుతి సేయ నాచార్య వర్యుండు 
నీతోని విట్టలునిగా ననయంబు దలచి 
(పతి లేని గళుల సంభావించెనపుడు” * 


ఇందులో తాతగారైన అన్ననాచాద్యుని (1408-1503) జీవితచరిత్రను మనుమడు 
చిన్నన్న (15001558) రచించడరవల్ల దీనిని మనం చార్మితక సత్యంగా 
(గ్రహించతంలో అసోమంజస్యం లేదు, 


కానీ విద్యారత్న ఆర్‌. ఎస్‌. పంచముఖిగారు మాత్రం ఆన్నమయ్య 
పేరందరుల పరస్పర సందర్భనాన్ని శంకించోరు. అందుకు వారు చూపిన కారణాలు 
ఇవి. చి త్తశుద్దిగల మాధ్యడై న పురందరదాసు అన్నమాఛార్యుని విష్ణువుగానే 
థొవించి కీ ర్తించతం జరుగశానికి నీర్లేదు * _ విద్యానగగంలో వ్యానరాయల వద్ద 
ఉపదేశం పొందాక పురందరదాసనే పేరికోటి పదరచన (ప్రారంభించాడు, వ్యాస 
రాయలు 1500 తరువాత గాని విద్యానగరానికి రాలేదు, కాబట్టి 1500 తరువాత 
వ్యాసరాయల శిమ్యడై న పురందరదాసు అన్నమాచార్యుని దర్శించి యుండడు. ఇవి 
ఆంత సమంజసమైన కారోణాలుకావని డా. వేటూరి ఆనందమూ ర్తిగారు. నిరూపిం 
చారు. ో“వ్యాసరాయలవారు (కీ, శ, 1446-1539) సం|డెండేండ్లసాటు తిరుపతిలో 
(శ్రీనివాసుని ఆలయమున నర్చకత్వము నెరపుచు (క. శ, 1486-1498 నడుమ 
పలుమారులు. విద్యానగరమునకు వెళ్లి వచ్చుచుండిన వొరలే, 1489లో పెళ్ళి 
అక్కడే స్థిరపడిన వారున్కు ఆందువలన ఆ పండెండేండ్త వ్యవధిలోగాన్సి కాదను 
కొన్న పక్షమున [క్రీ శ. 1498లో గాని పురందరదాసు వ్యాసరాయల నుపదేశ 
గురువుగా భావించి ([గహించియండును. అన్దీయెడ' చిన్నన్న (వాసినట్లు “పరమ 
భాగవతుడగు అన్నమయ్యను (ఆతని అవసానకాలమగు) 1503లోగానెన్న డేని 
దగ్శించి యండుటలో నసంభావ్య మేవియును లేదు.” రీనికాధారోంగా కన్నడంలో 
సోమనాథ కవీశ్వర కృత “వ్యానయోగ చరితమును దానికి ఛీ బి, వెంకోబరావు 
గారు రచించిన సమ్మగ పీరికను (గహించారు డా, ఆనందమూ ర్రీగారు, 1486 నుంచి 
నిద్యానగరంతో సంబంధం ,కలిగియుండిన వ్యాసరాయలు _ 1498లో స్థిరపడినట్లు 
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పేర్కొన్నారు ణా, ఆనందమూ ర్హిగారు కానీ డా, ఆనందమూ ్తిగారు పేర్కొన్న 
సోమనాథకృత *వ్యాసయోగ చరితము ననుసరించే 1470 నుంచే వ్యాసరాయలు 
విద్యానగరంలో ఆధ్యాత్మికాథిసత్యం నెరపినట్లు డా. ఎమ్‌, ఏ కృష్ణారావుగారు 
స్పష్టంగా వివరించారు. “He (Vyasaraja) was also the guardian saint 
of the Vijaya nagar empire, and according to Somanatha’s 
description, he spiritually dominated the empire from 1470 
A. D. till his death in 1539 A. D. He was to Saluva Nara 
simha 1 as Dattatreya ; was Kartiviryarjuna to Saluva Nara 
simha 11 a Brhaspathi, to Narasa the guardian angel Babara- 
yana and to Krishbnadevaraya as Lord Krishna to sons of 
Pandu and Kunthi. Vyasaraja was Kuladevata to the Royal 
family axd he founded many Agraharams and was closely 
associated with the rulers in their conquests and administra. 
tion ;* ఈ విషయాన్ని డా. ఆనందమూ ర్హీగారు ఉట్టంకించీ కూడా సోనునాథ కవి 
కృత మైన “వ్యాసయోగి చరితము” లోని విషయాల్ని సమర్థించగల శాసనాలు లభించ 
లేదని పేర్కొన్నారు. దీన్ని సమర్దించే శాసనాలశో పనిలేదని మనమిక్కడ 
భావించడమే సముచితం. కారణమేమం'పే సోమనాథ కవి స్వయాన “వ్యాసరాయల 
శిష్యుడు,” ఈ విషయం స్పష్టంగా తెరుస్తుంది. “Chronologieolly after 
Jayateertha, the most out-standing personality amoung Vaish- 
nava pontiffs was Vyasaraja whose life has been vividly తేరా 
cribed by poet Somnnatha in his Vyasayagi Charitam. Soma- 
natha was himsely a desciple of Vyasayagi whose Matha was 
the Principal University in the city of Vijayanagar”’ ఇలాగే 
వ్యాసరాయని శిష్యుడై యుండి వారి జీవితచర్మిత్రని “*వ్యాసయోగి చరిత మన్న, 
"పేరుతో రచించిన సోమనాధకవి మాటలను నునం ప్రామాణికంగా (గ్రహించడం 
సముచితం, కాబట్టి 1470 నుంచి 1539 వరకు విజ నునగరంభో ఆధ్యాత్మికాఫ 
పత్యం నెరసిన వ్యాసధాయల శిష్యత్వం 1470-1539 మధ్యకాలంలో పొందీ ఉం 
టాడు పురందరగాసు ఆనటం సమంజసమే. ఆన్నమావార్యుని మరణ 15035 
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కౌబట్టీ చివరిదశలో సందర్శించి ఉండవచ్చునన్న డా॥ ఆనందమూ గ్రిగారి మాటలు 
సైతం విశ్వసనీయాలే. ఆయితే ఒక చిక్కు ఉంది. పురందరదాసు జీవితకాలం 
1484-1564 అని పలువురు కర్ణాటక విద్వాంసుల అఖ్మిపాయం.!% సంపదల్ని 
త్యణంచి ఆలు పిల్ల లతో వెళ్ళి గుకూవదేశం పొంది అన్న మయ్యను దచ్శించడానికీ 
తిరుపతికి వచ్చే సమయానికి పురందరుని వయన్సు పైని సేర్కొన్నదాని (ప్రకారం 
కుదరదని స్పష్టమవుతుందీ. ఆంటే అతని జననం 1484 అని తలిస్తే 1503 
(పాంతంలో పురందరదాసు అన్న మయ్యసు 20 ఏళ్లలో దచ్శెంచాడనటం సమం 
జసం కాదు. కాబిట్టి స్వ(గ్రామాన్ని, సంపదల్ని పరిత్యజించి "పేదరికాన్ని కొని 
తెచ్చుకొని భగవంతునిపై భక్తి (ప్రపత్తులతో పాడుతూ బయలుదేరి వెళ్ళి గురూవ 
దేశం పొందీ ఆ వెనుక శ్రీనివాసుకు సురోందరోదాసుగా నూరి పదరచన చేస్తూ 
పాడుతూ (పజలకు భక్తి జ్ఞాన, వైరాగ్య వార్గాళ్ని చూసిస్తూ విజయనగరంలో 
ఉంటూ ఆహోబిలం, కంచి, చేవారు మొవలగు క్షేత్ర సందర్శనం చేసుకొంటూ !! 
బెల్లి తిరుపతిలో అప్పటికే (పసిద్దన అన్నమ బ్యమ సందర్శించి ఉంటాడనటం 
న్యాయం, ఆంటే పూర్వో క్రమెనట్లు అన్నమయ్య చరమదశలో సందర్శించి 
ఊంటాడనడో౧ వల్ల పురందరదాసు వయస్సు అప్పటకి సుమారు 30 సవంత్సొరాలు 
పైబడి ఉండవచ్చు. కాబట్టి మూడు దశళొల నయస్సు అనంతరం దర్శించాడను 
కోవడంలో దొసగులేదు. సెవెచ్చ ఇదే సముచితం, అయితే ఇతడు తన 40వ 
ఏట (ప్రసిద్ద మాధ్వగురునైన వ్యాస తీర్చులవద్ది ఉపదేశం పొంది పురందరదాసుగా 
'పేధు మార్చుకొన్నాడు.2 అని శ్రీ బారాంత్రపు రజనీ కాంతరావుగారు 
పేర్కొన్నారు, 


తన పలఖభయ్యోయేబ గుషమాఎదేశం పొందాడంసే అ తరువాతగాని 
తిరుపతిలో (ప్రసిద్ధ నంకీ రృనాచార్యునై న అన్నపాచార్యుని దంచే అవకాశమే 
లేదు. కాబట్టి పైన పేర్కొన్న విధంగా తన ముప్పయ్యోఏట గుకూపచేశరి 
పొందాక పురందరదాసు ఆన్నమయ్యను అతని చరమదశలో దర్శించి ఉంటాడన 
టం చక్కగా కుదురుతుంది, శ్రీ రజనీ కొంతగావుగానే "20వ యేట పృరందరుని 
తండ్రి మరణించాడు, తండ్రి చేస్తూ ఉందన ర్న వ్యాపార భారనుంతా కుమారుని 
తలపై పడిందీ, ఆతని చాతుర్య సామ్యా్యంనల్ల వ్యాపారం బాగా వృద్ది అయి 
కోటీశ్వరుడ్లై తోటి వ ర్తకులచేత నవకోట్‌ నారాయణ _ అనిపించుకొనేవాడు”!] అని 
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వేయా 


పరొ్మన్న దాన్ని బట్టి తన ఇరవయ్యో ఏట తండి దురశానంతరం ఆచిర వాలం 
లోనే గొప్ప ధనవంతుడై న పురందరదాసు. తన 30 సంర్లు వయస్సులో, కలిగిన 
వృద్ది (బాహ్మణుని సంఘటనానంతరం సంపదలసె రోస్త పరిత్యజించి విజయ 
నగరం వెళ్లి వ్యాస తీర్ణుల వద్ద ఉపదేశం పొంది అ చెనుక ఒకట్‌ రెండు సంపళత్సు 
రాల్లో అంటే అన్నమాచార్యుడు 1503లో దివంగతుడు కాక ముందే అన్నమా 
చార్యుని సందర్శించి ఉంటాడని (గ్రహించవచ్చు. ఇది నిర్బాధకం. దీనికి తోడు 
డా, అనందమూ ర్తిగారు ఉఃహించినట్లు పురందరుని కాలం 1470-1564 అనడం 
సముచితం.!* అంటే సోమనాథకవి తన గురు జీవితాన్ని గూర్చు “*వ్యాసముని 
చరితంి సత్యమని విశ్యసించినప్లే చిన్నన్న తస కాత జీవితచర్మిత “అన్నమా 
చోర్య జీవిత చరిత్రము” ను విశ్వసించి అన్నమాచార్య సురందరదాసుల సందర్శ 
నం సంభావ్యమే అని భావించి దీని ఆధారంగానే పురందరదాసు జీవితకాలాన్ని 
మనం నిర్ణయించుకోవడం అత్యంత సముదిత విషయమని స్పష్టమవుతుంది, 

అన్నమాచార్య పురందచరవాసుల సమాగమాన్ని గూర్చి చిన్నన్న చెప్పిన 
విషయాల్ని "పేర్కొని దానికి సహకారంగా “ప్పరందరవాసుల వారన్నమాచార్యుల 
సంకీ రనముల ననుకరించి సంకీ రనముల రచించిరి, మచ్చునకొక్క-టి : 


మాళవి రాగం 
“రోలు శరణు సురేం(ద సన్నుత శరణు శ్రీసతి వల్ల భా 
శరణు రాతస గర్వ సంహార శరణు వేంకట నాయకా ॥వల్ల వి॥ 


భజన పద్దతిలో అన్నమాచార్యునిదగిగా నాటి నుండి నేటి దాక సాగుచున్న 
యీపై సంకీ ర్హనమును జదివి పురందరదాసుగారి యీ [క్రింది సంకీ ర్హనముస్లు 
గూడ చదువుగు, 
మాళవి రాగం 


“రణ శరణ సు కేం వందత శరణు శ్రీపతి సీ విత 
శరణు పార్వళి తనయ మూరితీ శరణు సిద్ధివినాయక ॥ పల్ల వి) 
అన్నమాచార్యుల వారి సంకీర్తన ఛాయనే పురందరదాసుల వారి కీర్తన 
మున్నది ' అని వివరించారు. ఇదే రీతిని వివరించారు శ్రీ బాలాంత్రపు రజఏ 
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కొంతరావుగారు.1 నీటికి మరికొన్నింటిని కోడించి చెప్పారు డా. అటూరి' అనంద 
7 


‘ia 


ఇపెగాదు. ఇంకొ అనేక సాద్భశ్యాలుస్నాయి. ఇతర పదాల్డ్‌ 
సన్నిహితమైన పోలికలతో పాటు అన్నమయ్య పురందరులు స్మరించిన దేవతలు, 
(ప్రకటించిన భావాలు, భక్తి జ్ఞాన వై రాగ్యభావనలు మొదలైన సెక్కు. విషయా 
లలో చక్కటి సామ్యం గోచరిస్తుంది, కాబట్టి వీటన్నిటినీ బట్టి. అన్ననూచార్యుని 
పురందరదాసు సందర్శించాడని విశ్వసించడంలో మ్రీపతిప త్తి లేదు, 
కాగా మాధ్యుడై న పురందరదాసు అన్నమయ్యను దర్శించి ఉండడన్న 
విషయాన్ని పరిశీలిద్దాం. “ఇక మాధ్యుడగు పురందరదాసు అన్నసుయ్యను 
“సన్నునిగానె థొవించి కీ ర్హించుటి సౌసగదను పంచముఖిగారి యభిప్రాయము వారి 
దృష్టితో సరియే కావచ్చును. కాని అదీ ఈ సమావేశము జరిగిన మెంకోకాలమునకు 
వైష్ణవ సం(ప్రదాయమునకు చెందిన చిన్నన్న చెప్పిన తీరని మనము సరిసెట్టుకొన 
వలెను”'” అని డా, ఆనందమూ ర్రిగారు సమాధానవసషృతున్నారు, ఇది సమంజసం 
కాదు, పైపెచ్చు పంచముఖిగారి దృష్టిలో సరియేకావచ్చుసన్న నీష.నూన్ని మనం 
అంగికరించలేము, పురందరదాసు గాని అతని గురుపు వ్యాసరాయలుగాని ౬ తాము 
ద్వైత మకానుయాయులై నా - ఈ భేద భావాన్ని పాటించలేదసవానికి ఎన్నో ఉదా 
పహారణలు మనం చూపించవచ్చు. హారిదాసులన్న వారికి కులం నుక, జాతి 
అనే భేదాలుండవన్న సంగతి సర్వజన విదితమే. హాధ్యుడై నా పురందరదాసు 
అహోబిలం, కంచి చేళూర్కు అలాగే తిరుపతిని దర్శించిన. వాడన్న విషయం 
పూర్యో క్షం, ఆయా దేవతల'సె ఉపము[ద్రతో పదాలు రచించి పాడారు. ఇంక 
కులం, మతం మొదలై న వాటిని లెక్క చేయనందువల్లే జీవితంలో కొన్ని కష్టాల్ని 
ఎదుర్కొన్నాడట పురందరదాసు. “There are many stories current 
about his daily rounds, his embarrasments at the visits of his 
rich relations, his extreme struggle to wean himself and his 
family from the temptations of wealth and fortune, his con- 
- flicts with the orthodoxy and the rich, who were disdainftul 
of Purunadara’s casteless, universal out-look and of his 
Bhajana Gosthis which consisted of all classes of people.” 
ఈ శిష్యుడు గురు (ప్రశంసకు నోచుకున్న మాన్యుడు. “నగ Vyasaraja who 
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was Guruvarya and Swarupodharaka, himself has sung in 
praise of his own desciple Purandara in the words” “Dasaran— 
dare Purandaraasdarayya”'” ఇలా శిష్యుని (ప్రశంసించిన వ్యాసరాయలు 
మతపహగ గలిగిన మహాయోగి “Vyasareja was not a sectarian and 
he wa tolerant of all forms of belief and variants of Hindu 
religien ; this is borne out by the conferment of Inkita on 
Purandara, Scmanatha and Kanaka of Kurubar community, 
and at the same time receiving fiom Basava Bhatta of Kalinga, 
a Sivalinga and worshipping the Linga installed in his Matha 


and Saraswathi Pectha on Mahasivaratri days.” 


పృరందరదాసు ఈ పదంలో “కనక దాసన చుఒదయ మాడలు వ్యాసముని” 
అని [ప్రశంసించడమేగాదుు వరందదదాసు విమ్నేశ్వర స్తుతితో పాటు శివస్తుతి 
చేశాడు, 
విఘ్నేశ్వర స్తుతి 
“శరణు శరణు సురేం్యద్రవందీత శరణు శ్రీపతి సేవిత 
వరణు పార్వతి తనయమూరితి శరణు సిద్దీవినాయక” 
ఎ ఇదీ పూర్యో కం, ఇలాంటివే : 
“వందీసువుదాదీయలి గణనాథన” 
“గజవదన బేడువె గొరీతనయ” (1 
= ఇలాగే శివస్తుతి చేయడం విశేషం : 
“కండె రరుణానిధియ - గంగయనుండె యోళిట్టదారయ 
rn 
శివనరుండమాలె సిగియకొసన మొళు కెండగెణ్డిన బవెయహా రన 
nen 
గజ చక్మాంబరగౌరీవర జగదీశ్వర నే 
త్రిజగన్మోహన. న్మశ్రిపురాంళక (లోచన శివన హఠన 
॥క0 డె| 
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ఇందువల్ల పురందరదాసు మతసహనం మనకు స్పష్టమైంది, 


ఇలాంటి గురుశిష్యులు మాధ్యులె నప్పటికీ మతసపహనం కలిగి ఉరి 

మూలాన్నే “సర్వం విష్టమయం జగత్‌” అన్నట్లు చూడగలిగారు. అలాంటి సః 
రృంలో చి త్తశుద్రిగల మాధ్యుడై న పురందరదాసు అన్నమాచార్యుని వెన్నునిగా 
భావించి కీర్తించి ఉండడం పొసగదన్న (శ్రీ పంచముఖిగారి మాటలకు (ప్రాధాన, 
లేదు. ద్రైతామశానుయాయులై న మాధ్యులు శ్రీరామానుశానుయాయులసు గౌరవ 
చక పోవడమన్నది బిహుళా ఇటీవల విషయంకావచ్చు. అందువల్ల చిన్నన 
పేర్కొన్నట్లు పురందరదాసు అన్నమాచార్యుని 

“ఎన్నునిగానె భావించి కీర్తించి 

సన్నుతి సేయ నాచార్య వర్యుండు 

నీతని విట్రలునిగా ననిశంబు దలచి 

పతిలేని గతుల సంభావించో ననడడ ఎంతైన సమంజసమై 
సంగతి ఆనడంలో అత్యు క్తి లేదు. కాగా అన్నమాచార్య పురందరదాసుల నవ 
గమం తిరుపతిలో జరిగిందనడంలో విప్రతిప త్తి లేదు, 
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4 సై 1 లోనిదే, పు, 44 45 

5) వై 3 లోనిదీ - అధోక్టాపిక పు, 44 

6౧ నె చే, పు, జీ4 45 

7) పైచే స్క, 3940 


రందరదాసుల సమాగమం 109 


, Kaishanaa Rao : Purandara and the Hari 
dasa Movement.P. 67 


66. 
కపియ | కన్నడ తెబుగు సాహిత్య వినిమయ-ప్ప,47 
దే వు. 114 

దే పు 143 

142 

దే. 

నిదే పు, 67,008 

నిదే, పృ, 113,124 

ఎదే, పు, 43-51 

లోనిదే - పు, 72, 73, 
67. 


అన్న మాచార్య పురందరదాసుల సాదృశ్యాలు 


1.0 నంకీ ర్హనాచార్య, సదకవికా పిహానుహూ అనే అరుదైన విరుదాంచి 
తుడైన వాడు అన్నమాచార్యుడు; “కర్ణాటక సంగీత పివామహ' అనే బిరుదుతో 
(ప్రసిద్ది కెకి.నవాడు సరందరదాసు. వీరిద్దరు సనుకాలికులు* పెషచ్చు పరస్పర 
సందర్శన సంభావితులు, ఒకరు తెలుగులో పదరచనా పరంపరకు ఆద్యులు; 
మరొకరు కగ్దాటకలో దాస సాహిత్యానికి దోహదం చేసిన మహానుభావుడు, పురం 
దరదాసు దాస జాటానికి (ప్రధాన వ్య క్తి; “దాసరోందరె సఠందర దాసరయ్యి-అని 
కన్నడంలో టసిడ్డికెకిన వాడు. అన్నమయ్య రీ చేంఠశేశ్యరుని సై 32 నే 
పదాలు రచించినట్లు తెలుస్తూంది. అవన్నీ ఆతని పుత్ర పౌ(తులు రాగి రేకుణ'పె 
లిగింపించి భద్రసరచడం సల్ల అన్న మయ్య రొచించిన చాలా పదాలు ఈనడు 
లభ్యమవుతున్నాయి. 1934లో ఆరంభించి తిరుమల తిరునతి దేవస్థానం వారు (ప్రక 
టిస్తూ ఉన్నారు, పురందర" సు 4,75,004 పదాలు రచించినట్లు (సతీతి ఉన్నా 
ఈనాడు సుకళూరు ఐదారు నందోల సోదాలు మాత్రమే లభ్యనువుతున్నాయి. ఇద్దరు 
హరినామళ్మరణంతో తరి/చిన ఖక్తాగ్రేనరులు, ఇద్దరు తమ తమ భాషలో పద 
రచనచేసి సామాన్య (సజల్ని ఉద్బోధించిన మహాపురుషులు. భక్తి జ్ఞాన సీత్రి 
వైరా గ్యాల్ని పదాల్లో (నకటించి, (సదోధించి (పజల్ని మేల్కొల్పిన వై కాళికులు; 
శామానుజాల అనుయాయి అన్నన య్య: మధ్వాచార్యుల మకాసుయాయి. ప్పరంద 
రుడు. అయినా బాతినుత కులాఖీర వ్యక్తులు ఇద్దరు, 

1.1 జీవిత విశేషాలు : 

అన్నమయ్య మిక్కిలి చిన్న వయస్సులోనే విరకుడై కలియుగ వై కుంఠ 
మైన తిరుమలలో వెలసిన శ్రీ వేంకటేశ్వర సందర్శనార్థమై వెళ్లి తెలియక కష్టా 
లను ఎదుర్కొని స్వామి దర్శనం చేసుకొని అనేకపదాలు రచించి పాడడం, అచటి 
అర్బకుల్ని ఆశ్చర్య తుల్ని చేయడం మొదలైన విశేషాలు మనల్ని సంభ్రమా 
శ్పర్యాల్లో ముంచి వేస్తాయి. ఆ వెనుక తలిదం [కలు పెదకి అన్నమయ్య నుతాళ్ళపాకకు 
తీసుకొని పోయి యు గ్ర వయస్కూడు కాగా ఒకరు కాదని ఇద్దర్ని పెళ్లి చేయటం, 
ఆవెనుక గూడా పై రాగ్యంతో భక్తి (స్రవత్తుల్ని (ప్రకటిస్తూ (క్రమంగా నివాసం తిరు 
నులలో శ్రీనివాసుని సన్నిధిలోనే స్థిరవరచుకోవడం, జీవితాంతం అనేక శృంగార, 
అధ్యాత్మ పదాలు రచించి, పొడ్కి ఆడి తరించడం జరిగిందీ. మహో సంపన్నుడైన 
వజ్రాల వ్యాపారి వరదప్ప పుక్రుడై, తండి తదనంతరం తానుసైతం నవకోటి 
నారాయణుడ నిపించుకొన్న శ్రీనివాసుడు తన జీవితంలో కలిగిన ఒకానొక సంఘటన 
మూలంగా పై రాగ్యంలోకి దీగిపోవడం జరిగిందీ. అతను మిక్కిలి పిసినారి. కానీ 
భార్య నూ(త్రం ఉదార హృదయ. పిల్లీ కి సైతం విచ్చంవేయని పిసినారి శ్రీనివాసుడు, 
జకొనొక నీద (డాహ్మణుడు సహాయార్థం వచ్చి తిరస్మృతుడై', శ్రీ నివానుని భార్య 


అన్నమాచార్య పురందరదాసుల సాదృశ్యాలు 111 


వద ముఠ్కరను దాహెమతిగా పొంది తనికి డబ్బిమ్మస్‌ (శ్రీనివాసుని దగ్గరకీ 


(a 


వెళ్లగా ఆది తనభార్య ముక్కుప్పడక అని గు గ్లించి ఎంటనే ఇంటికి ఎళ్ళిభార్యును 


గద్దించగా ఆమె నిస్సృహోయ గా హూ డిగ్భసాంలో (పవళించి విషాన్ని పానంచేసి 
మరణించ ఉద్యుక్తురాలు కాగ్యా అలాంటి పుడక గినె బో అధిచంగా దానిని భర్త 
కిస్తుంది. భర్త ఆశ్చర్యంతో జరిగిన సంగతి (గహింద్కిసంపదల సె వ్యామోహాన్ని 
తెంచుకొని నిరేద జీఏకాన్ని స్వీకరించి ఆలుపిల్ల లతో పురందరవిట్టలుని పై 
పదాలు పాడుతూ వెళ్లి విజయనగరంలో ఆధ్యాత్మికంగా రాజగురువై న శ్రీ వ్యాస 
రాయని ఉపదేశం పొంది, పూర్వ నామం వదని సరందగదాసు అనే పేరుకో పద 
రచన చేస్తూ భక్తి జ్ఞాన వై రాగ్య నీతి బోధచేస్తూ విచ్చ మెత్తుకొని జీవితంగడుప్పతూ 
ఉండేవాడు. అదే సందర్భంలో తిరుపతిలో అత్యంత (సిద్ద పదకర్హ అయిన 
అన్నమహమాచార్యుని సందర్శించి విష్ణుస్వ బూబ్బఏిగా థాపించి గౌరవించాడు. అదేతీశిని 
పురందరదాసుని పతం అన్ననమాచార్వుదు పురందర సిట్రబునిగానే సంభావించాడు, 
ఈ ఇద్దరు ధాబులని ధిర రించినవారే. అన్నమయ్య వంకట శై లపఠి'పె 

శృంగార పదాల రచన చేసి పొడుగూ ఎండగా సంఠోషించినవాదూ అతని బాల్య 
"స్నేహతుడూూ టంగు.ూరు పండలాఏసట్కి తరువాతి "ఎసుకొండలో విజయనగరాథి 
సతీ అయిన సాళ్వ నరసింబారాయలు తనపై వాడ అలాంటి పదాలు రచిందుమని 
వేడగా తిరస్కరించిన కార నింగా రాజు అస్నమయ్యసు సంకెళ్ల వేయించి కొరా 
గారంలో పెట్టించాడు, కానీ భగవంతునిపై 

“ఆకటి వేళల నల'పెన ఎశలసు 

'తేశువ హరినామమే దిక్కు. మణిలేదు”! 
మొదలైన పదాలు పాడి భగవదను|గహంకో సంకెల వచలింసుకోనడం చూవి 
తన తప్పిదాన్ని తమించవలసిందిగా శరణు చేడుకొన్నాడు, అన్నమాచార్యుని అను 
గృహానికి ప్మాతుడై నరాణు అన్నమయ్యను నునంగా సత్క_5ించాడు. 

ఇలాగే సరస్తుతి వ్యతిరేకి పురందరదాసు. అన్ని సంనదల్ని బీదలకు దానం 

చేసి తాను సంర తెచ్చుగౌని స తి జీవిస్తూ ఉండేవాడు. ఎవరి ఆశ్ర 
యాన్ని కోరలేదు. 'పెపచ్చు నరస్తుతి వై ము క్యాన్ని ఈ పవంళో (వకటించాడు. 

“హోం వెల్లా స్వామి ముందీళ్లాగో 

వింద సీ నిల్ల చె ఇహ పరవిల్ల వల్ల ఏి॥ 

పరర బేడిచ్చంతె గతియాయితల్ల 


సరరసులిసి నొధిగె బిర నాయి తల 
per.) cn 
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పరవిన ఇహవిల్ల నరజన్మస్టిరవిల్ల 
నరగె పామరగ పొపద వంజరగె హిం దెల్లా॥ 
తనవుతన్నడల్ల తన్నవరారు తనగిల్ల . 
ఆనుకూల విరవాగ సతిసుత కెల్ల 
ఆనువుఠప్పి మన తల్ల ణీసువాగ 
వనజనాభ సీ నల్ల దె యాకిల్ల ॥హిందెల్లా॥ 
మాఠాపితృ బంధుగన ముంకాగి సం 
ఫీీతియోశిరలు మన్నాగిరై ఎల్ల 
కాతర నాగ్యమ కొంచౌయు్యు వోగ సం 
గాత ఇన్యారయ్య ప్పఠరందరవిఠళల ॥హి ౦ దెల్లా॥ 
(సరంచరదాస పదగణ-102) 
ముందు వెనుకా ఏమీలేదు; గోవిందును లేకపోతే ఇహనకాలు లేవు. ఇతరులను 
స్తుతించడం నాకు చేతకాదు. నరులను స్తుతించే నాలుక నిస్సారమైనదీ తనువు 
తనదీ కాదు. తన వారు తనకోడరారు. అనువు తప్పినప్పుడు నీవే దీక్కు అంటూ 
స్మరించినవాడు పురందరదాసు. ఇలాంటి ఆన్నమయ పృురందరదాసుల పదాల్లోని 
సాదృళ్యాల్ని పరిశీలిద్దాం, 
1.2 పద రచన :;- 
అన్నమాచార్య పదాలు రెండు రకాలు, ళృంగార సంకీ ర్థనలు; అధ్యాత్మ 
సంకీర్తనలు, పదరచనా _ పద్దతికి తెలుగులో స్టిరక్వమేర్చరచిన మహో 
నుభావుడు అన్నమయ్య. పద్యయుత పొఢకవితక్కే పండితులకు 
మాత్రమే పరిమితమైన కవిశే (ప్రాధాన్యముండగ్యా అన్నమయ్య తన 
హయాంలో పదకవితలకి పట్టంగట్టి పాడి ఆడి తనించాడు. పామర జన సందోహా 
నికి ఉపకరించే పదరచన చేశాడు, అఆంతేకొదు అంతకు ముందే. జానపదుల 
వాడుకలో బహుళ (ప్రచారంలో ఉన్న అనేక గాసపదగేయ రీతులకు తన _ వద 
రచనలో (ప్రాణ (పరిష్టచేసిన నుహానుభావుడు. ఏ్నో రకాల రాగాల్లో పదాలు రోచిం 
చాడు. దీనినే సంకీర్తన పద్దతిగా తెలి తగ రచనల్ని శృంగార, ఆధ్యాత్మ సరికీర్త 
నలుగా పేర్కొన్నాడు. చేంకట శైల ,వల్గ[ం అమర. శృంగార లీలా విశేషాలు, 
మధుర భ క్తి శృంగార పదాల్లోను, భక్తి గి జా చ ద రాగ సీత్రి (ప్రబోధం అధ్యాత్మ 
సంకీ ర్హల్లోను వర్షించి తరించొడు: అంధ్ర నీశలో పద కవితా పితామహా, సంకీ ర్త 
నాచార్య బిరుదులతో (ప పసిద్ధి కెక్కాడు అన్నమయ్య సంసర్భాతంలో సంకీర్తన 
లక్షణం రచించిన మహానుభావుడితడు. 
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పురందరదాసు కొన్ని లక్షల్లో పదరచన చేసినా ఈనాడు కొన్ని వందలు 
మాత్రమే లభిస్తున్నాయన్న సంగతి సారో కం. “సూకొదులు ఉగాభోగాలు” అనే 
రచనలు చేశాడు పురందరదాసు. వీటిలో స్తుతి పరగీశాలు, గ్రీకృష్ణలీలా _డనంగ 
శృంగార పదాలు, భక్తి జ్ఞాన నీతి (ప్రదోధాత్మకాలై స తత్యపరగీతాల్కు ఉగాధోగాలు 
ఉన్నాయి. “సంగీతాభ్యాసవరులకు [కమ తరగతులలో శిక్షణ గరపటానికి పీలుగా 
సరళిజంట స్వర వరుసలనూ, అలంకారములనూ, పిళ్లారి గీతాలనూ ఘనరాగ 
గీశాలనూ, (ప్రబంథాలనూ ఇతడు రచించాడు, నీటిలో చాలా మట్టుకు ఈనాటికీ 
కర్ణాటక సంగీత ప్రాథమిక విద్యార్థులకు నేర్పుతూ ఉండడం మనం గమనించవచ్చు 
భట ఈ రచనలన్నింటి వల్లా ఇతనికి ఆదిగురువస్కీ కర్జాటక సంగీత పివా 
మహుడని పేరు వచ్చిందీ.”2 ఇతని రచనల్లోని ఉగాఖోగాలు రెండురకాలు = ఉగా 
భోగాలు తాత్విక (వచన) ఉగాఖోగాలు. పురందరదాసు ఉగాఫోగాలమీద బస వేశ్వ 
రుని వచనాల [ప్రభావం ఉందని సాహిత్య విమర్శకుల అభిప్రాయం. ఇలాంటి 
అన్నమయ్య పురందరుల పదాల్లో అనేక సాదృశ్యాలు గోచరిస్తాయి, 


1.8 ఆరాధ్య దేవతలు | 


అన్నమాచార్యుని ఆరాధ్యదేవత తిరుమలలో వేంచేసిన (శ్రీవెరక మేశ్వరుడు, 
(శ్రీ వేంకపేళ్వరుని మద (ప్రతి వదంలోను ఉండితీరుతుందీ. ఇలాగే పురందరదాసు 
ఆరాధ్య దేవత పురందర విట్టలుడు, “పురందర విటలొ అనే ముద్ర పరందరదాను 
సదాలన్నింట తప్పనిసరిగా ఉంటుంది. అన్నమయ్య పురందరుల ఆరాధ్య దేవతలు 
వేంకటేశ్వర, పురందర విట్టలులే ఆయినా వైష్టవులకు ఆరాధ్య దేవతలైన ఇతర 
దేవతల్ని సెతం తమ పదాల్లో స్మరించడం జరిగిందీ. సకృళ్తుగా దశావతార, 
(శ్రీరామ, ఆహో బల్క నారసింహ, హిసుమంతులను స్మరించినా అత్యధికంగా (శ్రీకృష్ణ 
లీలా ప్రసంగాల్ని వర్ణించి తరించాడు అన్నమయ్య. దీనికితోడు పురందర విట్టలుని 
సైతం స్మరించి ఉండడం విశేషం. పుళందళదాసు ఆరాధ్యదేవత అయిన పురందర 
విట్టలునేగాక దళావకార, (శ్రీరామ, అహోబల్కనారసింహ హనుమంతులని స్మరించి 
అత్యధికంగా శ్రీళృష్ణలీలా విశేషాలస్కు ఇంతేగాక లే 'వేంక పేశ్వరుని విరివీగా 
స్మరించి ఉండడం విశేషం. అంసే అన్నమమ్యు పురందరుల ప్రధానారాధ్య దేవ 
తలు (శ వేంకటేశ్వర పురందర విట్టలులై నా సకృత్తుగా ఇతరదేవతలను స్మరించినా 
ఇద్దరు అత్యధికంగా (శ్రీకృష్ణ లీలల్ని వరి ంచడంకో పాటు పసృరందరువి ఆరాధ్య 
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విట్టలుని అన్న మయ్య, అన్నమయ్య 


దైవమైన పురందర 
పురందరదాసు స్మరించి ఉండడం 


(పభానారాధ్య చైవమైన క్రీ వేంక పేశ్వరుని 
ముఖ్యంగా గమనించదగ్గ విషయం. ఈ ఇద్దరు స్మనించిన (శ్రీ వేంకమేశ్యర, పాండు 
రంగ విట్రలులకు సంబంధించిన ఒక్కొక్క పదాన్ని పరిశీలిద్దాం. 
అన్నమాచార్యుడు పాండురంగ విట్టలుని స్మరించిన పదం | 
“మొక్క లీడవయ్య సీవు ముద్దు విట్రలామా 


పక్కవాయ వెప్పుడును పండరంగి విటలా 
ం 
॥పల్ర ని॥ 
' ౧ 


చిక్కని చల్ల లమ్మగా జేరి విట్రలా మా 

జక్కవ చన్నులంపేవు సారె విట్రలా 

తొక్కేవు మా పాదాలు దొమ్మి విభ్రలా 

పక్కన మె చెమరించె బండరంగి విట్రలా ॥ మొక్క_॥ 


వేళగాచి వచ్చేవు మా వెంట విట్టలా కడు 
'మేలము లాడ జేరేవు మేటి విటలా 
కోలుముందై చనకేవు మేటి విట్టలా 
పాలుగాంచి (చే?) వేళనే పండరంగి విట్రలా 
॥మొక్క॥ 
సొరిదీ గచ్చకాయలు చూపి విట్రలా 
సరిజేసులా దేవు జాణ విట్టలా ' 
గొరదై శ్రీ వేంకటాద్రే గూడి విట్రలా 
పరగ మావద్ద నుంటి వండరంగి విట్రలా ॥ మొక్క॥ 
(శృం. సం, 24-247 369,248) 
పురందరదాను శ్రీ వేంఠ కేశ్వరుని స్మరించిన పదం | 


“వేంకటాచల నిలయం వై కుంరపుర వాసం 

పంకజ నేత్రం పరమ పవిత్రం 

శంఖచ(క్రధరం చిన్మయ రూసనం ఏల వి॥ 
ne) 
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అంబుజోద్భవ విసుతం అగణితగుణ నామం 
తుంబురు నారదగాన విలోలం 
అంబుధి శయనం ఆక్మాఖిరామం 


॥ వేంక॥ 
పొహిపాండవ పక్షం కౌరవమదహరణం 
బొహుఫరా[క్రమ పూర్ణ ౦ 
అహల్యాళాపభయ నివారణం ॥ వేంఠ॥ 


సకల వేడ విచారం సర్వజీవనికరం 

మకర కుండల థాను మదన గోపాలం 

భ క్రహోషక ్రీపరందర విళలం ॥వేంక॥ 
(పురందరదాసర పదగణ,71) 


ఇలాంటిదే మరో పదం : 


“తిరుపతి వేంకస రమణా నినిగేతకేచారదు కరుణ "ప 
నంబిడె నిన్న యచరణ పరిపాలిస బేకోకరుణ ue 
(పు పు 134) 


2.0 పద సాద్యశ్యం : 
అన్నమాచార్య పదాలను చూచి పురందరదాసు పదరచన చేశాడని ఒక 
ఉదాహరణ చూపించారు వేటూరి [పభాకర శాస్త్రిగారు. 
అన్నమయ్య పదం: 
మాళవి రాగం 


“రయి శరణు సురేండ్ర సన్నుత శరణు శ్రీసతి వల్ల భా 
శరణ రాక్షస గర్వ సంహర శరణు వేంకట నాయకా॥” 


దీన్ననునరించి పురందరదాసు రచించిన పదం ; 
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మాళవి రాగం 


“శరణు శరణు సురేంద్ర వందీత శరణు శ్రీ పతి'సేవిత 
శరణు పార్వతి తనయ మూరుతి శరణు సిద్దీవినాయకా॥” 


ఇలాంటిదే మరో పురందరదాస పదం 3 


“శరణు శరణు సురేర్యద వందిత శంఖచక్రగదాధర "ప 
శరణు సర్వేశ్వరనె అహోబల - గిరియ నతసింహమూర్తిగె ॥ఆ 
(పు, వ, 71 


ఇలా ఆరంభమవుతుంది. 
2,1 మరికొన్ని ఉదాహరణల్ని పరిశీలిద్దాం 
భజన పద్దతిలో బాగా |పచారంలో వున్న అన్నమయ్య (పనికి 


పదం ; 


రాగ౦:ః పొడి 


"నారాయజణకే _ నమోనమో 
నారద సన్నుత “ నమోనమో 4నౌరొ 


మురహరభవహర - ముకుందమాథవ 
గరుడగమనపం - కజనాభ 
పరమ పురుషథవ - బంధవిమోచన 


నరమృగ శరీర - నమోనమో ॥నోరో। 


జలధి శయన రవి- చంద్ర విలోచన 
"'జలరుహభవనుత - చరణయుగ 
"బలి బంధన గోప వధూవల్శభ 
నభినోదర తే = నమోనమో నారో 
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ఆదిదేవ సకలాగమపూజిత 

యాదవకుల మోహనరూస 

వేదోద్దర్మశీ = 'వేంకటనాయక 

నాద (ప్రియ శే - నమోనమో ॥నారా॥ 


(అధ్యా. సం. XI-17) 
ఇలాంటిదే పురందరదాన పదం; 


రాగం-మధ్యమావతి; ఆదీశాళం 

“నార్రాయణతే నమోనమో = భవ 

నారదసన్నుత నమోనమో 11ప!।। 
మురహరనగధద ముకుంద మాధన 

గరుడగమన సంకజనాభ 

సరమ పురుష భవభంజన కేశవ 

నరమృగ శరీర నమోనమో నారా ॥ 


జలధిశయన రవిచం|ద్రలో చన 

జలరుహ భవనుత చరణయుగ 

బలిబంధన గోవర్ణనోద్ధార 

నళినోదరతే నమోనమో ॥నౌరా॥ 


ఆదీదై వ సకలాగమ పూణిత 
యాదవకుల మోహనరూప 
వేదోద్ధార శ్రీ వేంకటనాయక 
పురందర విఠల నమోనమో ॥నౌరా॥ 
(పు ప, 72) 
ఈ పద సామ్యాన్ని గూర్చి డా॥ ఆనందమూ ర్తిగారు “దీనినే కడపటి చరణమున 
గల “నాద (ప్రియకే నమోనమో” అను దానిని “పరందర విఠల నమోనమో అవి 
నూర్మి పుఠందరదాస్తుల పభమ్లుగా కర్ణాటకులు కొందజు వాఢుచున్నారు. ఖని 
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"పేర్కొన్నారు. కానీ పురందరుని పదంలో మరికొన్ని మార్పులు కనిపిస్తాయి" 
పల్ల నిలో 'నారాయణతే నమోనమో-భవ నారద సన్నుతన మోనమో-అనీ; మొదటి 
చరణంలో “మురహర నగధర ముకుంద మాధవః పరమపురుషభవ భంజన కేశవ,” 
ఆనీ రెండో చరణంలో “బలిఇంధన గోవర్టనోద్దారి అస్తీ మూడో చరణంలో 
“అద్లీద్రై వ సకలాగమ పూజిత; పురందర విరల నమోనమో అనీ మారఠ్పులుచేసి 
అన్నమాచార్యుని మీద తనకుగల గౌరవాన్ని (ప్రకటించాడు పురందరదాసని మనము 
(గ్రహించడమే నముచితమని నా భావన, ఈ గౌరవాన్ని మరోపదంలో సైఠం 


పురందరదాసు స్పష్టంచేశాడు; 
ఇప్పుడిటు కలగంటి నెల్ల లోకములకు 


నస్పడగు తిరువేంళటా(ద్రీశు గంటి ॥పల్ల వి॥ 
అతిశయంచై న శేష్మాద్రీ శిఖరము గంటి 

(పతి లేని గోపుర (ప్రఖలుగంటి 

శతకోటి సూర్య 'కేజములు వెలుగగంటి 


చతురాస్యు బొడగంటి జయ్యన మేలుకంటి ॥ఇస్పు॥ 
కనకరత్న కవాట కాంతు లిరుగడ గంటి 

ఘనమైన దీప సంషుములు గంటి 

అనుపమ మణిమయ మగు కిరీటము గంటి 

కనకాంబరము గంటి (గ్రక్కున మేలుకంటి ॥ఇవ్ను॥ 


అరుదై న శంఖచక్రాదు లిరుగడ గంటి 
సరివేని యభయ హస్తము గంటిని 
తిరువేంకటాచలాధిపుని జూడ గ గంటి 
హరి గఠిటి గురు గంటి నంతట మేలుకంటి ॥ఇన్చు॥[ 
(అధ్యా,సం.38) 
అన్ని విధాల చక్కటి సొదృశ్యంగల పురందరదాసు శ్రీ వేంకటేశ్వరుని గాంచి 
వద్ధి ంచిన వదం : 
“కండె కండె స్యామియ బేడి కొండె TE 
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కండె తిరుపతి వేంకపేశన _ కారుశ్యాత్మక సార్వభొామన 
కామితార్జగళీవు దేవనె - కరుణానిధి ఎందెనిసి మెరెదెవన 
le 
కోటి సూర్య (ప్రకాశ పెనిప క్రిరీటవన్ను మ స్పకది కండెను 
నోటకొశ్చర్యవాద నగెముఖ నొసలినలి తిరుముశయ కండెను 
సాటి యిల్ల ద శంఖచక్రపు చతురవా స్పదిం కండెను 
బూటకదమాతల్ల "కేళిరోథభూరి 'దేవరగండనం[ఘియకం డెను 150 చె॥ 
తస్పుకాణికెకస్పవను సమ స్ప ద్వీపగళింద తరిసువ 
ఉప్పు జగరగళనె మారిసి ఉచిత దిందలి హూణవగళిసువ 
ఇప్పత్తుదుడ్డి ౧ సేరుతీర్ణ ఒప్సదలి క్రయమాడి కోడి సువ 
సర్పశయనన సార్వ శొమన అప్పనేంకట రమణనం[ఘియ ॥కం'డె॥ 
ఉరదీ (శ్రీ దేవియళ కండెను ఉన్నతద కొస్తుభవకండెను 
గరుడ కిన్నెర నారదాదీ గంధర్వర ఎడబాలిదల్లి కండెను 
తరతదీ భక్రరిగె వరగళకరెడు కోడువుదు నిరత కండెను 
శరధి శయనన శేషగిరివరద పురందర విథలనం(ఘియ _ ॥కండె॥ 
(పు. న-183) 
ఇలాగే అన్నమయ్య పుఠందరులు తిరుపులలో వేంచేసిన వేంకటేశ్వరుని గాంచి 
పరవశత్వంతో వర్ష రచి తరించారు, 


ఇలాంటిదే పురందరదాసు మరోటదం ఉందీ : 


“కండెనాకనసినలి గోవిందన nin 

కండెనా కనసినలి కనకరళ్నుద మణిమయ 

నందన కండె ముషందన చరణ nel 
(ప-స-35) 


విషయం వేరై నా అన్నమయ్య పురందరుల పదాల్లోని నల్ల పులలో సావృశ్యం 
గోచరిస్తుశదీ : 
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అన్న మయ్య పదం : 


“ఇదిగాక సొభాగ్య మిదిగాక తపము న్యు 
యిదీగాక వె భవంవిక నొకటి కలదా ॥ ” 
(శృం. సం. XI1-17) 


పస్పరందరదాను పదం ; 


“ఇదుభాగ్య విదు భాగ్యవయ్య ॥వ॥ 
పదుమనాభశ పాదఖబన సుఖవయ్య nel 
(పహ?) 


కాగా కొన్ని ఇతర పద రీతులలో సామ్యం గోచరిస్తుంద. అన్నమయ్య జోలపాట; 
“జోవచ్చుకానంద-జోశోముకుంద 
రావె పరమానంద-రాను వింద ॥జోవ॥ 
పురందరదాసుని జోలపాట: 


జోజో (శ్రీ కృష్ణపరమానంద 
నంద గోపియ కందముకుంద ॥జోజో॥ 
(పు.వ-58) 

అన్న మాచార్వుని శోభనం పదం : 

“రేఖనమే శోభనమే 

వ భవముల పావన మూ గ్రికి ॥ పల్ల వి॥ 

అరుదుగ మును నరళశొనుదము 

సిరులతో. జెరలు దెచ్చిన సతుల 

పరువపు వయసుల పదాడ వేలను 

సొరిదీ బెండ్లాడిన సుమ్చువికి లోభ 

చెందీన వేడుక శిశుపొబుకు 

ఆందీ సెంజ్లాడగ నవగళించి 
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వీందువలెనె తావిచ్చేసి రుకుపుచి 
సందడి బెంజ్లాడిన సరసునికి REET 


దేవ దానవులు దీరతసు 
దొవతి పడి వార్డీ దరువగను 
క9ననితామణి జెలగి 'పెంస్లాడిన 
శి వేంకటగిరి సీం ఏధికి 1; శోభ! 
(శృం. సం.X1-18) 


పురందరదాసు రచించిన శోభనం వదం : 
శోభాన శోభాననే 
ఖూదేవియరస వేంకటకాయగె శోభన శోభానచే గవ 
ఆందు క్షీరాంసునిథి మొదలాగి ఇందిరె హరుషదీందుదీసి బందు 
కందర్చకోటి లావణ్య మూరుతియాద 
మందార మాలెయ హోకిద దేవగ ॥శోభాన॥। 
(పవ, 352) 
అన్నమయ్య పొడిన మరోవదం : 
“మాధపునరు మంగ్యము 
సాయ ప్రియునకు జయముంగకళము గమాధ! 


(శ. సం, III- 227) 


పృఠందరదాసు పొడిన ఒక మంగళం : 


“జయమంగళ నిత్యళుభ మంగళం 11వ!) 
ఇందివరాక్ష గె ఇభరాజ వరదగె......౨” -(పు,వ. 312) 


ఇలాగె అన్నమయ్య పురందరుల పద రచనా సాద్భశ్యానికి ఇంకా ఎన్ని 
ఉదాహరణలై నా ఇవ్వవచ్చు, 
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తి.0 భావాలు; 

అన్నమయ్య పుఠందరులలో భావ సామ్యం గోచరిస్తుంది. ఇందుశెన్ని 
ఉదాహారణలే నా చూపించ నీలవుతుంఠి. మచ్చుకు ఒకటి రెండు ఉదాహరణల్ని పరి 


శీలిదాం : 
(a) 


జీవాత్మ పరమాత్మల అల్పక్వానల్పకత్వాన్ని గూర్చి అన్నమయ్యఅనపద్యంగా 
వక్తి (చిన పదం. 
Eu 
“కొసరనేల నా గుణములివి 
రసికత నీవిన్నిటా రకీంచుకొనుమా | పల్ల వి॥। 


నేరమి నాదీ నేరపు సీదీ 

దూరునాదీ బింధుడవు నీవు 

కోరుదునేను కొమ్మనియిత్తువు 

కారుణ్యాత్మక గతి నీవు సుమా ఇజకొస॥ 
నేను యాచకుడ నీవేదాతవు 

దీనుడ నే బరదేవుడవు 

కాన రవాతుడను సర్వజ్ఞ నిధివి 

గ్రీనిధి యిక ననుజేరి కావుమా గకొస॥ 


అరయ నే జీవుడ నంత ర్యామివి, 

యిరువుగ దాసుడ నేలికవు 

చిరజ్షీవిని నే (శ్రీ వేంకట పతివి 

వరదుడ నను జే వదలకుమా కొస 


(అధ్యా.సం.౫£-176) 
ఇలాంటిదే చాలా చక్కటి సాద్భశ్యం గల పురందరదాసు పదం : 
“మందమతియో నాను మదన జనకను సీను 


కుందుగళ నెణి సిచె దయకాడి సలవో hn 


అన్న మాశూర్య పురందరచాసుల సాదృశ్యాలు 


పాపక ర్హను నాసు పాపనాశను సీను 
కోపమదమత్సరదీ సుళివెనాను 
కాపవసుతరిదు నిర్భయవ మాడువెనీను 
రూపభాయశే మరుళ గొంవెనో నాను 


శరణ రక్షక నీను పరమ పాకకి నాను 
దురిత పర్వతద పఠిహరిపె సీను 

మరుళు గొంచెను నాను అరితురకిసె నీను 
గురువాహంకరినాను ఆగమ్యసీను 


మంద భాగ్యనునాను ఇందీరాపతి సీను 
హిందుముందన సుద్ద అరియదవనాను 
తందె శ్రీ సరందరవిళలన రాయెనె 
ఎందెందు భక్టరసు సలుహువెయో నీను 


ఇలాంటిదే మరో ఉడాహరణ : 
ఆన్న మయ్య వదతి : 


“సీవే నేరవుగాని నిన్ను బండించేము నేము 
దైవమా నీకంటె సీదాసులే నేర్పులు 


వట్టి భరి సీ మీద వళకు వేసి నిన్ను 
బట్టి తెచ్చి మదిలోన బెట్టుకొరిటిని 
పుష్టెడు తులసి నీపాదములపై వెట్టి 
జట్టికొనిరి మోక్షము జాణలు నీదాసులు 


నీవు నిర్మించినవె సే సమర్పణ "సేసి 

సోవల సీళృపయెల్ల జూర గొంటిమి 

భావించొక (మొక్కు. (మొక్కి. భారము నీపైవేసిర 
ఫాననపష్ణ సీడాసులే పంత ష్టదతురులు 
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11నుంద।! 


11మదదో। 1 
(పు,ప .160) 


11సీనే! 


1లివే॥ 


నీచే]! 
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చెరువుల సీళ్ల చెచ్చి చేరెడు నీపై జల్లి 
సరము వడసితిమి వలసినట్టు 
యిరవై శీ) చేంకసేశ! టి విద్యలనే 


దనిజేరి మించిరి నీదాసులే పో ఘనులు” 11సీవే।। 


దీనికి అన్ని విభాల సమాన మైన పరందరదాసు పదం 


ర్‌ 


“కయ నీరను ౩337 జల్లి 

లవవచె దవరంతె కాలిలో 

హరియ కరుణనౌళొద భాగ్యవ 
హారి సమర్చదె మాడి బదుకిరో 
పురందర విళలకాయస 

ఆ రనులన నంబి బదుకిరో”ి 


మ్‌ 


యై ప 


ల 


చర 


ల 


ఇలాగే అన్నమయ్య స్పరందరుల భావాల్లో చక్కటి సాదృశ్య స్పష్టమవుతుంది* 

40 ఇంతేగాక ఈ మహానుభావులు ఇద్దరి భావనల్లో, శృంగారం, భక్తి 
మసర భక్తి స్థానం, వై రాగ్యం, నీతి మొదలై న వాటి వివరణల్లో అత్యంత' 
సాదృశ్యం గోచరిస్తుంది. కాము సంలీనంచెంది తమ పదాలవల్ల ఇతరుల్ని సైతం 
సమ్మోహన పరచ్చి sins ఆనందాబ్దీలో ముంచి తేల్చిన మహా భర్తా 
(నరులు, తన్మూలకంగా" తాము తరించీ తదితరుల తరణోపాయార్జం అనేక పద 
రజన చేసి మారోపదేశం గావించిన మహానీయులు..ఈ మహావాగ్గేయ కారుల్లో సొద్భ 
శ్యవివరణమీది, 


నూచికలు ; 
1) అన్నమాచార్య జీవిత చరిత - వ్పరిక్‌ = పు, 57,58 
2) ఆంధ వాగ్గేయకార చరిత్రము - పు, 144, 145 


క) ర్రీ యం, చిదానందమూ ర్తి ; ఉగాభోగగన మత్తువచనగణ; (వబుద్ద కర్ణా 
టక ; స,46, డోధి సం. Fl సంచి3_1; 1964.65, 


అన్నమాచార్య పురందరదాసుల సాదృశ్యాలు 125 


4 వై 1వ సూచికలోనిదే,' ప్త 66-68. 
5) ' ' కాళ్లపాఠక కవుల పదకవితళు . క. 
6) పై 1వ సూచికలోనిదే, పు 45 

Tr HEIs 


8) మై 5వ సూచికలోనిదే, పు 556, 557 
9). :శ్రీ ఎం. మరియప్పభట్ట : సంకి ప్తకన్నడ సాహిత్య చర్మిత్రై-పు. 224 


క్షే తయ్య పదక్షవిత 


క్షేత్రయ్య ఓ శమ వాగ్గేయకారుకు. శేపలం. పదరచన మాత్రమే చేసినా, 
కవికి ఉండవలసిన ప్రతిభావ్యనేళ లక్షశాలు కాల్ల లుకే త్రయ్య పదకవిశా: శిల్పి. 
మనోజ్ఞపదరచన చేయడంలో అతనికతడే సాటి. ఒక చక్కటి ఉదాహరణ : 


చాలు చాలు ఈ చిన్నెలతో నాదు సరసకు జేరకుర 


॥వల్ల వి॥ 
ఈ చిన్నెలు సాగవు నావద్ద. 1.మువ్వగోపాల ! ॥అను॥ 
కన్నుల, వీదెముతో - కొటుక మోవికో | 
వెన్నునకీల్ణడ a సేటుకోను : 
కన్నియ'కెంపుల.= గాజుల న్‌ నొక్కులతోను 
వన్నెకాడ 1 సుదుటను = నున్నలత్తుక కోను 


11చొాలు॥ 


నిదుర మబ్బతోను అ DARE కోను 
ముద్ధియ కలసిన - = ముదము ఏకో 
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Ea) 
వద్దురా పద్దులు - వగకొడ ! నాతోను 11చొలు]! 


అలదాని కుచముల = నలదిన బివ్వాఖి 

కొల యురస్థలమును = నంటి నన్నంటరాకు 

బలిమిచేసేవేల = బాల మువ్వగోపాల 

అలనాడె గూడిన - చెలిమి పదివేలు 11చాలు॥ 


ఇందులో మొదటి చరణంలోని భావాన్ని, ధ్వనిని చిత్రకారుడు చిత్రించలేడు; ళ్‌ల్చి 
చెక్కలేడు. కవి మాత్రం తనపదునై న మాటలతో చక్కగా చెప్పగలడు. “కన్నుల 
వీడము', “ళొటుక మోవి” గడుసు (ప్రయోగాలు. వినగానే ఎంతో అసహజరి అని 
పిస్తుందీ. కాని అందులోని వ్యంగ్యం భావిస్తే మనోహరమై, మంజులమైన భావం 
స్ఫురిస్తుంది. నాయికా నాయకులు పరస్పరం కళ్లతో ముద్దు గోన్నారన్న ధ్వని 
ఇందులో వుందీ, కళ్లలో వీడెమూ, మోవిని కాటుకా ఉన్నాయి. పెన్నునకీల్ణడ వేటు 
తగిలిన గుర్తుందీ. కెంపుల గాజుల నొక్కులు శరీరం మీద వున్నాయి, లత్తుకనుదుట 
ఉన్నదట ! అంపే నాయకుడు నోయిక పాదాలకు మొక్కాడన్నమాట* “నిద్దుర 
మబ్బు”, 'నిండు బడలిక “ముద్దీయ కలసిన ముదము”, 'చెకిళ్లీ పై నెలవంకలు; 
నాయికా నాయకుల సురత్మక్రీశా చిహ్నాలు, నాయిక స్థనద్వయం పై అలదీన జివ్వాజి 
గుర్తు నాయకుని ఉరో భాగాన ఉంది. ఇందులోని చమక్కారర్తి వ్యంగ్యం, ఆడం 
బరంలేని శబ్ద సముచ్చయం, నిసర్లమనోజ్జ భావాలు క్షేత్రయ్య (ప్రతిభకు (ప్రతీకలు, 
ఇంతటి మనోజ్ఞమైన భావొనాబలంతో కూడిన పదరచన చేయడానికి కారణం 
క్షేత్రయ్య కానే నాయికగా మువ్వగోపాలుని మధుర భ క్రితో ఆరాధించటం. 


పురుష వర్ణ నలుగల పదాలలో “ఎంత చక్కని వాడే! నా స్వామి వీడెంత 
చకోానివాడే !” అన్న పదం ఎంతో మనోజ్జం. నథిశిఖ పర్యంత వర్ద నలుగల 
ప్రబంధ కవితలకం పే క్షేత్రయ్య పదాలలోని ఈలాంటి నిసర్గ మనోజ్ఞ వర్ణ నలు 


మనల్ని అలరిస్తాయి. 

ఇంతేగాక క్షేత్రయ్య పదాల్లోని కొన్ని శబ్దాల సముదాయంతో ముచ్చమైన 
ముద్దులొలుకు భావచిత్రాలు మనోనే(త్రాల్లో చొమ్మకట్టి. మనల్ని ఆశ్చర్యంలో ముంచి 
వేసాయి. “విడిచిపోలేక నడవడిగొన్న సరులతో” అనే పదంలో విడిచిపోలేక నడ 


లాలి 
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వడిగొన్న సరులతో ముడిగొన్న చనుగవ్క, జీరుకొన్సనను సడలి యాడెడు విరుల 
చేర్కు నుదిటిపై నిడిన కస్తూరి చెమటచే కన్ను లమీదీకి జారడం; ముంగురులు చెదిరి 
కనుబొమ్మలను సొంపు గులికించడం; అదే ఎడనెడ నడుముపై పొదలడం; ఎడలేని 
పిరుదుల భారంతో తడబాటుపడు అడుగుల నడక; కూటముల ఎడబాటు పైట కడ 
తొడల జీరాడుతున్న తీరు; అన్న థావ చిగ్రాలు క్షేత్రయ్య థాపుకతకు నిదర్శనాలు. 


సాఖ్మిపాయంగా పద్యవ్రయోగం చేసి, సున్నిత ఖావాల్ని (ప్రకటించడంలో 
అందె వేసినచేయి క్షేత్రయ్య, విరహోత్క_ంరిత అయిన ఒక నాయిక “తలపువాని 
మీద నాయె-తల వాకిలి ఇల్లా” అని వాసోతుంది, “ఠలవాకిలి ఇల్లా యె” ఆనడం 
సాధిప్రాయ రచన. ఇలాగే మరో నాయిక “ఇంతలో సీవీడకు రాకంశే కన్నీరు 
కొవేరికాలువసుమీ' అంటుందీ. ఊల్ల మలరగ తన మెదపైనను మల్లె పూవలె 
నుంచుకొన్నవల్ల భుడు” రాడే యని వాపోతుంది - ఇంకొకా నాయిక, ఈ సున్నిత 
భావాల వ్యక్తీకరణలో ఎంతో నవ్యత గోచరిస్తుంది. ఆల్బాతరాలతో అనల్పార్డ 
రచన చేయగలదీట్ట క్షేత్రయ్య. (ప్రయోగించిన (ప్రతి శబ్దమూ అర్జవంత మై ఉండడం 
ఈతని పదకవితలోని మహత్తర శ క్రి, 


ఇరిక తెలుగు పలుకు బళ్ల ను సామెతలను (పయోగించడంలో అతనికతగే 
ఫాటి. “దాగాయె నీ పగలెల్ల మా బాగాయె అనే పదంలో ప్రధాన భావం ఈ 
పల్ల విలో ఇమిడి ఉందీ. నాయకుడు చేసిన వగలను నాయిక నిందీస్తున్నదీ. బాగాయె 
అన్నది తెలుగు పలుకుబడి. ఇలాగే అంగడి చెట్టకుము, అడుగులకు మడుగులొ త్తిన, 
అదుఠుబెదురు లేక్క అపురూవ దర్శనం బాయె- నాటి కాయెపోయి, చాలుచాలు పట 
వేలు చిటుకున వచ్చెనే, దృష్టికాక్కు నా మనసువాయి చేసుకొన్న మొదలై న పన్న 
యినా ఉదాహశించవచ్చు. సాహిత్యానికి బలం సామెతలు. క్షేత్రయ్య పదాలలో శ 
సామెతలకు కొదవలేదు. ఈనిన పులివంటి కోపనెందుపోయినో, కలిమిలేములన। 
కావిడికుండలు, తలవాలెవరికి తప్పించ వశమే, మేక వన్నె వులివంటి చెలులే 
ఇట్టుసందర్భోచితంగా సామెతల్ని వాడి తన పదకవితకెంతో వైశిష్ట్యాన్ని చేకూరు 
కున్నాడు కేత్రయ్య, 
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ఇంక క్షేత్రయ్య వదాల్లోని సంగీకాన్ని గూర్చి తెలుస (పయత్నిన 
అనుభవజ్ఞులు, సంగీతవే త్తలూ అయిన్‌ పలువురు "పెద్దలు క్షేత్రయ్య సంగీ? 
గూర్చి వివరిరచిన చూటలసు పరి!లిద్దాం క్షేత్రయ్య పదాల సంగీత సొరథా 
మొట్టమొదటి సారిగా తెలియౌీసినవారు సుబ్బరామ దీకీతులదారు. “| 
క్షేత్రయ్య) పదములవలే శృంగార రసములొలుకునట్లు కై శికీరీతిగాసు, ఆ 
తోను, సందర్భాలకు తగినట్లు రాగములతోనుు భాతుపులతోను ఇతనికి మునుపు 
వెనుకగాని పదములు జూడదగిప గారెవరు లేరనీ నిశ్నయనా గా చెప్పవచ్చు 
ఈతని పదములు శబ్దారముల చక్క గా నెరిగి రసాసుఖవమురో సెవరు (చౌఠమ 
విలంబముగా పాడుచున్నాడో ఆ పచ మలు రుచించును. భాతువులను (వౌస్‌ జూ 
వచ్చినదే వచ్చినట్లుండును, ఇట్లుం టయ పద సొహిత్యముల శయ్య. ధాతు 
వచ్చినవి రాక యుండుట కీ ర్మనముల cl ఒంక! 


నొని, క్షేత్రయ్య పదాలసు నిలంబి కొలకలో పాశాలన్న అధి ప్రాయ 
(శ్రీమాన్‌ రాళ్లీ పల్లి అనంత కృష్ణశర్మగాగు అంగీకరించడం లేదు. “ఈవల 
దరు గాయశ విద్వాంసులు పదగానము విలంది కాలనుంచే పాడవలయునని ళాని 
చున్నారు. లొళోలయ (ప్రమాణమును ఎంజి ఈడ్చి పాడుదుమో అంత రాగ రచ, 
గమకముల స్ఫురణకు అవకాశ మెక్కువన ఎభింగుసని బూ) యూళయము నిజమే. 
ఈార్పులో (ప్రధానమైన సాహాత్యో రచన చావా భాగము తెగసాగ్సి తునిగ్సి 6 
వార్యముల పరస్పర సొపేక్షత అంతరించును, వి*౧బము పాడే వారికన్న న 
కెక్కు.వ ఆవశ్యకము. న ర్హకులు ఒకొక్క. శబ్రమునకుసు లయబద్ద మై ము 
అర్థము నభినయించి భావమును (పదర్శించవలసిన వారు, కసుక సాొత్వికన 
అంగికముగా వారు స్పష్టముగా అథినయముసు సాగించుటకు వాచకమును క 
విలంబి విన్యాసము ముఖ్యసాధనము. పదవాక్యముల యర్గము విలంబము 
కొంత స్పష్టత పోగొట్టుకున్నను ఆ చోవమును అనినయముచేత తీర్చు అవకా! 
వారికున్నదీ. కనుక సభ్యులకు రస భావాస్యా వమునకు కొరతయుండదు. ... 
పాడే వారి గొడవ వేరు, పదముల సాహిత్య రచనయే వారికి జీవాతువు, క 
పదములకు వాక్యములకును గల సంబంధము ఛెడసీయక సభ్యులకు భావముల, 


చుటకు విశంబరాలము గాయకులకంతగా (ప్రయోజన పడదు.”* కాని కత 
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స్వరకల్పన గావించిన శ్రీ మంచాళ జగన్నాథరాపుగారు మాత్రం శ్రీ రాళ్లపల్లి 
వారికో ఏకీభవించక, సుబ్బరామ దీకీతుబు చెప్పినట్లు విలంబ కాలంలోనే క్షేత్రయ్య 
పదాలను సాడాలంటారు, “కొందరు 'పెద్దబ అభినయం చేసేటప్పుడు మాతం 
విలంబ కాలంలో పదం పాడినా ఫరవాలేదు కాని కచ్చేరీలలో పాడేటప్పుడు అంత 
మరీ కాల్బప్రమాణం దించేస్తే ఏమిదావుంటుంది ? ఆని అనడం నేను విన్నాను, కాని 
తచ్చేరికి ఒకలాగ, అభినయానికి ఒకలాగ పదం పాడడం అనేది మా గురువులు 
మాకు చెప్పలేదు........విలంబికాలంలో (క్రియకు 4 అక్షరముల చొన్చున (తిపుట 
తాళంలో ఎక్కువగా పాడుకోనలసిన పదములు, చాపు తాళంలో మధ్యమ కాలంలో 
పాడుకుం'పే ఏనుగుని గృుర్రంలాగా పరిగె త్సించడమే అవుతుంది. ఇది గాయకులు 
తను అనుభవంతో తెలుసుకొని పాడి వినిపించాలి.” అయితే విలంబకాలంలో 
పాడడం కృతుల విషమయంళో సముచితంగా ఉంటుందీ. పదాలను మధ్యకాలంలో 
పొడడమే చక్కగా వుంటుంది. నీమైనా ఈ రెండు పద్దతుల్లోనూ పాడే సంగీత 
విద్యాంసులూ ఈనాడు ఉన్నారు, 


పదంలోని మాటలకు తగిన విధంగా రసభావోలకు అనుగుణంగా రాగ 
స్వరూపం రూపొందీంచడంలో కేత్రయ్యకు అతడే సాటి. క్షేత్రయ్య సంగితజ్ఞతను 
గూర్చి శ్రీ బాలాంత్రపు రజనీ కాంకరావు గారు చెప్పిన మాటల్ని పేర్కొనడం 
సముచితం. “కరుణ రసంలో బాహ్యమ్మాతమైన దుఃఖమూ, ఉపశమించు 
కోగల దుఃఖము, దుర్భరమైన దుఃఖమూ, హృదయ విదారక మై 
బావురుమనే విలాసంకో కూడిన దుఃఖమూూ ఈ వివిధ _ దుఃథావ 
స్టలు గల పదాలకు ముఛారి ఘంటా నాద నామ (క్రియ, పున్నాగవరాళి, కౌంన్లోణి 
వంటి రాగాలను (కేతశయ్య వాడుకొన్నాడు. (ప్రహ్తారానికి పూర్తి అవకాశం లేని 
ఆహిరి ఘంటా, వైంథవ్వి కగ్గాటక కాఫి, నవరోజు వంటి రాగాలను కూడా బహు 
సూక్ష్మ (ప్రయోగాలలో వాడి ఒడలు యుల్లుమనిపించగలిగిన మహాశిల్చి, ఇతని (పతి 
వదంలోసూ రాగ భావం మీగడ వలెపైన తెర కట్టి ఆచ్బాదించి వుంటుందని 
విద్వాంసుల అభిప్రాయం. ఒక పదం పూ్రిగా పాడునప్పటికి దానికి జతపరచిన 
రాగము పూర్తిగ అస్యగతులకు (పశృతమపుతుంది”.* ఇంకేగాక క్షేత్రయ్య “వద 
సంగీత పిశామహుడని కీర్తించిన శశి) గోపాల కృష్ణమూ ర్లిగారి మాటబుట్టకించడం 
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అవసరం. “అన్నమయ్య పద కవివా పితామహుడు, క్షేత్రయ్య పద సంగీత పి 
మహుడు ! ఈయన పద సంగీత మాధుర్యమే సంగీత రచనను శంఖలీల, సిం: 
తళాటము వంటి తాళ ఛేషశాల నుంచి పదములవైపు తిప్పినదేమో అనిపిస్తుందీ.. 
క్షేత్రయ్య కర్ణాటక సంగీత వికాస కొలములో భేషజాలు లోపించి మాధుర్య వ 
రోందము చిందించే శుభ సమయానికి ఉషస్సువంటి వారు ....... సాహిత్య! 
ఒక్కక్క చోట సభలలో వినిపించరానంత లాలసను తరచు భరిస్తున్న సంగీ 
మాధుర్యము ఆగండాశ్శ్యమములను ముంచి నిండుగా (ప్రవహిస్తుంది క్యేతయ్య ప 
లలో. అవి ఇథ ఖండాలు; సాహిత్యము కాదు వాటి జీవనము, మరి సంగిత మధ 
రసము, ”్‌ 


ఇలా సొహిత్యానికి, సంగీకానికి సమాన (పతివ త్తి నిచ్చి పదరచన గావిరి 
అభినయం సైతం జోడించిన మహాకవి సంగీత వేత్త ఆధినయాచార్యుడుకే శ్రర 
పదాలలో సంగీత సాహిత్యాలు సమ్మిళితమైన పద్దతిని గూర్చి రాళ్ళ పల్లి వారు “ 
రాగ తాళములు రెంటిని కలిపి, హృదయంగమములై న భావములను వెలువడ 
భాషను ఆలకరించుటయే పదరచనకు పూర్ణ స్వరూపము; దాని పూర్ణానుభవము 
మసకప్పుడ్కే ప్రకృత విషయమైన క్షేత్రయ్య పదము, కవిత్వము రాగ తాళముల 
పరస్నర సౌహార్దముతో కలిసి తయారై న నిండురచన”్‌ అన్నదీ అక్షరాలా సత్య 
సదకవికా చక్రవర్తి అయిన క్షేత్రయ్య అమృతుడు: అతని కవిత అజరామరం 


సూచికలు ; 

1) సంగీత సంప్రదాయ (ప్రదర్శిని -పు,9 

2) సాహిత్యోపన్యాసములు 3, క్షేత్రయ్య పదసాహిత్యం-పు-24-26. 
3) నాట్యకళ-జనవరి 1973,-పు.52 

4 అంధ వాగ్గేయకార చర్మిత్రము-పు.25 1, 

5) భారతి - 1963 అక్టోబరు: పుటలు : 63-64, 


6) "పె 2వ సూచికలోనివే. పు, 13-16, 


క్షే తుయ్య పదాలు. సంస్ఫృతీకరణాలు 


ఆంధ్ర సాహిత్యం అనువాదంతోనే ఆరంభమైందన్న అంశం మనకళిదరికీ 
అవగత మైందే. అనువాదమనేసరికి ఉభయ భాషా పాండిత్య (ప్రకర్ష +, ఉభయ భాష 
ల్లోని పలుకుబిళ్లు, సామెతలు, వాటి ఆంతర భావాలు గుర్తించిన మహా పాండితీగ 
రమ కవికి అత్యవసరమన్న సంగతి స్పష్టం కౌక పోదు, ఇదీ మనం నన్నయ, 
తిక్కన ఎట్రాటెగ్గడ, శ్రీ9నాథాదుల సాహిక్యాన్ని గమనిస్తే సులభంగా అర్థమయ్యే 
విషయం. కొసి కొన్ని తెలుగు రచనలు ఇతర భాషల్లోకి ఆనువదించబడడం హరో 
విశేషం. ఆప్పుడు ఆ రచయితలకు తెలుగు లోనేగాక ఆనువదీంచదలచిన భాషా 
(ప్రాధాన్య స్వభావాల్ని సైతం బాగా గుర్తించడం అవసరమనేదీ నిర్వివాదాంశం, 


రాహురాజి భూషణుని వసుచర్శిత సంస్కృృకీకరించబిడిందీ. అదే రీతిని 
అంధ్మసడేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ పక్షాన మను చరిత్రను అస్మద్గురువదయ్యలు శ9 
మాన్‌కుంటిమద్దీ శేషశర్మ గారు “మను సంభవమ్‌ి పేరిట కీ.శే. సన్నిధానం 
సూర్యనారాయణ శాస్త్రిగారు కళాపూర్ణోదయాన్ని సంస్క్భృతీకరించారు. ఆలాగే 
శ్ర శేష శర్మగారు సుమతీ శతకాన్ని, ఆము క్రమాల్యదని సంస్క_తీకరించారు, ఇదే 
రీతిని కీ.శే, గిడుగు వేరకట సీతాపతిగారు క్షేత్రయ్య పదాలను కొన్నింటిని సం 
స్కృతీకరించడం జరిగిందీ, ఇదొక విశేషం. ఏదో కావ్యాన్ని అనువదించడం 
చేరు కాసీ క్షేత్రయ్య సదాల్ని సంస్కృృతీకరించడం విశేషం. దీనికి కారణ 
ముందీ. “పదకవికా పిఠా మహుడని “సంకీ రనాచార్యు'డనీ (పసిద్దీ పొందీన తాళ్ల 
పాక అన్ననూచార్యుల (1408-1505)కో ఆరంభమైన ఈ వదరచన క్షేత్రయ్య 
(1590-1675)లో సమున్నత స్దానం పొందిందీ. ఇతడు పదంలో సంత సాహి 
త్యాలకు సమ (ప్రాధాన్యమిచ్చి, అభినయం జోడించాడు, పదాభినయం అస్పటినుంబే 
ఆరంభ మైందీ తెలుగులో. 'సెపెచ్చు తిక్కన తరువాత తెలుగు కేటని,తీయంతనాన్ని 
దాని మర్మాన్ని (గ్రహించిన మహావే త్త క్షేత్రయ్య. అంపే తెలుగు పలుకుబడి 
నుడికారం మొదలై న గుణాల్ని బాగాగుర్తించిన భాషావే త అనడం సముచితం, 
అలాంటి క్షేత్రయ్య పదాల్ని సంస్కృతీకరింఛడం అంకే అసామాన్య విషయం, జ్ఞ 
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పదాలపై ఉన్న మోజూ ఆస క్రి ఆత్యంత మైన అభినివేశమూ కీ.శే. గిడుగు చేంకట 
సీతాపతి గారికి అర్హతను కలిగించి ఉంటాయి. అంతేగాదు ఈ రెండు భాషలసార 
మతి ఏరు. ఆందుకే ఆప్రయత్నం చేసి సఫలీకృతులయ్యారు. శీ) పిఠాపురం మహా 
రాజావేరికటకుమార మహీపతి సూర్యారావు బహద్దర్‌ వారి సమాదరణకో 1952లో 
సీశాపతి గారు క్షేత్రయ్య పదాల్ని పరిష్కరించి (ప్రకటించారు. ఆ సందర్భంలో 
వారి మనస్సును ఆకర్షి ంచిన కొన్ని పదాలను వారు సంస్కృుతీకరించడం జరిగిందీ, 
కొన్ని (స్రవంతిలో (పకటితమయ్యాయి. ఆందులో (ప్రధానంగా మూడు పదాల్లోని 
వారి సంస్కృతీకరణ విధానాన్ని చూపడమే ఈ వ్యాసోగ్దేశం, 


మొదట క్షేత్రయ్య పదమూ, ఆ ఎనుక గిడుగువారి తత్సంస్కృృశీకరణ 
"పేర్కొని వాటి వివరణ పరిశీలించడానికి (పయత్ని సాను, 


రాగం-శంకరాభరణం: తాళం-చాప్ప 
ఎవ్వడే ? ఎవ్వడే ?ఓ భాను! నీ-డెవ్వడే ? ॥పల్ల వి॥ 


ఎన్వడే నేను - పవ్వళించిన వేళ - 
పువ్వు బాణమేసి-రన్య చేసి పోయి ॥అను ప,॥ 


సట పగలు = వాడువచ్చిబలు 
ట్‌ 4 


దీటడయి నొ యలు చొచ్చినా 
టి ౧ ఓ 


డు నన్ను = చెటబటి కౌగిలించి- 
టి అ టి 
గట్టిగా నా మోవీ - గంటు చేసి పోయి ॥ఏవ్య డే॥ 


గరిత ! వానికి నేను సతమా ? నన్ను- 

గద్దించి సలుకుటుచితమా ? నా 

పురుము డూరలేని - (ప్రొద్దు మాపటి వేళ 

సరసానదేలించి సన్న జేసిపోయే ॥ఎవ్యడే॥ 
వెన్న తిన్న - పిన్న తనమా ? గొల్ల - 

కన్నెల వలపించు గుణమా ? నన్ను 

కొన్న మగనివలె-కొంగుబట్టి తీసి - 

చన్నులొడిసి పట్టి-చలమేటి కనిపోయె 4ఎవ్యడే॥, 
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"పేదసాదల కిదీ యూరా ? యిందు 

పిన్న పెద్దలెవరు లేరా? యీ 

వీథి వారలెల్ల - వింత చూడనే కాక = 

దోదు ఫిర్యాదేదీ ? ధరణిలో లేదాయె || ఎవ్వడే॥ 


సీలమేఘ శ్యామలాంగుడు మంచి = 

మేలు పీశాంబర ధరుడు వాడు 

లీలతో పదీయారు నేల గోప - 

ప్రీల నేలిన మువ్వగోపాలుడని పోయి 1;ఎవ్వడే!! 


ఈ పదంలోని నాయిక పరకీయు ననోఢ, సురత గోపన; నాయకుడు 
మున్వ గోపాలుడు బలాత్క-రించి చేసిన శృంగార విషయాన్ని నాయిక తన చెలి 
క త్తెకో చెప్పకొంటూన్న సందర్భం. విషయం మనోహరం అలా చేయడం తన 
కిష్టమే అయినా కోపం నటించి, పిన్న పెద్దలు లూ ? దామ ఫిక్యాదు లేదా ? అని 
గద్దీంచిన'స్లే చెప్పి సీలమేఘళ్యాముడ ఏ, మంచి మేలు సీకాంబరధరుడని మెచ్చు 
కొంటూంది. “లీలతో పదియారువేల గోప న్పీల నేలిన మువ్వ గోపాలుడని” గొప్పగా 
చెప్పుకొంటూ వెళ్లాడంటూనే తాను మనస్సులో మెచ్చు కొంటూంది. ఈ పదంలోని 
మాధుర్యానికి పులకితులై న గిడుగు వారు దీన్ని సంస్కృతీకరించారు. అది ఇదీ ; 


శంఠరొభరణ . చాపు 


ఆయం కః కోఒయం హేభామే - ఆయం క ఃకోఒయమ్‌ 
॥వల వి॥ 
య 
మమశయన సమయ ఆగళ్యాసొ 
కుసుమశరం నుయి విషీప్య యయోౌ॥ 11అ,వ।। 


సవితరిభాస్వర 'తేజసి సహసా = (ప్రవిశ్య నుమసదనమ్‌ 
కరేణధృక్వామామాలింగ్య - అధరం మమ సందస్యయయా॥। 

Ba నవసీశాస్వాదన దశయా = గోప్యాకర్ష అణ చతురతయా 

ఫతిగిన మమూషన యతి నివోలిం  _ కుచమర్హన మపి కృత్యాగచ్ళతి। 
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(గ్రామోఒజయం కిం నిర్ణనాక్షమః ? ఆర్యగురుజనాః సఠితీవా నవా +. 
కౌతుశేన మాం పశ్యంతిజనాః = అభియోగ ఫలం కిం నవిద్యతే ?1| 
తస్యాఒహం కిం సతత స్వీయా ? అధికారీవతు పృచ్చతి మాం 
గామేభ ర్తరి ఆవిద్యమానే - ప్రియంనదన్‌ మాం పరిచుంబ్యయయా।, 
నీలమేఘ ఇవ శ్యామలవర్ణ ః - పీతాంబర ధర వీవాజసొ 
షోడశసహన్రగోపీ నాదో = మువ్వగోపాల ఇతి వదన్‌ యయౌ 


సంస్కృృతీకరణంలో గిడుగు వారు రెండో చరణాన్ని నాలుగుగాను, 
నాలుగో చరణాన్ని రెండుగాను మార్చుచేశారు. బహుశా వారు ఆలా ఉంపేనే 
బాగుంటుందని భావించారేమో ! పోతే సంస్కృతీకరణం చాలా వరకు మూల 
విధేయమే. కేత్రయ్యలోని భావస్ఫోరకతని తీసుకొవిరావడానికి [ప్రయత్నించినట్లు 
తెలుస్తూందీ. అయినా కొన్నింటిని కొనిరావడం కష్టమనిపించిందీ, 


కొన్ని ఉదాహరణలు | 
పేదసాదలకిదీ యూరా ? = (గ్రామోఒయం కిం నిర్ధనాక్షమః ? 
పిన్న పెద్ద లెవరు లేరా? - ఆర్య గురుజనాః సంతివా నవా? 
దాదీ ఫిర్యాదేదీ ధరణిలో లేదాయె = అభియోగ ఫలం కిం నవిద్యతే ? 


వీటిలో సంస్కాతీకరణం జరిగింజేగాని ఆ తెలుగు పలుకు బడిలోని 
సున్నితమైన భావం రాలేదనిపిస్తుందీ, “*రవ్యచేసి సంస్కృృతీకరించబడలేదు. ఇదీ 
= తెలుగులో బహు మనోరంగా, ఆర్థయు కంగా (ప్రయు క్రమైన సంగతి స్పష్టం, శః 
విషయం గిడుగువారికి తెైలియకకాదు. కానీ సమంగా దీన్ని సంస్కృృతంలోకి తీసు 
కొని రావడం కష్టం. “బలువిట్టడయి” - కి సంస్కృతం లేదు. అయితే “సహసా” 
అని మాత్రం (ప్రయు కం. తక్కినదంకా సమంగా అనూదీతం, వెన్నతిన్న పిన్న 
తనమా = లోని “పిన్న తనమా అనే తెలుగు వదబంధానికి సమానమైన 
సంస్క్య్భాత మేది ? అందుకే గిడుగువారు 'దశయాి అని మా(త్రం అన్నారు, “గొల్ల 
కన్నెల వలపించుగుణమా? = గోప్యాకర్షణ చతురతయా? ఇక్కడ “చతురతయా” 
శబ్లం (ప్రయోగించబడిందీ. “చల మేటికి’ “మరిచి మేలు -- సంస్కృతంలో రానే 
లేదు. అయినా చాలావరకు ఆనువాదంలో తమ ఉభయ భాషా పాండిత్య (సకర్షని 
(ప్రకటించారు గిడుగు వారు, 
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ఇక రెండో పదం : 


సురట రాగము - తిశత్రిపుట తాళము, 
ఎవరి వల్ల దుడుకు మా = యిద్దరిలో సఖియా? ॥వల్ల వి॥ 


వివరింపుమమ్మా - విధముదెలిసి యిపుడు 1ఆ.వ1 


రమణీరో! బంగారు మం = చముపై నిద్దరము చాలా 

మమతతో సరసంపు - మాటలాడే వేళ 

కమలాక్షి పేర నస్ను = ఘనుడు పిల్వగ కోవ 

శమనము లేక నాదు = జడకొద్ది కొట్టితి నమ్మా 11ఎవ!॥ 


ఘనుడని వాని పై - కొని నేను నెనరున 

మొనగుబ్బలెదను (గు - మ్ముచు నుండే వేళ 

కనకాంగి రతికిట్టి = పనులకు జాణ మనగ 

విని పదీంటిలో సగ - మొనరించితి నమ్మా 11 ఎప!ః! 


కలికి! మువ్వగోపాలు = కలసి మునుపటి వలెనె 

తలిరాకు వంటి పా- దము లొ శ్రే వేళ ఆ 

చెలియ పెట్టిన మందు - తలకెక్కి నా పక్క 

గలువరింపగ మోవి - గంటు జేసితినమ్మా 11ఎవ॥॥ 


ఇందులోని నాయిక 'స్వీయ; ప్రౌఢ; ఖండిత, శృంగార చేష్టలన్నీ ఇందులో వర్షి తం, 
దీని సంస్కృతీకరణ న 
సురటి రాగ _. రూపక తాళ 


ఆతకస్మిన్‌ ఆవమోస్సఖి నిర్హృణత్వం వర్తతే॥। 11పల్ల వి॥। 
నిర్ణ య త్వం భవతి విశదం = ఆవయోర్లుణ తారతమ్యమ్‌।। 

11 ఆఅంప।। 
"హీమఖట్యా నుఖశయాాళ్యోః క్‌ ఆవయోస్పల్లాపసమయే 


అన్యవాంశానాసుకో మా - మాహ్యయంతం దోషసిణం తం 
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నుమజటా(గేవైవ తీవ్రం - దుర్భకాగహ కోప చిత్తా 
విగత సహనా ఏకవార మండయమ।। 

సఘన ఇతి తం చింతయంతీ = మర్ష టిత సం శ్లేషసమయే 
తస్య వక్షసి మత్సయోధర - సీడికే సతిమోహభరితే 
ఈదృగభిగమరతి విశేషే-నైవ చతురరేతి లపతి 

రోషకలుషా ఆర్ధ మాతం - రతి కలాన మకల్పయమ్‌।। 
మువ్వస్యపాలస్య పాన - కోమరౌ సంవాహ యంవ్యాః 
మమ సమాగమ మాద సమయే = అన్యకాంా (సయుకాషధ 
మహిమ్నాసౌ మమ సమీపే - కించి ద్యపియమ్మబ ఎ దీతి 


తస్య మధురాధర పిడారణ - మహామాకర్ష ౦ “హే (సియే॥., 


ఈ అనువాదం చాలవరకు మూల విచేయమే. క్షేత్రయ్య పదంలోని 
“రమణి సంబోధన సంస్కృృకంలో వదలి వేయబడిా అర్జ స్ఫూర్తికి అవరోధం 
కాలేదు. 'కమలాక్షిపేరి అనే తెలుగును సంస్కృతంలో “అన్య కాంతా నామతః 
అని (ప్రయుక్తం. శృంగారంలో ఒకక్షైన గోత్రస్టలనరి ఈ పదంలోని విషయం. 
“ఘనుడు” శబ్దానికి బదులు *దోషిణం తం” సంస్కృతంలో _పయోగించడం జరి 
గింది, ‘'కోవశమనము లేకి అనే తెలుగుకు "దుర్భరాగ్రహ కోపచిత్తా విగత 
సహని అని చాల చక్కగా గిడుగువారు సంక్కృృతీకరించారు. “నాడు జడకొద్దీ 
కొట్టితినమ్మా' 'అనే కావ్యాన్ని “మమ జటాగే9వైవ తీవ్రం ఏకవార మండయమ్లి” 
అని వారు సంస్కృతీకరించినా “జడ కొద్ది" అనే తెలుగు పలుకుబడి సంస్కృృతరిలో 
రాలేదనిపిస్తుంది. రెండో చరణంలోని *నెనరుసి “కనకాంగి” సంస్కృతంలో లేవు, 
పెగా “సతిమోహభరితే' లేనిది వచ్చింది. “రలినిబట్టి పనులకు జాణయనగి- 
“ఈదృగభిగమ రతి విశేషేసైవ చతురతరేతి లవతి; అస్కీ “వోని 'వదింటిలో సగమొ 
నరించితినమ్మా”-రోషకలు షా అర్థమ్మాల్రం కాబ్‌ మకల్సయమ్‌” అని సంస్కృతీ 
కరించారు. మూడోచరణంలో మొదశేగల కరికి” సంబోధన లేదు, “మునుపటి 
వలెనే” సంస్కృతంలో లేదు. కానీ దీఏకి “కలిసి అనే పదాన్ని కలిపి “మరున 
మాగమ మోద సమయే అని, “మువ్వ గోపాలు తలిరాకు వంటి పాదములొ స్తే వేళి 
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“మువ్యగోపలస్య పాదొ కోమలౌ సంవావాయంక్యాఃి అనీ ఉచిత రీతిని గిడుగువారు 
అనువదించడం జరిగింది. “చలి”, "పెట్టిన ముందు (en “అన్య కాంఠా 
(పయుకొ షధ మహీ పాొమ్నానా” ఆనీ నా వ గలుపరింపగి = *“వుమసమీపే కించివ 
(ప్రయ మృబనీ దితి అన్కీ “మోవి గంటు. జేసిటనమ్మా” = “తస్య మధురాధర 
విదారోణ సుహామా కర్ణ 0 బా |పియే' అనీ దివం సముచిత రీతిని అనువదించారు, 
మూడోది చీవరిదీ ఆయిస క్షేత్రయ్య వదం ; 

దర్చారు రాగము - రూపక తాళము, 


ల 
6 
బ్ర 
ర 
హై 
జ్జ 


చల 
య 
1 


యె నేడు ॥పల్ల వి॥ 
శ! సామి! గో 


Pe MT 
c. 


వ్య గొ పొల! hn ప॥ 


జజ 
§ § 


ల 
fy ఇ 
లి 


క్ష 3౯3 


రావేమోయి - వాడిన ముఖ మేడదోయి 

ర స స ఆ వన... దేమోయి 

చెకి సల్‌ నొక్కి. = ముద్దిడు కొన్న దెవతోయి 

స్తూరి దొట్టు = చెదరెనింక = తెలుపవోయి చల్ల ॥ 


(౪౯౬ 
య. 


మ్‌ 
శ్‌ 


కిస్తూ 
విరులు జుట్టిన సిగను - వెగటువాస నేడదోయి 
గరితెవతో నీదుమోవి - గంటు జేసెనేమోయి 
ఉరమున గుబ్బలపోటు = లున్న ముద్ర లేడవోయి 


మరుగేల చేసేవు - మగువపేరు దెలుబవోయి ॥చల ॥ 
౧ 

పలుచని గంధము మెన . పడతెవతొ అలదెనోయి 

చలువ పన్నీటి వా-* సన లేడవోయి 

నలచియున్న దానివలెను = కలసియున్న 'దెవతోయి 


పలుమారు మువ్నగో-పాల! సీ వగలు దెలిసనోయి ॥చల్ల ॥ 

ఈ పదంలోని నాయికో స్వీయ; ఖండిత; దీరాధీరో, శృంగార చేష్టలు 
వర్తి తం. దీన్ని గిడుగు వారిలా సంస్క్భృశీకరించారు. 
దర్బారు _ ఆది 

ఆపి కిం చేత న్లకోనళాం తమ్‌ వేల్ల వి।। 

పాణేశ ముప్వగోపాల స్వామిన్‌ ! ఉప శాంతం కిమ్‌ ? అ ప॥ 
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| వ యాసి = హాం-కస్మాన్హ్మానం తవ వదనం? 


కస్మాత్‌ త్వం (ప్రియ 
కస్మాన్ని (దాపూర్డా వివ నేత స ఫటౌద్భశ్య తే | 
కాసొయా తవ కపోల ముకురౌ - భూయో భూయశ్చుచుంబ 


హేప్రియ ? 
రచిత కస్తూరీతిలక సవ-ఫాలే కస్మాద్వికృతః ? కథయ, 11 అ,ప!। 
తవ సుమ మంజర్వ్యా త్త శిభాయాం-దుర్గంఛాః కఖథమా యాంతి ? 
కాసాయువతీయా తవాధరం-త్మీవ మదంశఠ్‌ (ప్రాజేశ | 
వక్ష స్తవ కస్మాద్వకోజ (ప్రహరణ - ముద్రాంకిత మభవళ్‌ ? 
నామధేయ మస్యాః కిం ? వద = కస్మాత్‌ స్టగయసి మేనాథ ? 

11 అ,ప।|। 
యాకౌ౬పి మదవతీదేహం-చందనోద శై శృర్చితమకరోల్‌ 
కస్మాచ్చీతల కుబ్బ కజల యుత గంధాః-ఉదయంతి తవ శరీరే 
కాసాయాభన కా (పేన్లూ బద్దెవ యుతా ? 
బహుశస్తు మువ్వగోపాల | విదీకా తవరఠి లీలా” ॥ఆఅ.వ॥ 

ఈ పదంలోని పల్ల విలోని అర్థం సంస్కృతంలో ఉంది. “చల్ల నామెమనను 
చల్ల నాయె అని తెలుగులో స్పృనరు ర్రంకానడం తెలుగుదనాన్ని స్పష్టం చేస్తుంది, 
శాప్‌ అదీ సంస్కృ తంలో రావడం కష్టం. అను పల్ల వి సమానంగానేఉంది, మొదటి 
చరణంలోని అద్దపు చెక్కిలి”- “కపోలముకురా” చాలా చక్కగా కునిరిందీ, అదే 
రీతిని *న “నొక్కి ముద్దిడు కొన్న దెవకోయి”- సు. హేప్రియి అనీ 
ఆనువదీంచారు. అకాగే "దిద్దిన ........ వోయిి- “రచిత౦......? కథయి సము 
చితం గానే ఉందీ. రెండో తం ఎంకో చక్కగా గిడుగు వారు అనువదీంచారు. 
మూడొ చరణంలోని “పలుచని గంధము-*'చందనోదతై 8 అని తెలుగులో లాగానే 
అనువదీంచారు. “వలచియున్న ....దెలి సెవోయి-రెండు పాదాలను 'కాస్తా........రతి 
లీలా” ఆని సంస్కృకతీకరించారు. 

మూల భావం చెడకుండా తెలుగులోని కేతయ్య పదాలను గిడుగు వేంకట 
పతిగారు ఎంతో చక్కగా సంస్కృ శీకరించినట్లు స్పష్టము నువుతుంది. ఇలాగే 


త్తం పదా లన్న అనువదంచి ఉంపే వారెంతగానో సంస్కృృతాం(ధ్ర భాషలరు 
సెవచేసి ఉండేవారు. కాసే ఇలా కొ కొన్నింటిని మాత్రమే వారు ఆమవదించారు. ఈ 


ba 
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పని సంగీత సాహితా కల రెండింటిలో 
సామాగ్యచెన పాండిత్యం, భాపుకత మొద 
అలాంటి పనికి పూనుకొని ఫండితులెవరై నా 


0స్క్మ స భాషల్లోను అనన్య 
న గుణాలు గల తాత సొధ్యం, 
సే 
pr) 


దె 
చేసే బాగుంటుందని భావిస్తున్నాను, 
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తెలుగు వాగ్గేయకారులలో (ప్రప్రథమంగా "పేర్కొనదగిన వాడు తాళ్లపాక 
అన్నమాచార్యుడు, పద కవికా పిశామహుదు, _సంకీ ర్హనాచార్యుడు అనే బిరుదులు 
గల్లి (ప్రఖ్యాతి పొందిన వాడు. శరణాగతి సంప్రదాయంతో (శ్రీ వేంకటేశ్వరునియెడ 
అత్యంత భక్తి సవృత్తులలో అనేక సంకీ ర్హనాలు రచించి ముక్తి పొందినవాడు, 
ఇతడు 15వ "ఆక చెందిన వా 1 యకార' "శేషుడు. అన్నమయ్య తర్వాత అంతటి 
వాడు క్షేశయ్య. బహుశా అంత కం కే భనుడు అని (ప్రశంసినవారునూలేక పోలేదు, 
క్షేత్రయ్య 17వక్షీ తాద్దికి చందన వాగ్గేయకారుడు. భగవద్భక్తి ఆం పే నుధుర భి 
సంప్రదాయంతో మొవ్యలో వెలసిన మువ్వగోపాలుని'పై అనేక పదాలు రచించి 
(ప్రసిద్ది కెక్కిన వాడు క్షేత్రయ్య. ఈ [ప్రఖ్యాత పదక ర్తలిద్దరిలో అనేక సాదృ 
శా్యాలున్నాయి. నీరి పద కవితల్లోని ఆలాంటి సాద్భశా రిల పరిశీలనమే ఈ వ్యాసో 
భేశం. - 


తెలుగు పదకవితకు 15వ కాన్షి వసంతరాలం. ఆనాడు వేలకువేలు పదాలు 
రచింపబగ్జాయి. తెలుగు సదకవికకు అనవద్యుడు అన్నమాచార్యుడు, ఇతడు 1408 
లో జన్మించి 1503లో దవ్యధామం పొందినట్లు తెలుస్తుందీ. వీరి కుటుంబమంతా 
కవి కుటుంబం. 16 శరాబ్దం చివరి వరకు సివి పదకవిశా (పాగల్న్యం (పబలిందీ, 
తాళ్లపాక వారి పదకవిత తెలుగు తల్లి కెనలేని మణి భూషఐ నికరం,. అన్నమా 
చార్యులు రచించిన 32,000నంకీ రనలలోసుమారునేడు 15,000 లభ్యమవుతున్నాయి. 
ఇవి ఆధ్యాత్మిక సంకీర్హనలన్ని శ్రంగార సంకీ ర్హనలని రెండు విధాలు, శీ చేంక 
'పేళ్యరుని కంకిశాలు, నరి అన్నమయ్యకు పూర్ణం నోడుశలో నున్న 
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జానపద గీవాలు జాజరల్కు చందమాను పదాలు, తుమ్మెద పదాలు గొబ్బి పదాలు 
లాలల్సు జోలలు, తందనాలు మొదలైనవి ఆయన రచచల్లో కనిపిస్తాయి. 


అటు జయదేవుని గీత గోవిందము, ఇటు ఆళ్వారుల పాళూూల మహిమ, 
మరో (ప్రక్క దాసర కూటముల మహిమాన్విత వై శిష్టి కమ ఇంకోపక్క తెలుగు 
లోని కృష్ణమాచార్యులు మొదలై నవారి వచనాలు అన్నమయ్య పదరచన కుపకరిం 
చాయి “తాను స్మార్త టూహ్మణుడయ్యును, విశిష్ట్యాద్వెత సామర్జ్యమునకు, నర్చ 
నావకార వై భవమునక్కు శరణాగతి మాధభుర్యమునక్కు (శ్రీ వేంక'పేశ్వర మాహాత్మ్య 
మునకు లోబక యహోబల మిళాధీశ్వరుడై న ఆదీవన్‌ శఠకోసయతి శిమ్యడై వైష్ణవ 
మతమును స్వీకరించినాడు. పరాంకుశయతి (ప్రభృతులు ద్రవిడ వేదాంతమును 
బెలయించినట్టుగా నాళ్యార్ల సంపదాయమును చక్కగా ననువ రించి యః పనిషదర్థ 
(పళిపాదనములతో, స్వానుభవనివేదనములతో, సరవని భాషతో, సరస సంగిత 
కళా విలాసములతో సర్వసులభముగా సంకీ ర్హనాత్మకముగా నాంధ్ర వేదాంతము 
నవతరింప జేసినాడు” ! “ఆక్యారుల దివ్య (ప్రబంధంలో 4000 పదాలుండగా అన్న 
మాచార్యుడొక్కడే రచించిన ఆంధ్ర వేదంలో 32000 పదాలున్నాయి” “తెలుగు 
కన్నడ వాజ్కయములలో 15వ శ.లో ఈ పచరచన విస్తారముగా సాగినది, తెలుగు 
లో ఇప్పటికి మనకు తెలిసినంత వరకు కాళ్ల పాక అన్నమాచార్యులు (ప్రాచీన పద 
కవిగదా ! అతని కాలముడే, అతడున్న సొవవ నరసింహరాయని ఆస్టానమం నే 
ఉన్న (శ్రీ పాదరాయస్వామి కన్నడ పద కర్తలలో ఇప్పటికి (పారీనుడు. ఆయన 
శిష్యుడు (్రీవ్యాసరాయస్వామి, అతని శిష్యుడు శ్రీ పురందర విట్టలుడు. శ్రీపాద 
రాయలదీ విష్ణు పరంపర.” “అన్నమయ్య చిన్ననాటి నుండి “ఆడిన మాెల్ల 
అమృత వాక్యముగా పాడిన పాణెల్ల సరవ గానముగా నమకినాశట, ఆయి. శ్చేశ 
ఎట్లున్నను శ్రీపాదరాయల పదములే రచనోత్సాహమును కల్పించి యుండును,” 
ఆనే రాళ్లు పల్లి , పృట్టసర్హి వాని మాటలు ఆక్యారుల (వఖానంకో పొటు ోదానర 
కూటముల” (ప్రభావం అన్నమయ్యపై కలదని నిరూపిస్తున్నాయి అంతేకాదు 
అన్నమయ్యను పురందరదాసు తిరుపతిలో దర్శించినట్లు తెలియవస్తూంది,”్‌ “అన్న 
మాచార్యునివార్థక్యమున బురందరదాసుల వారుచాల జిన్న వారై దర్శించియుందురు,”* 
కాని “కర్ణాటక హరిదాస సాహిత్య”ను గూర్చి (వాసిన ఆర్‌,యస్‌. పంచముఖిగారు 
అన్న మయ్య-పస్పరందరుల సమాగమాన్ని సఇదేహించారన్సి ఆదీ సముచితం కాద్గనీ 
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డా॥ నేటూరి ఆనందమూ రర్తిగారు వక్కాజించారు.? అన్నమయ్య మనువడు 
చిన్నన్న చెప్పాడు గనుక ఇందు అసుమానానికి ఆస్పదం లేదు. ఇట్లు మహా భక్తా 
(గేసరుడ్లై వదరవితకు పట్టంగట్టి తెలుగున వదకవిశాపిశామహుడ్జై (ప్రసిద్దీ పొందిన 
మహానుభావుడు, అన్నమయ్య, 


కేత్రయ్య పూర్వనామం వరదయ్య, అనేక పుణ్యకేడాల సందర్శనం వల్ల 
క్షేత్రయ్య అని “రు కలిగింది. ద” డేశంతో ఆతనిని కేేతజ్ఞుడనడ వే ప వసిద్ధిం. 
తే జ్ణానం గలవాడు గనుక కేత్రాడని ఆర్థం, క్షేత్రయ్య నివాసం మొవ్వ * ఇదీ 
కృష్ణామండ€౦లోని కూచిస్తూడి శె దన్తాడ్తి ఘంటసౌాలలకు దగ్గరలో నే వున్న 
మొవ్వ. ఆ మొన్వలో వెలసిన మువ్వగోపాల స్వామిపై భక్తి శృంగార రస 
థొవాలకో రచించిన పదాలే మువ్వ గోపాల పదాలు. “మొవ్వ గోపాలోలో (ప్రసిద్ద 
మైన “మొవ్వ” భబ్దమే మున్న మవెంన్యగా స్యవహోరంలో చూరిఫోయి. పుంటుందీ, 
మువ్యగోపాల మకుటంతో రచితచై ననే క్షేత్రయ్య పదాలు, క్షేత్రయ్య శేవలం 
గొడ్ల కాపరిగా, అల్ల రిచిల్ల రిగా తిరుగుతూ పుండేవాడని, ఒక యోగి వల్ల గోపాల 
మం(క్రోపదేశం పొంద్కీ జపించి ఆ శృంగారాధి దేవత చేత అము(గ్రహించబడి -- 


“శ్రీసతి సుతు బారెకి నే _ నోపలేక నిమవేడిశే 

కోసాలా ? మువ్వ గోపాలా” అనే పదంకో (పారంఖించి పద 
కవితలల్లి నట్లు తెలుస్తూంది, కాని బాల్యంలో గొడ్ల కాపరి అయితే కొవచ్చు. కాని 
క్రమంగా చక్కటి వై దుష్యం సంపొదించాడు. శృంగారియయిన క్షేత్రయ్య మువ్వ 
గోపాల మకుటంతో ఎంతో చక్కటి శృంగార రస [పధానాలైన పదాలు చెప్పనా 
రంభఖించాడు. విజయనగర పతనానంతరం తెలుగు కవుల్ని, సాహిత్యాదీ కళల్ని 
పోషించే నాథులు లేకటోవడం వల్ల క్షేత్రయ్య దక్షిణ దేశానికి పెళ్ల ళ్ల వలసివచ్చింది, 
దక్షిణ దేశంలో తంశాపూర్చు చుధురా నాయకులు తెలుగు సొహిళ్యాన్ని పరిపోషిస్తూ 
(టసిద్ధీకెక్కారు. సెగా ఆంతకందు పూర్వం నుంచి టాడా కూచిపూడి భాగపతులు 
తంజావూరుకు వలసపోయినట్లు చరిత్ర చెపుతుంది. క్షేత్రయ్య మేరున పదం అనే 
ఈ (క్రిందీ పదం వల్ల కాను దళశ్శించిన రావాలు కొంత వరకు తెలుస్తున్నారు. 


“వేడుకతో నడుచుకొన్న =విబరాయడే!” 
ఇందులో నుర తిరుమలేంద్రుడు, విజయరాఘవ నాయకుడు గోలకోండ 
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పాదుషా-ఆన్న రాజాల న్మాశయించినట్లు తెలుస్తుంది, వీరినేగాక తుపాకుల కృష్ట 
ఖభూపలిని, రనునాథ రాయలను క్షేత్రయ్య ఆశ్రయించాడు" చెంజినేలిన తుపాకుల 
వేంకట కృష్ణప్పనాయకుని (1580-1620) మొదట ఆశ్రయించి అనేక పదాలు 
రచించాడు, కాని ఇతనిపై చెప్పిన మూడు పదాలు నూ(తమే లభించాయి. ఇతని 
మరణాగంతరం రమునాధ నాయకుని (1614-1633) క్షేత్రయ్య ఆశ్రయించాడు. 
సంగిత సాహిత్యాది కళా నంపన్ను దైన రఘుసగిడు ఉ ఉత్తమ వాగ్గేయకారుని ఆద 
రించి ఉంటాడు. తరువాత మధుర తిరుమల నాయకుని (1623-1659) ఆక్రయిం 
చాడు క్షేత్రయ్య. చేరువ పదంలో చెప్పినట్లు రెండు చీల పదాలు రచించి ఇవ్వగా 
తిరుమజేశుౌంతో సంతోషించి కేత్రయ్యను. 'సత్కరిచ చచాడు. ఆ  ఎనుక ఉత్తమ 
సాహిత్య రకా పోషకువైన విజయరామవ నాయకుని (16331673) ఆస్థానం 
చేరాడు కేత్రయ. _మేరువ పదంలో పేర్కొన్నట్లు తను శృతువై న మధుర తిరు 
మల నాయకుని ఆ్మశయించాడన్న కోపంతో ఉండగా ఆకోపం తీరిన వెనుక కే[త్రయ్య 
అతనిని ఆశ్రయించి ఆశువుగా వేయిపదాలు అలవోకగా చెప్పి విజయ రాఘువనాయ 
కునిచే సన్మానింప బక్ఞాడు,. విజయ రాఘవుని ముద్రగల పదాలు పం(డెండు 
మాత్రమే లభించాయి. ఆ వెనుక గోలకొండ పాదుషా (1672-76)ను క్షేత్రయ్య 
దర్శించి అతని ఆస్థానంలోని తులసి మూర్తిని ఓడించి నలభై రోజులలో 1500 
పదాలు చెప్పాడట, పాదుషా సక్కారానికి పా్యాతుడయ్యాడు. ఆంధ్ర దేశమేగాక' 
దక్షిణ దేశమండా తిరిగాడు. వివిధ దేవాలయాలను సందర్శించాడు, సందర్శించిన 
(ప్రతి దేవునిమీద - ఆ దేవుని ఉపము[దతో - (ప్రధానమైన మువ్వగోపాల ముద 
గల పదాలు రచించాడు. కంచివరదునిపై 17 పదాలు చెప్పాడు. తిరుపతి వేంక 
'పేశ్యరునిపై ఐదు పదాలు చిదంబరం లిల్లా గోవిందస్వామివైన్మ తిరువట్లారు వీర 
రాఘవుని'సెన, చెవ్వంది లింగనిమీద మూడేసి పదాలున్నాయి. చెలున రాయడు వేద 
పురి నిలయుడు, నత్యపురి వాసుదేవుడు అనే దేవతలపై రెండేసి పదాలున్నాయి. 
చెలువ చక్కెర పురనిలయుడు, కోవళ్లూరు మువ్వగోపాలుడు, కడప వేంకటేశ 
రుడు, పాలగిరి చెన్నుడు, 'హేమా(దీస్వామి, మధుర పురీకుడు, స్యేతవరాహుడు 
అనే దేవతల'పె ఒక్కొక్క పదం చొప్పున ఉన్నాయి. మొదట సరమ శృంగారి 
అయి, తరువాత మధుర భక్తుడైన క్షేత్రయ్య, 15905 జన్మించి 1675 వరకు 
జీవించి ఉంటాడని భావించ వచ్చును. అయితే ఇతని జీవిత పరిసమా పి ఎప్పుడు 
వెక్కడ ఎలా జరిగిందే చ చెప్పడం సాధ్యం కాని విషయం, 


అన్నమయ్య క్లేతయ్యల పదకవీతలు 143 


అన్నమాచార్యుడు పరమథాళ్తాగేసరుడు. అతని పదాలన్నీ శీ వేంకశేశ్య 
రాంకితాలు. నరాంకికాలు రేవు. సావవనరసింగరాయలు తనపై శృంగా 


#2 


ర పదాలు 
రచింప్పమని కోరగా తిరస్కరించి కొారాగృహంలో డండకావి'కై నా వెనుదీయ లేదు. 
అం పే అన్నమాచార్యునికి భే ప్రధానం. 


క్షేత్రయ్య జీవితం ద్వివిధా విభ కం. ఇతని జీవిత పూర్వభాగం ర క్రితోను 
ఉ త్రరభాగం మధుర ఖక్రితోసు గడిపినట్లు స్పష్టమౌతుంది ఆంటే మొదట భోగి 
తర్వాత యోగి. అన్నమాచాయ్యలు శృంగార అధ్యాత్మ గేయాలు రచించినట్లు 
పూర్యో క్షం. క్షేత్రయ్య పదాలు శేవలం శృంగార సంబంధి, ఆన్నమాచార్యుని 
శృంగార పదాలలో శృంగారమున్నా అది భగవత్సర మైనది. తక్కిన వాటిలో భి 
వె రాగ్యాల్ని వేదాంత రహస్యాన్ని (ప్రకటించాడు, క్షేత్రయ్య శృంగారంతో పాటు 
మఘర భక (ప్రకటించి తరించాడు. మువ్య గోపాలుడు నాయకుడు, తానే నాయిక, 


పదకవితకు (ప్రాతిపదిక పేసినవాడు ఎదకవిశా పీరామహుడై న అన్నమయ్య. 

అ బాటను పూలబాటగా మార్చినవోడు క్షేత్రయ్య, అన్నమయ్యను క్ష్మేతయ్యి 

(ప్రగాఢంగా అనుకరించాడన్న విషయం గోచరిస్తుంది వారిద్దరి పదాల్ని సూత్మంగా 
పరిశీలిస్తే, 

పలుకు దేనెల తల్లి - పవళించెను ॥పల్ల వి॥ 

కలికి తనముల విభుని * గలసినదీగాన 1ఆ,వ॥ 


నిగనిగని మోముపై = నెజులు గెలకులజెదర 

పగలై న దాక డైలి - పవళించెను 

తెగని పరిణతులతో - తెల్ల వారినదాక 

జగదేకనతి మనసు - జమైగొనెగాన 1పలుకు॥ 


కొంగుజారిన మెయుగు = గుబ్బళొలయగ దరుణి 
బంగారు మేడపై = బవళించెసు 
చెంగలువ కనుగొనల - సింగారములు దొలక 


క! 


అంగజగురుని తోడ - నలసినదీ గాన 1పలుకు॥ 
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గి 


రిసెంపు నటసతో - ముక్యాలమలగు'పె 
పరవశంబున తరుణి - పవళించెసు 
రువేంకటాచలా - ధిప్పని గౌగిట గలసి 
రవిరై నునుజెనుట - నంటి నదిగావ ॥షలుకు, 
ఎ అనే అన్నమయ్య ఈ పదం, క్షేత్రయ్య పదం - 
మగువ తన కేళికా - మందిరము పెడలెన్‌ 1పల్ల వి॥ 
వగకాడమాకంచి - వరద తెల్ల వారెనసుచు ॥1అప॥ 
విడణారు గొజంగి - పిరదండ జడతోను 
కడు చిక్కువడి పెనగు = కంట సరికోను, 
నిడుద కన్నులచేరు = నిదుర మబ్చుతోలు 
తొడరి పద యుగమున = తడబడు నడకోసు మగువ! 


sy 


(ల 


౮ 


సౌగసి సొగయని వలప్ప - సొంప్పుయాపుంతోను 

వగవగల ఘనసార - వోసనలతోను 

జగిమించు 'కెమ్మోవి - చిగురు కెంపులకోను 

సగము కుచముల విదియ = చందురులతోను ॥మగువ॥ 
తరితీపు సేయు సమ - సురత బడలికశోను 

జరుత పావడ చెబగు - శార్ర్వైటితోను 

ఇరుగడల'కై దండ - లిచ్చు తరణులకోసు 

పరమాత్మ మువ్వగో - పొల తెల్ల వారెననుచు ॥మగువ॥ 


నా చక్కటి అనుకరణ మనడం సముచితం. ఈ వదాల్లో రచనా నైపు 
ణ్యం మొదటి అన్నమయ్య కంటె తరువాతి శ్షేశయ్యలో అధికం. పదరచనలో 
జిగబిగి, వింకపొంకాల్కు కేత్రయ్యలో అక్యంత రసశీయమై సహృదయ 
హృదయ రంజక మై ఒప్పారుతున్నాయి. ఇనాంటి ఉదాహరణలు ఎన్నైనా ఇన్య 
వచ్చు. : 

అన్నమయ్య శృంగార అభ్యాక్మ పదాలు రచించినట్లు పూర్యో త్తం, 
క్షేత్రయ్య వన్నీ శృంగార పదాలే. అన్నమమ్యు పదాల్లో శృంగారానికి (త్రివిధ 
నాయికలలో స్వీయా నాయికశే (ప్రాముఖ్యం. పరకీయ నాయికను గూర్చిన పదాలు 
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కొన్ని మాత్రమే ఊన్నాయి. సామాన్య నాయికా చిత్రణకు అవకాశమే లేదు. 
కాని క్షేత్రయ్య పదాల్లో స్వీయా నాయిక శే (ప్రాధాన్యం ఉన్నా పరడ్రీయూ, సామాన్య 


ఇ na . 
నాయికలకు సంబంధించిన పదాలు కూడా ఉన్నాయి. అంపే త్రివిధ 


నాయికలను 
క్షేత్రయ్య పోషించాడు. అన్నమయ్యలో లేని సామాన్య నాయికా చ్మిత్రణం కేశ 
య్యలో కన్సిస్తూంది. అన్నమయ్య వేంకపేశ్వరుని పరమ భక్తుడు. నరస్తుతి 
విముఖుడు, విష్ణు భక్తి విషయంలో సామాన్య నాయికకు అక విశ్వాసంరో 
కాబోలు ఆలాంటి పదరచన చేయలేదు, కాని క్షేత్రయ్య తన జీవిత పూర్వార్థంలో 
అనేక శృంగార పదాలు రాజనామాంకికాలు రచించి శృంగార రసవై విధ్యాన్ని వివ 
రించాడు, అన్నమయ్య ఆదినుంచి భక్తు, భక్తి వై రాగ్యపదాలు రచించి తలిం 
చాడు, తే్యత్రయ్య తన జీవికోత్తరార్థంలో యోగిగా మధుర భక్తిని (ప్రకటిస్తూ 
అనేక పదాలు రచించాడు. అన్నమయ్య పదాల్లోని భాషాపరంగా పర్యాలోచించి 
నప్పుడు తెలుగుదనానికి కొదవలేదు. ఆయితే క్షేత్రయ్య పదాల్లోని తెలుగుదనానికి 
అంతులేదు. చక్కటి తెలుగు జలుకుబళ్లు, నుడికారాలు సామెతలు వాడడ మేకాక 
తెలుగుపదాల్లోని మార్దవమూ, అడ్డ నికృరత చాలా సొగసుగా శీసుకొని రావడం 
కేత్రయ్యకే సాధ్య మెంది. 

అన్నమయ్య పదాల్లో సరిగీత సాహిత్యాల్లో సాహిత్యానికే (ప్రాధాన్యం ఆన్న 
విషయంపూర్యో క్షం, కానిక్షేతయ్య పదాల్లో సంగీత సాహిత్యాల రె౧టికి సమ్మ ప్రాధాన్యం 
ఉంది. పద కవితా పితామహుడు, అన్నమయే అయినా ఆతడు వాడిన రాగాలు 
పరిమితమైనవి. కాని క్షేత్రయ్య అపూర్వ రాగాలు పొడి వాబికెంకో సొగసును 
ఆహాదీంచాడు. “కేతయ్య పదాలలోని పల్ల వి అసుపల్ల వ్వి చరణములలో [కమ 
ముగా రాగవృద్దీ ఎట్లు చేయబడినదో ఒకే రాగమందలి వివిధ పదములలోని స్వర 
సంచారములు గమక భేదములు, అలంకారములు పదము యిక్క- భావాను 
గుణముగా రసము పోషించుచు ఎట్టుండునో ఎన్ని భావఖేదములకు_ ఒకే రాగమే 
ఎన్ని విధముల వాడబడినదో, బాగుగా ప3శలించినవో క్షేత్రయ్య సంగి కాసుభవము 


జ 


ఎంత (ప్రతిభావంత మైనదో వ్యక్తము కాగలదు. ఎత్తుగడ తర్వాత నడక్క స్వర 
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రస్‌ 
రని 
టో 
న్‌ 


సంచారములు, పోకడలు రాగము యిక జీవకళలను సనగ చి 
జేయు చుండును. “క్షేత్రయ్య తస పదాలను అన్నమయ్య పదాలను అసు 
చినా, కాని నృ గ్యభిన_యాలలో ఏనిపించసలసినని కనుక చొకకాలములో సంగీ 


ఇ 


ముసు ధారాళముగా (ప్రవేశపెట్టి అన్నమయ్య సంకీ రృనలలో సమ్మరముణలివి గ 
తులో గళగకమంటూ అడ్డుపడే అక్షరాలను తగ్గించి అందము చేదార్మాడు. | 
కౌలానికీ అనువల్ల వి పల్ల వీ పొడవుకు రెండు రెట్లు పొడఎ ౦ది. చరణాలలో 
చివరి రెండు పాదాలు అనుపల్ల వి స్వకాన్ని ఆవలంబించాయి, పల్ల వికీ చరణాః 
సంగీతబింధం ఎక్కువై నది, ఆనుపల్ల వికి చక్కని హోదా వచ్చింది.” “భన 
మయ్య పదకవితా పితామహుడు, క్షేత్రయ్య సద సంగిత పితామహుడు, ఈయ 
సంగీత మాధుర్య'మే సంగీత రచనను శంఖలీల్క సింహ తకాటము పంని జాళో గీ 
జాల నుంచి పదముల ప పు తిప్పినదేమో అనిపిస్తున్నదీ.... .......ఎవరి వదము! 
తంశావూరులోో మధురలో, కంచిలో ముఖరి శములై సవి ? ఎవరి పచముల శ 
వీజయరాఘవుని కౌలపు యక్షగానాలలో అన్నిటిల్‌ స (పశిథ్వనించిందీ ? అత 
సంగీత పితామహుడు క్షేత్రయ్య, ఈయన తరువాత సంగీత రచన నిబంధ పది 
లసు బట్టి 'పెళిగినదీ, త్యాగయ్య రచనలు ముప్పాఠిక మూడు హాష్ల నిబంధపదా? 
"క్షేత్రయ్య కగ్గాటక సంగీత వికాసవాలములో భేషశాలు లోపించి మాధుర్య మకర 
దము లండంజే సుభ సనుయానికి ఉషస్సువంటి వొడు....సొహిత్యము ఒక్కొక, 
చోట సభలలో వినిపించరానంత లాలసను తరోదో భరిస్తున్నా సంగీత మాధుర్య 
ఆగండాశ్మములసు ముంచి. నిండుగా (టేవహి స్తుంది క్షేత్రయ్య పదాలలో, అ 
ఇటు ఖరిశాలు, సాహిత్యము కాదు వాటి జీవము మరి సంగిత మధుర ్రనము.” 
సంగీత సాహిత్యాల్లో సముచిత రీతిని తన పదాల్లో ఆఖిన మూన్ని సమ్మేళనం చేసి 
ఆభినయాచార్యుడు క్షేత్రయ్య. “క్షేత్రయ్య నాట్య విద్యా విశారదుడు. శైశికీ విదా 
వ్రభానమగు నొట్యకళయందు - అభినయ కళయందు సంపూర్మ (ప్రజ్ఞ నేర్చినవాడ 
చెన్చవలసియున్నదీ. ఇళడు పదములను పాడి అధినయము నభియించుచు అ 
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న్‌ త్తని సెప్పుట ఏమియు సంణహామరం్యరణబేదు. లస కద రఏతలో ఒర్‌ 

ee prs ఉన ఇట్‌ Rt, జ బా. Co గాచు 

నూతన అభినయ ఈగా సృష్టి కేసి అపదవాసిల అభినయ రళిపె ఒక “నూతన 
యం. a 


ee StI hr జ ais శీ 2 
ఎలుగు” ను (ప్రసరించి అమర మూర్తి అయినాడు క్షే్యశ్రయ్యంో' 


ఇలాగ /న్నమయ్యి శ్షేటయ్యం పడక ఏరా చై భపం ముగోజ్ఞమూూ మండా 
లఅహఘూసనని స్పష్టమయింది, పెట ఠనిపూ సిర్మాత అన్న మయ్య, దాని అండ చందాల్ని 


లగువ్వ బిగువుల్ని ఆపాదించి ఆమరు? నాడు శ్ష్య్యతయ్య. ఈ పద తర్త్హలు ఇద్లరినీ 
' ఇ అవి ఓం 


గూర్చి వివిధ రీతుల ఇంఠరాలొరుగా తులనాత్మక అధ్యయనం చేయవలసిన ఆవ 
సరగ ఎంతైనా ఉంది, 


సూచికలు ; 


1) వేటూరి (పథభాకరళా స్తీ : సింహావలోకనం 2 ప్పు.8ి4 

2) వేటూరి (పభాకరళాన్రి : అన్నమాచార్య జీవితచర్శిత : సు 116 

3) సాహా క్యోపన్యాసము 0-3 ; క్షేత్ర న్యు సదసాహక్యము : పు, 19 

4) ఆంధ సారస్వత పరిషత్తు ; తెలుగులో వదకవిత ; పు; 2 

5) పై 2వ సూచికలోనిదే : ప్ప, 44, 45 

6) సపైదేవ 63 

ఇ) శ్రీ పొడ గోపాలకృష్ణమూర్తి : భారతి; నవంబరు 1971 : ప్ప, 21, 22 
8) విస్సా అప్పారావు ని శ్షత్రయ్య పదములు  పీరిక ' వు, 66 

రి శ్రీ పొడ గోపాలకృష్ణమూ ర్తి ; భారతి; 'సెడ్జుంబిక్‌, 1961 = పృ, 91 
10) శ్రీ పొద గోపాలకృష్ణమూర్తి ; భారతి అక్టోబరు 1973 = పు. 63, 64 
110 విప్పా అప్పావాపు ; సంగిత నృత్య వ్యాస రవ్నావఃి ప్ప, 112 

12) @) పాద గోపాంకృ్ళష్ణయూ గి ; నాట్యుకళంనవం డిసెం 1674 19,20 


(22) 5 


త్యాగయ్య, క్షైతయ్యు, అన్న వమయ్యులు 


తెలుగులో మహా వాగ్గేయకార త్రయం త్యాగయ్య, కేతయ్య, అన్న 
మయ్యలు, ధాతు మాతువులకు ప్రాధాన్యమిచ్చి పద రచన చేయగలవాడు వాగ్గేర 
కారుడు, ఈ లక్షణానికి చక్కటి నిదర్శనం అనదగిన వారు త్యాగయ్య, కేతయ్య 
ఆన్నమయ్యలు, తెలుగులో పద కవిత పుట్టుక అన్నమయ్య పుట్టుకతోనే ఆ 
చెప్పడం సముచితం. ఆ ఇనుక పద కవిత మూడు పూవులారుకాయలుగా వికాస 
పొందీ తెలుగులో తన (వక్యేకతను నిలెట్టుకొందీ, పద కవిశా పితామహ 
అన్నమయ్య అయిశే పద కవిశా జనకుదు కేత్రయ్య. ఆ తరువాత ఛామదాసు 
సారంగపాణి, మునిపల్లె సుబ్రహ్మణ్య కవి త్యాగరాజు మొదలైన వాగ్గేయకారుల 
ఈ పద కవితను తెలుగులో సుసంపన్నం చేశారు, మహా వాగ్గేయ కారులుగా నిరు 
పించుకొన్నారు. వీరందరిలోను కమనీయ కవిత, పశిపూర్ణమైన భ క్తి ప్రపత్తి సర? 
సంగీతం అనేక మార్గాణ్గో సమున్నత స్థానం ఆక్రమించిన మహా వాగ్గేయకారుల 
త్యాగయ్య, క్షేత్రయ్య, అన్నమయ్యలు. 

త్యాగయ్య కర్నూలు మండలంలోని కాకర్ల (గ్రామం నుంచి దక్షిణ దేశాని! 
వెళ్ళిన (బాహ్మణ కుటుంబానికి చెందీనవాడు. తాత తండ్రుల నుంచి భర్త, సంగీ 
సాహిత్యాలు త్యాగయ్యకు ఆబ్బడంలో అబ్బురం లేదు. త్యాగయ్య తంజాపూర 
మండలంలోని తిరుపూరు (గ్రామంలో 1767 లో జన్మించి 1847లో సిద్దీ పొందినట్ల 
తెలుస్తూంది, నాదోపాసనా భ క్లీిషరుము త్యాగయ్య. త్యాగయ్య కృతులలో సం 
గీతం (ప్రధానంగా, సాహిత్యం గౌణంగా ఉంటుందన్నదీ పండికాఖ్మిపాయం. తన 
కృతుల ద్యారా కవిత, భక్తి గానం ఆనే మూడు అంశాలను వరాలుగా మనక 
(వసా చిన మహా భక్సాగేసరుడు త్యాగయ్య. 


త్యాగయ్య ఏ భావాన్ని చెప్పినా ఆదీ సహజ సుందరమె, అకృ[్రిమంగా 
ఉండడం విశేషం, దీనితో ఆయన కీర్తనలకు నవ్యత, భావాలకు విబాననూః 
భాషకు ధారాళతా అలవడి (కోతల హృదయాల్ని ఇస్ర ఆకర్షించే గుణం తనకుకా నే 
సంతరించుకొంది. అచంచలమూ, (టప్రగాఢమూ ఆయినది అతని రామభ క్రి, త్‌న్మూ 
అగా ము కిని పొందడం ధ్యేయం. ఆత్మ (ప్రదోధంతో సమన్ల ఖభ క్ట కోటికి 
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తరణోపాయాన్ని సూచించిన మార్గదర్శకుడు, ఎంతమంది దేవతల్ని ఆరాధించినా 
(శ్రీరామునే పరమాత్మునిగా ఆరాధించాడు త్యాగయ్య. 

“నా జీవనాధార నానోము ఫలమా 

రాజీవలోచన రాజరాజ శో మణి” 


ఆని పొడినప్పుడు కాదు అతని భక్‌ వన త్తి. 
“నా చూపు (పకాశపా, నా నాసికా పరిమళమా 


నా జప వర్ణ రూపమా నాదు పూజా సుమమా 
త్యాగరాజనుత” 


ఆని పాడినపుడు తెలుస్తుంది, అయినా శీ వేంక పేశ్వరుని ఆరాధించిన తీరును 
మనం ఈ సందర్భంలో సంస్మరించడం సముచిత మే. 


“తెర తీయగ రాదా లోని త 
తిరుపఠి వెంకటరమణ మచ్చర మను ॥త॥ 
పరమ పురుష ధన్మాదీ మోక్షముల 

పాఠదోలు చున్నదీ నాలోని wd 


మత్స్యము ఆకలిగొని గాలముబే 

మగ్న మైన రీతి యున్నది 

వాగురయని తెలియక మృగ గణములు 

వచ్చి తగులు రీతి యున్నది | 

వేగమే సీ మతము ననుసరించిన 

త్యాగరాజనుత చుడ మత్సరమసు DEY) 

ఇందులో లోక సహజమైన విషయాల్ని చెబుతూనే ఎంతో విశిష్టంగా తన 

లోని మదమత్సరమనే శెర తీయగ రాదా అంటూ శ్రీ శేంక పేశ్వరుని (పార్టించడం 
త్యాగయర్థ భరీ (ప్రతిప శ్షితో పాటు, ఆధ్యాత్మిక చింతనకు చక్కటి నిదర్శనం, 
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త్యాగయ్య నాదోపాసకిడు. ఆయన కృతులస్న్రీ దీనికి సాక్ష్యాలే, 


“సీ దయచణే రామ నిత్యానందితై తి 

= weg, జ్‌ » 

నాద బహ్మాసంద రహతకృతి గల 
అని (పస్తుగించడమే గాక 


కసత సుధా రొనంనిలను నధాక్ళగాయ మనసా um 
గ నా 
సుద ప్పరాణాగమ శాస్తాదుల రాభారమౌొ” ॥నా॥ 


అని నోద సుధారిసమే ్రీకాముడని ఆరాధించడం ఆతని నాదోపాసనకు నిదర్శనం* 


ఈ పద రచనలో సిదహ హ్‌ క్షేత్రయ్య. త్యాగయ్య కండి రెండువందల 


టు 
సంవత్సరాల ముంచే సంగిత సోహిత్యాలకు సను |పాధాన్యనిచ్చి, అభినయం 
జోడించి, వదాధినయం పే పద్దతికి సూర్గ దర్శకుడయ్యాడు 


తేత్రయ్య,. 1590లో జన్మించి 1675లో (భీకృష్తునిలో ఐక్యం పొందినవాడు 
(cp 7 లిషో ఠి 
చ్మేతయ్య, కృష్ణా మండలం దీసి సీమలోని మొవ్వ ఈతని జన్మస్థానం. తంజా 
ఫూర్కు మధుర మొదలైన రాజుల సొశ్రయించి శృంగార పద కవితలతో వారిని 
మెప్పించి సన్మానాలు పొందాడు, వానీ చివగికి దేవదాసీ మూలంగా మధురభ క్రి 
పరుడుగో మారిపోయి సర్వం మథుర ద క్రి వస్ముఖంగా కానే నాయికయై మొవ్వ 
గోపాలుడనే (పిము నిపై చాళిగొని నాయికా లత్తణాలతో పదరచన చేసి తరించాడు, 
తెలుగు సలుకు బస నుడికారాలు, సామెతలు ఫలుకో గలుకున శేనెలూరు శీరున 
తనుకు తామే క్షేత్రయ్య పదాల్లో చేరిసొయాయి. ఇంతగా 'తెనుగుదనాన్ని పరి 
రొకించిన కవి తెలుగు కప్పుల్లో తిక్కన తరువాత ఇతడొక్కడే అంటే ఆత్యు క్రి 
లేదు. క్నేతయ్య సద రవికా శిల్పి, మనోజ పద రచనలో కేత్రయ్యకు సొటి 
(a 


G 


తే, ల్‌ చక్కటి ఉదాహారణ : 


“దాలు చాలు ఈ చిన్నెలతో నాదు = సరసకు చేరకుర” ॥ పల్ల వి॥ 
మ్‌! 


చాలు ఈ చిన్నెలు - సాగవు నావద్‌ |! మవంగో 
అం ఓ 


పాల! భామవద్గీ"! ఫోర్ల 1, ప్ల 
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కన్నియ సంప్పల - గాజుల నొక్కులతోను 


న్నెకాడ ! సుముటను - నున్న ఒత్తుకతోసు ॥చోలు॥ 
—0 

re జై అంట్‌ g Pb లా 

నీద్దుర మబ్బు శ సు నిందు బడవికర సు 

ముద్దియ కలసిన - మునముతోసు 

కాగ అధ వి ట్రీ pa 0 Pe 

నిద్దంపు చెక్కిళ్ల _* నెలవంరల తను 

వద్దురా పద్దులు - వగకాడ ! నాఠోను ॥చాలు॥ 


ఇందులోని మొదటి చరణంలళోని భావాన్ని, ధ్వనిసీ చిత్రకారుడు చ్మిత్రించ 
లేడు, శిల్పి చెక్కలేడు, కవి మాత్రం తన పదునైన మాటలతో చక్కగా చెప్ప 
గలడు. కన్నులవీవెము, కాటుకమోవి _గడుసుప్రయోగాలు. వినగానే ఎంకో 
అసహజం అనిపిస్తుందీ. కాని వ్యంగ్యం భావిస్తే మనోహరయీ మంజులమూ 
విదికమై, పరస్పరం కళ్ల మున్దుగొన్నారన్న ధ్వని ఇందులో తెలుస్తుంది, కళ్లలో 
వీడెమూ, మోపిని కాటుకౌ వున్నాయి. వెన్నున కీల్ల్ణడ వేటు తగిలిన గుర్తుంది, 
శేంపుల గాహాల నొక్కులు శరీరం మీద ఉన్నాయి. అత్తుక నుదుట సున్నదట. 
అంటే నాయిక పాదాలకు నాయకుడు మొ్క్కూడన్నహాట, ఇంత మనోజ్ఞంగా, భావ 
పూర్ణ ౦గా వ్యంగ్యంగా చెప్పగలగడం క్షేత్రయ్య వీని గొప్పదనం, 


17, 18, శ రాబ్లాల నాటికి ఇంత (వేసిద్ది ఖొందీన తెలుగు పదకనితకు 
ఆద్యుడు అనవద్యుడు అస్నమాచార్యుడు, 1408ఛో తాళ్ల పాకలో జన్మించి 3503 
దివ్యధామం పొందిన డాళ్గ పాక అన్నమాచార్యుడు వనకువేలు శ్రీ చేంక పేశ్వరుని 
ముద్రతో పదాలు రచించి తరించాయ. భక్తులకు తరణోపాయం చూపించాడు, 
తేలుగు పద కవిళకు పదిహేనో శ తాబ్లి వసంతశ+ెలం. అస్నమాచార్యుని పదాలు 
శృంగార నంకే ర్హనలు, ఆభ్యాత్మ సరికీ ర్హనలని 30% విధామి, శ్రీ చీంకశేశ్వరుని 
శృంగార లీలా విలాసాంని ఎన్నెన్నో రీకుు అఫివర్టి౦ఏ తానేనా యకృమై, (శ్రీశేంక 
"ఫేశ్యరుని నాయకునిగా భావించి మధురభక్తి (గ్రతివ శ్తిని సకటించాడు, అచే 
రీతిగా వీదాంతపరంగా ఆధ్యాత్మ సంకీ గ్హనలు రచించాడు, ఆంపీ వా స్టవానికి 


సం షా ॥ వ 29 గి 
పవృ శ్రి భాగాన్ని ఎంభగా ఆయన (వదోధించాన్నో అంశ mmoto కంట 
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ఎక్కువగానే నివృత్తి భోగాన్ని సైతం (ప్రటోధించాడనడం సముచితం, పదకవితా 
పికామహుడనీ, సంకీ ర్హనాచార్యుడనీ అన్నమాచార్యునకు అన్యర్థ బిరుదులున్నాయి. 
అన్నమయ్య సంకీ ర్థనల్లో సాహిత్యం (ప్రఠానం? న్కు సంగీతం గౌణంగాను ఉంటుం 
దని విమర్శకుల అభిప్రాయం. అన్నమాచార్యుడు కేవలం పద రచన చేసినా 
పద్యకవులలో ముఖ్యంగా (ప్రబంధ కవులతో తీసిపోని రీతిని నవనో న్మేషమూ, 
అనన్య సామాన్యమూ అయిన భావుకత, చమత్కారం, (శ్రోతల మనస్సులకు 
చక్కిలిగింత సెట్టి ఆనంద పరవసుల్ని చేసేట్టుగా కవిత చెప్పిడం అతనికే సాధ్య 
టి ల జ 
మెంది. 


ఓ ఉదాహరణ | 


“అతివ జవ్వనము రాయలకు బెటిన (బని కోట 
బట | 
సతి మదన సుఖ రాజ్య భారంబు నిలువ ॥పల్ల వి॥ 


కొంత కనుచూపు మేఘంబు లోపలి మెలుగు 

కాంతుని మనను చీకటి వాపను 

ఇంతి చక్కని వదన మీందు బింబము విభుని 

వంత కనుదోయి కలువల జొక్క జేయ ॥ ఆతివ॥ 
అలివేణి ధమ్మిల్ల మంధకారపు భూమి 

కలికి రమణునకు నేకత మొసగను 

పొలతికి బాహువులు పూవు దీగెల కొనలు 

పొలసి (ప్రాణేశు వలపుల లతల వెనచ ॥అతిస॥ 
పంకశానన రూపు బంగారులో నిగ్గు 

వేంకకేశ్వరు సిరులు చెద చల్ల గా 

చింక చూపుల చెలియ చేత మదనుని చేత 

యింకా నతనిని మోహించ జేయగను  అలతివ। 


చెన్పదలచిన భావానికి అనుగుణమైన భాష తనకు తానే ఎక్కడా తడుము 
కోకుండా రావడం ఆన్నమయ్యలోని మరో మహత్తర గుణం. . ఇలా అన్నమా 
చార్యుని కవిశా శిల్నానికి ఎన్ని ఉదాహరణలై నా చూపవచ్చు. 
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ఇందాక త్యాగయ్య, క్షేత్రయ్య, అన్నమయ్యల కవిశా మాధుర్యాన్ని చవి 
చూశాం, ఇక వారి జీవిత స్వభావాల్ని, భ క్రి తత్వాన్ని గూర్చి కూడా క్లు పంగా 
ఇట్‌: Mm. 
తెలుసుకొందాం. 
అన్నమాచార్యుడు పరమ ఖ్తూ(గేసరుడు, అతని పదాలన్నీ శ్రీ వేంక 
"సేశ్యరాంకితాలు ; నరాంకిశాలు లేవు. సాళువ నరసింగ రాయలు తనపై పదాలు 
రాయమని కోరగా తిరస్కరించి శిక్షకు గురయ్యాడు; ఆద ఆశని అచంచల 
(పగాఢ భక్తి, క్షేత్రయ్య జీవితం ద్విభావిభ క్హం. ఇతని జీవిక పూర్వభాగం ర క్రి 
తోను, ఉ త్రరభాగం భ_క్తికోను గడచినట్టు స్పష్టమవుతుంది. అంపే మొదట ధోగ్మి 
ఆ వెనుక యోగి, త్యాగయ్య జీవిశం అన్నమయ్యకో పోల్చదగింది. “సీతమ్మ 
మాయమ్మ శ్రీ మడు మాదుతండ్రి” అని సర్వం శ్రీరామ మయంగా భావించి 
స్మరించి, తరించినవాడు త్యాగయ్య. అన అన్న మాటల్ని 'సెళం పెడ చెవిని బెట్టి 
శ్రి యట ఏ 
రాజసన్మానాల్ని సంపదల్ని తిరస్కరించిన మహాయోగి, శ్రీరామ భక్తా(గేసరుడు, 


అన్నమయ్య శృంగార ఆధ్యాక్మ సంకీ ర్హనలు రచించాడు. క్షేత్రయ్య కేవలం 
శృంగార పదాలు మాత్రమే రచించాడు, + త్యాగయ్య భక్తి [వ్రపత్తికో కీర్థనలు 
రచించాడు, ఆయితే (శ్రీకృష్ణ పరంగా కొన్ని శృంగార విలసితమైన రచనలు లేక 
పోలేదు, అయితే అన్నమయ్య శృంగారం అలౌకికమైన భగవత్పరక మైనదీ. 
అధ్యాత్మ సంకీ ర్థనల్లో భక్రి వై రాగ్యాల్ని వేదాంత రహస్యాల్ని (క్రోడీకరించి 
చెప్పడం జరిగింది, క్షేత్రయ్య లౌకిక శృంగారంతో పాటు మధుర భ క్తి యుతంగా 
శృంగార పదరచన చేసి తన విశిష్టతని ప్రకటించాడు. త్యాగయ్య భి ముక్రిదాయ 
శ్రమని (ప్రతి కీర్హనలోను చూపించాడు. ఈ విషయములో త్యాగయ్య అన్నమయ్య 
అధ్యాత్మ సంకీ ర్హనల్లో ని ఉపనిషశ్సారాన్నంతటిని అందించినట్లు తెలుస్తుంది, 


అన్నమయ్య తెలుగులోనే గాక సంస్కృతంలో సైతం పదరచన చేశాడు. 
క్షేశ్రయ్య కేవలం తెలుగులోనే పదరచనచేశాడు. త్యాగయ్య తెలుగు సంస్కృతం 
రెండు భాషలలోను కీర్తనలు రచించాడు. పల్ల వి తరువాత అనుపల్ల వి క్వచిత్తుగా 
మాత్రమే ఉంటుందీ అన్నమయ్య పదాల్లో, _ పల్లవి అనుపల్ల వి సక్రమ రీతిని 
(ప్రయోగించడాన్ని ఆరంభించిన వాడు క్షేత్రయ్య ఇదే రీతి త్యాగయ్య కృతులలోను 
మన౦ చూడవచ్చు. 


i54 పద సాహిత్య పరిమళం 


అన్నమయ్య శృంగార పదాల్లో స్వీయ నాయిక శే (ప్రాధాన్యం. కేతయశ్రలో 
స్వీయ పరకీయ, సామాన్య నాయికా శృంగారం అఖివర్టి తం. కేవలం భక్రిపర 
మెన పదాలే అధికం త్యాగయ్యలో. కొన్ని శృంగార వదాలు లేకపోలేదు. వాటిలో 
స్వీయా నాయికాపరమైన శృంగారం వర్షి తం, 

అన్నమయ్య పదాల్లోని భాషలో తెలుగుదనానికి కొదవలేదు. రానీ క్షేత్రయ్య 
పదాల్లోని తెలుగుదనం మరింళ పరిపూర్ణమై ఉంటుందీ. పలుకు పలుకున తెలుగు 
'కేట ఊటలూరు తూంటుంది. తెలుగు పలుకు, పలుకుబస్క నుడికారాలు సామెతలు 
వొడి వాటికీ మనోహరర్వాన్ని ఆపాదించారు కేత్రయ్య. త్యాగయ్య ఎప్పుడో 
తెలుగుదేశం నుంచి దక్షిణదేశ తరలిపోయిన కుటుంబంలోని వాడు కావడం వభ 
త్యాగయ్య కీ ర్ధనల్లో ఇంత వెలుగుదనం ఉట్టివడడం లేని మాట వాస్తవం. దీనికి 
మరోకారణం కూడ లేకపోలేదు. భి పారవశ్యంకో ఆశువుగా చెప్పడం మూలాన 
'సెతం తెలుగు పలుకులు నాణ్యమూూ  సాజూకును గురించి ఆలోచించే ఆవకాశం 
లేకపోయి ఉండవచ్చునని పండికాభ్యిపాయం. అయికే తెలుగు సామెతలకు 
త్యాగయ్య కీ ర్రనల్లో అవకాశం లేదని చెప్పడం సాహసం. 

అన్నమయ్య పదాల్లో సంగీత సౌపిర్యాలలో సాహిత్యానిశే (పొధాన్యమన్న 
విషయం వారో కం. కాసే క్షేత్రయ్యశో సంగీత సొహెశ్యాలకు సమప్రాధాన్యం 
ఉంది, పదకవిశాపికామసుడు, సంకీ ర్హనాచార్యుడని (పసిద్ది కెక్కైన అన్నమయ్య 
తన వేలపదాల్లో వాడిన రాగాలు పరిమితమే, కొం క్షేళయ్య అహ్టూర్వరాగాలు. వాడి 
వొటికెంకో సొగసుందనాన్ని ఆపాదించినట్లు తల్జాల అభిప్రాయం ; ఈ సంగీత 
సాహీక్యాలకు అఖినయం జోడించిన అభినయాచా ర్యుడు కేశయ్య, త్యాగయ్యలో 
సౌహెత్యర కంపే సంగీతం ప్రాముఖ్యం వహాస్తుంది, రాగసంచార స్వరూపాలకు, 
సంగీత శిల్పానికి చక్కటి నిదర్శనం త్యాగయ్య కీ ర్థనలు. అనేక రాగాలను 
(ప్రచారంలోనికి తెచ్చిన నునత ఈతనికే చెందుతోంది. మన సంగీతం ఈ నాటికీ 
మిగిలిందం టే త్యాగయ్య పెట్టిన ధిక అని నూత్రం మనం భావించడం సముచితం, 
అయితే ఈ పద రచన తెలుగులో ఆరంభించిన ఆన్నమయ్యకు తెలుగు జాతి ుణ 
పడిందనే సంగతి గూడా ఈ సందర్భంలో మరవహాడదు. 

ఇలాగ అన్నమయ్య, క్షేత్రయ్య; తార్టగయ్యులు తెలుగులోని మహావాగ్గేయ 
కార[త్రయం. అన్నమాచార్య శృంగార సంకీ ర్థనాంశం రెండు వందల ఏండ్లకః 
క్షేత్రయ్యగానూ, అటు తరువాత నూరేండ్లకు అన్నమాచార్య ఆధ్యాత్మిక సంకీర్ష 
నాంశం త్యాగ య్యుగాను అవతరించినట్లు కీ, శే. వేటూరి (పభాకరళాస్తి గారు 
భావించడం (ప్రత్యకర సత్యం ! 


సారంగపాణ్‌ పదసాహిత్యం 


సహజంగా చిత్తం పరమేశ్వరుని పాదారవిందాల దగ్గరకు పోవడాన్ని 
భక్షి ఆరిటాడు శంకరచార్యులు, నారద భక్తి సూగ్రాలకో “సాళస్మిన్‌ సర (మ 
(ప్రేమ రూపా (సూ.2) (ఆ భక్షి పరమేశ్వరుని యెడల పరమ (పేమ రూపంగా 
ఉంది) అని చెప్పబడిందీ. అంటే ఈశ్వరుని యందు గల పరమ (యేమనే భి 
అంటారు, ఇ శాండిల్య భ కి సూ గ్రాత్జోను “రసా పరానుర క్రిరీశ్వ నే (సూ.2) 
అంటే భగవంతునిపై గల సరమ (పీతి (గా నానురాగయ) ఖక్రి అని చెప్పబడిందీ, 
భగవంతుని యందుగల పరమ సూజ్యమైన డ్రీతియే భి, ఇదీ తొమ్మిదీ విధాలు. 
ఈ భ_క్రిని రసమని నిహాపించినవాడు రూవగోస్యామి, నవరసాలకు మూలం భఖ క్రీ 
అని తెలిప్కి దాన్ని సాంగోపాంగంగా నిరూపిస్తూ "ఉజ్జ్వల సిలమబి (గంధ రచన 
చేశాడు రూపగోస్వామి. ఆ చఎనుక మధుసూదప సరస్వతి తన భగవదృ క్రి రసా 
యన౧లో భకికి రసశ్వాన్ని స్థాపించాడు, ఈ ఇద్దరి మహానుభావుల సిద్దాంతాల 
ప్రకారం “భక్రి రసమునకు నాలంబన విభాపము భగవంతుడు; తచ్చరి(త్రలు విభావ 
ములు; భగవదాకార చి త్రవృ త్తియే స్థాయి భావము, అదీయే భగవదతి. అనుభావ 
ములు తక్కాలమున బుట్టిన నేశదీ వికారములు, వ్యభిచారులు నిర్వేద శంకా 
హగ్గాదులు. ఇదీ పరమానంద స్వరూప మగు భ_క్రిరసముగా పరిణమించును.” 
(సన్నిథానం సూర్యనారాయణశాస్త్రి : కావ్యాలంకార సంగ్రహం - పు. 306 
ఇలాగే భ క్రి రసంగా (పతిపాదించబడింది. “గేయ రచనా సామ్రాజ్య పట్టాభిషిక్తు 
లగు శ్యాగయ్య గారిని విడిచితే భ క్తి వై రాగ్య రచనలో రెండవ స్థానము గోపన్న 
గారికే ఈయవలసి ఉంది .......ఆయన కాను రచించిన కీర్తనలలో ఎదుటివారిని 
సరవశుల్ని బేసి రాను పరవళుడగును. “సక్రలేం[ద్రీయలారా! యిపుడు సమయము 
గాదు. సద్దుసేయక యుండరే' అని గోపన్నగారు అంటూ ఉంటే ఇంద్రీయములకు 
ఏకాగ్రత గోపన్న గారికే కలుగుతుందో మనకే కలుగుతుందో చెప్పలేము........ 
త్యాగయ్య గారి కుండే సర్వతో ముధ (వతిభగాని, గోపస్న గారికుండే భక్రి తాదా 
త్మ్యము గాని, సారంగపాశి గారికి లేకపోయినా భక్తికి తగిన భావన, భావనకు 
తగిన భాష ఒకదానికొకటి తులమూగుతూ సారంగసాగి గారి ఖే క్రీ బ్రైరాగ్యకీ ర్హనలు 
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చాలా హృదయంగమములుగా ఉంటాయి” (సారంగపదములు-సమీ క్ష వు. 20,2 
అని మండపాక పార్వతీశ్వర శాస్త్రిగారు ఆభ్మిప్రాయపక్డారు; కానీ ఇక్కడ మన 
ఓ విషయం గమనించాలి. భక్రిభావనలో త్యాగయ్య రామదాసులతో ఇత 
వాగ్గేయకారులను పోల్చడానికి వీల్లేదని నా భావన, వీరిద్దరూ ఆ జస్మ శ్రీరా 
భక్తా గేసరులు. సారంగపాణి క్షేతయ్యలాగా మొదట రక్రిగలిగి ఆ వెనుక భ 
వై రాగ్యాలను (ప్రకటించాడు. అంకేగాక సారంగపాణ కీ ర్థనల్లో తాదాత్మ్య 
లేదంసే త్యాగయ్య కృతులక్కు రామదాసు కీ రనలకు ఉన్నంత (ప్రచారం సారం 
పాణి కీ రనలకు లేకజోవడమేనని భావించవచ్చు. అయినా నవవిధ ఖక్తులి 
వైరాగ్య కీ ర్థనల్లో (ప్రకటించాడు. సారంగపాణి ఇష్టదైవం వేబుగోపాలుడు, 


“వేద గోపాలుని విడువము - మరి 
వేరే వక్కరి పేరునుడువము 
పతితపొవనుడే మాకు చుట్టము 
గోవ బాలుని భజనె దిట్టము 


అలికిన ఆ లిలి వి 040 జిల చీటికి చరి ఇక aes 


హరిని వినా చేరే పాడము.... 


ఛాముని మదిలో బంధింతుము 

నారాయణ దీవ్య నామము యి 

న్నటికీ మరువమీ నీమము 

తారకమిదీ మాకు క్షేమము (శ్రీ 

ధరుని'సేవే పూర్ణ కామము” (కీర్థన - 158) 
అని విష్ణుభ క్రి కీ.రన, స్మరణ, 'సేవనాదుల్ని (ప్రకటించాడు. 
ఇలాగే “అన్ని టికిదీ సులభమార్గము సుమీ 

హరినామన్మరణా 
పన్నగశయనుడై న వేణుగో 

పాలుని సన్నిధికి జేరేటందుకు” (కీర్తన - 183) 
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అని తెలిపి జపతపాలు యజ్ఞయాగాలు, వేద వాదాలు [వత తీర్ణయా(త్రలు, దాన 
థర్మాలు అరంలేదనీ వివరించి చివరికి తాపసియె గుహలు చేరవాన్ని ఖండిం 
ఛాడు. అదేవిధంగా వేణుగోపాలుని పాద భ క్రి (ప్రధానమని “భక్తి లేని (వ్రతము 
లెన్ని జేసిన ఫలములేదు సుమ్మీ* (కీ. 184) అని చాటి, 
ఖండించాడు. ఇంకా “నీ దివ్య మంగళమూలర్తి ధ్యానము, 
సేయరే” (కీ, 185) అని వేడుకొంటాడు. 


"పె ఆడ6ిబరాల్ని 


"సె 
యాం రాం 
తు 


డీ నిత్యము: కృప 


ఇంకా వ - గగ మనసు 
య్‌ 


కట్టవలెను వై కుంానికి మెట్లు” (కీర్తన - 165) 


అని భక్తి మార్గాన్ని (వవోధించాద, కాజ అవసరమే, కాని అదీ భ క్రి సహితమై 
నప్పుడే దానికి విశిష్టత; చేసినందుకు సార్దకత ; సఫలత. అందుకే సారంగపాణి : 


“భ క్రి లేని పూజలేమిటికి పత్రివారకగానే 
భక్తి లేని వూజలేమిటికి” (కీర్తన - 180) అని అంటాడు. 


మహా భక్తాగేసరులై న కుబ్ద, శబరి కుజేలుడు, విదురుడు నారడుడు, విఫీష 
ణుడు, \ధువుడ్కు హనుమంతుడు, గుహుడు మొదలై న వాళ్లు చరిత్రల్ని 'పేర్కాని 
ఆంతటి భరి తనలో లేదంటూనే శన భ క్రి ప్రపత్తి తిని (ప్రకటించాడు సొరంగపొణీి 


“నిన్ను నే విడువాను నీ పేరు మరువను 

సీ బంటు బంమైనాను” (కీర్త రన - 179) అనీ 
“హరీ నారాయణ గోవిందాయని 

స్మరణ సేయవే ఓ మనసా 

ప్పరుషోత్తమ దామోదర కేశవ 

థోగిశయన వేణుగోపాల” (కీర్తన - 175) 


అనీ భగవన్నామ స్మరణ ప్రాధాన్యాన్ని చెప్పి నిర్మల భక్తి కావాలని వివ 
రించాడు. “కర్మ ఫలము రాముని కర్నించి” ఆని భగవద్గీతలో (శ్రీకృష్ణుడు అర్జును 
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నకు ఉపదేశించిన (పథాన విషయాన్ని వివరించాడు, “ఎంత శేదవాడే” (173) అని 
నిందాస్తుతి చేసి, “నిన్ను గొల్పి” (177) “నన్ను నీవిక (178) అని ప్రార్థించి 
భగవద్భ కిని ప్రకటించాడు, “మనసా చసలము మానవా (182) “మనసానమ్మ 
బాశ (150), “అద్ధెకొంవ నంటిదీ యీ దేహ ,మనిత్యమే మనసా” (199) అని 
వై రాగ్యం (ప్రబోధించి, ఆధ్యాత్మిక చింతనను గూర్చిన ఆలోచనకు అవకాశం 
కల్పించిన మహాభక్తుడుగా, వై రాగ్య (ప్రబోధకుడుగా, ఆధ్యాత్మిక చింతనాపరుడుగా 
సారంగపాణి మనకు దర్శనమిస్తాడు. 
భాగవతంలోని భ_కి మధుర భక్తి, భాగవత భక్తి సంప్రదాయం (శ్రీకృష్ణ 

సంబంధి భి మాగ్గాల్గో గ్రోష్షమెంది. భాగవతంలోని మధురఖ క్‌ రసావలంబను 
లైస గోపికా కృష్ణులు ఆలంబనగా వెలసింది వల్ల భాచార్యుని పుష్టిమార్గం, ఇది 
చై తన్యస్వామి మఘర భక్తి. భగవంతుడనే నాయకుడొక్క-డే పురుడు; మానవ 
కోటి సీ సమూహం, ఈ స్తీ పురుషుల అనంత శృంగార లీలయే విశ్వం, ఇలాంటి 
ఆలొ క మధురభావం గల మథుర భక్ట్యుపాసకులు జయదేపుడు, విద్యాపతి, మీరా 
ఆన్నమయ్య, క్షేత్రయ్యలు. కాసీ అన్నమాచార్యుడు క్నేతయ్యల మధుర భ కి 
సారంగపాణిలో కనిపించదు. శృంగార పదాల్లో లౌకిక శృంగారాన్ని, కీర్తనల్లో 
భ క్రినీ ప్రకటించాడు. అయినా 

కులకొంతలు విడవడి నలుదీక్కు_ల 

చెలరేగిందేటి పాపమో అయిశే 11పల్ల వి! 


వెలయాండ్లకు జీవన మేమిక శ్రీ 
వేణుగోపాలా సంకరమె ॥అ,పష! 


ఉగదెలినుని విడ్డలనెడబాసి - వున్న మూలముంత దాటవేసి 
మగని సేరు కారాదని రోసి - మన్నెకాపురము వ్యర్థముచేసి 
1రల॥ 


తల్లి దండ్రుల మదీ తల్ల డచె'కై-తమ జాతులకపకీ ర్తి జామై 
ళలపరాని నిందలకొడిగ శు - ధర్మశాస్త్రముల రోచిక బుస 
£3 ' ట్‌ 

(వ. 138) ॥కల॥ 
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ఆనే పదంలో లౌకిక శృంగారం కనిపించినా భాగవత గోపికా మధుర ఖక్రిచ్చొ 
యలు కనిపిస్తున్నాయి. ఇంతేగాక ఈ పదం క్షేత్రయ్య మభఘరఖ క్రి (ప్రాభాన్యంగల 


ప్రసిద్ధ పదం - 


~~ 


“చూడ3 అది నడిచే సొయలు 


కూడునపే అదీ మనిషా (మాకా 


ఆనే దాన్ని గుర్తుకు తెస్తుంది. కొంతవరకు సారంగపాణి పదం దీనిలోని 
మధుర భ గ్రీచ్చాయల్ని తెలుపుతుంది, 


అన్నమయ్య శృంగార సంకీ ర్షనలతో పాటు ఆధ్యాత్మ సంకీ రనలు రచించి 
తరించాడు. క్షేతయ్యవి కేవలం శృంగార పదాలు మాత్రమే, సారంగపాణి శృం 
గార పదాలతో పాటు కీర్తత రచనచేస్తి అందులో భక్రి వైరాగ్యం వేదాంతం; 
ఆధ్యాత్మిక చింతన, తాత్విక చింతన మొదలైన విషనూలను వివరించి, లౌకిక 
విషయాల్ని తెలిపి మంచిని "పెంచుకోవాలని మానవాళికి నీతి (ప్రదోధం చేశాడు, 
సారంగపాణి లోకరీతుల్ని, వ్యక్తుల తత్వాల్ని దాగా గుర్తించిన వాడు కావడంవ ల 
భరి లేని పూజ అనవసరమని “జశీశము ముట్టని కొలు వేమిటికి” (180) అని అనేక 
విషయాల్ని “గుత్త లంజలను మరిగిన వారికి (191) కలిగే పర్యవసానాన్ని, 
“పోరాని తావులకు పోరాదు దుద్ధిమంతుడై తౌ (181) అని చెప్పి “*కడుపా 
నీవంత ఘనమైతివా .......కోటి విద్యలు నీ కొరకే గదవే” (192) అని అనేక 
జీవిత సక్యాలను వివిధ రీతుల వివరించాడు, “పాపాక్కులకెక్క_డ దీ కాలము” 
(103) అంటూ పాపాత్ముల పాపపు కార్యాల్ని తెలిపి “దాతను వావాలు జరిపే 
దబ్నిలి కలమీదనె సొక్టు” (167) అఎబూ ఏవో వంక జూపి. తప్పించుకోవడం 
ఉత్రమలక్షణం కాదని నిళూపించి, “మంచి వాడనుచు కీర్తి వహించే మానవుడే 
ఘనుడు” (171) అని మఎచివాడుగా మారశానికి కావలసిన సమస్త విషయాలు 
వివరించ్చి “భ క్రితో పిలిచి పెట్టిన యన్నము పశ్ష్హైడైనా చాలు”. (1760) ఆంటూ 
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పదంలో అక్షయ పాత్రతో భిక్షమెత్తుకొని జీవించే సర్వసంగ పరిక్యాగుల్ని లెక్క 
చేయని దుష్టుల దౌష్ట్యాన్ని మిక్కిలి గర్హెంచాడు. సారంగపాణి. 


భ క్రి వేదాంతం వైరాగ్యం, ఆధ్యాత్మిక చింతన, తాత్విక చింతనలను 
చక్కగా వివరించాడు సారంగపాణి. “హరి తానే వున్నాడన్నిటికీ యే వెరపులేదిక 
మాకు” (189) అని అంతటికీ ఆ పరమాత్ముడని వివరించాడు, ఇంకా -- 


“అధెకొంప వంటిదీ యీ డీవా 
మనిత్యమే మనసా ॥పల వి॥ 
(nq) 
మిధెమీదీ పరుగులు రెణాన సు 
టు అగా 
మీ వేణుగోవాలుని సొక్షిగా 1అ,ప॥ 
బందెగొడ్ల వంగెది సంసారము 
(భ్రమయశే మనసా 
దెవరున్న నడమం[శమె జీవుని 


శెవరులేరు మనసా ముమ్మాటికి ॥ అద్ధె॥ 
పువ్వువంటిదీ యౌవననునగా 

పొంగకే మనసా 

నవ్వుగాదు సిరులు మెరుపు వంగివి 

నమ్మకే మనసా ముమ్మాటికి ॥ అద్ధె॥ 


(వ. 190) 
అని శరీరమనిత్యమన్న సక్యాన్ని హృన హానికి హత్తుకొనేట్లు సీత్రి చ రాగ్యాలను 
(ప్రబోధించాడు సారంగపాణి. ఇలాగా భ_కి నీతి, వై రాగ్యాలను తన పదాల్లో చాటి 
'పసిద్ధీపొందాడు సారంగపాణి. 
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సాహిత్యాధ్యయనం కౌల(కమానుసారంగా గాని తులనాత్మకంగా గానీ 
చేయవచ్చు. ఇదీ ఒకే సాహివ్యానికి సంబింధించివ అంశం. ఆడే రీతిగా రెండు 
మూడు సాహిత్యాలను తులనాత్మకంగా అధ్యయనం చేయవచ్చు. వాటిని సరిపోల్చి 
పరిశీలించినప్పుడు వాటి సామ్య వై షమ్యూల్కు సంబంధ బాంధవ్యాలు వ్య క్షమవు 
తాయి. ఈ తులనాత్మక అధ్యయనం ఆఫనిక యుగంలో ఆరంభమైంది, 
సాహిత్యాన్ని తులనాత్మకంగా ఆధ్యనం చేయడం వల్ల అనేకానేక నూతనాంళాలు 
వెల్లడ పుకాయి. (ప్రత్యేకించి వాటిలో కనిపించే సాదృశ్యాల మూలరిగా వాటి సన్ని 
హిత సంబంధ బాంధవ్యాలు, భేదాల మూలంగా వాటికి సంబంధించిన (వ్రత్యేకతలూ 
మనకు స్పష్టమవువాయి. ఇంతవరకు తెలుగు, కన్నడం, తెలుగు తమిళం జానపద 
గేనూల తులనాత్మక అధ్య ' నం జరిగిస సంగతి మనకు తెలిసిందే. అయితే 
అన్నిటి కంపే ముందు ముఖ్యంగా (ద్రావిడ భాషల తులనాత్మక ఆధ్యయనం చేసిన 
ఘనత కాల్ట్యెల్‌ పండికునికే దక్కుతుంది. ఆ వెనుక తెలుగులో కోరాడ 
రామకృష్ణయ్యగారు; ఆచార్య గంటిజోగి సోయ కూజిగారు తులనాత్మకాధ్యయన ౦ 
చేసిన విషయం మనకు తెలుసు. 

ఆయితే పూర్వో క్రమెనట్లు జానపద సాహిత్యం తప్ప తక్కిన సాహిత్య 
శాఖల్లో తులనాత్మక ఆధ్యయనం జరగవలసి ఉంది, అం'ఓ ద్రావిడ సాహిత్యా 
లైన తెలుగు తమిళ కన్నడ సొహిర్యాల్లోని వివిధ శాఖల్లోను ఈ తులనాత్మక 
అధ్యయనం జరగవలసిన అవసరం ఎంతయినా ఉందీ. ఆలా జరిగిననాడే తెలుగు, 
తమిళ కన్నడ భాషా సాకార్యాల సన్నిహిత సంబంధ బాంధవ్యాలను మరింత 
చక్క-గా నిరూపింప వీలవుతుంది. పీటిలోని సమాసతల్ని సమీతీరిచ సాధ్యమవు 
తుందీ. వైషమ్యాలు వింగడించి వివరించ వీలవుతుంది, తన్మూలంగా ఆయా 
సాహిత్యాలను, వాటిలోని సూత్మొంళాల్ని సమవగాహన చేసుకోడానికి సాధ్యమవ 
తుందీ, ఇదే విధంగా తెలుగు తమిశే కన్నడ పద కవిశ్వాన్ని గూర్చిన 
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తులనాత్మక అధ్యయనం ఎంతై నా అవసరం, ఈ దృకృథంలో నా “తెలు 
పదకత ”! (గ్రంథంలో కొంత ప్రయత్నం చేరడం జరిగిందీ. ఇంతకంశే 
మధ్యనే వెలువరించిన నా గ్రంథం “అన్నమాచార్య (ప్రముఖ వాగ్గేయర 
_తులనాత్మక అధ్యయనం” 1992 - తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం సాహితీ పురసా 
నికీ నోచుకున్నది, దీనిలో ఈ తులనాత్మక అధ్యయన విశిష్టతను పరిశిలించవది 

తెలుగు తమిళ కన్నడ సాహిత్యాలలోని కవిత పదకవిత్త పద్య, 
అని రెండు విధాలు, వాస్టవానికి తమిళం కంపే తెలుగు కన్నడాలకది త 
వ రింబే లక్షణం, కారణం తమీళంలోని కవిత చాలావరకు ఫద కనిత 
గు ర్రించడం జరిగిందీ. అంటే తమిళంప్రై తెలుగు కన్నడాలపై తన పె, 
నెరపిన సంస్కృత (ప్రభావం తక్కువని భావం. తెలుగు కన్నడాలపై సం; 
తందే 'పై చేయి కొగా, తమిళం సంస్కృతాన్ని సైతం తనలో సే ఇముడ్చుకొని 
దైన స్వరూపాన్ని నిలచెట్టుకొందీ, 

ఇంతకు మనం గు ర్రించవలసిన (ప్రధానాంశం ఒకటుంది, సాహా 
మార్గదేశి అని ద్వీవిధం. ఆయా (ప్రాంతాల్లో ఆయా పామర [ప్రజలచేత వాడ। 
పాడబడుతూ పరివ్యో ప్లమైందీ దేశి. లక్షణబద్ధమై పండిత పరమైంది మార్గ 
మార్గదేశి విభాగం మొదట సంగీత పరంగాను, ఆ ఎసుర నృళ్య పరంగాను, 
తరువాత సాహిత్య పరంగాను నిరూపించబిడిందీ. బహ 8 

“సంగీతమపి సాహిత్యం సరస్యత్యా స్తనద్వయం 
ఏకమాపాత మధురం ఆన్యదాలోచనామృతమ్‌” అనే శో! 

ఈ సంగీత సొహిత్యాలకున్న సంబంధాన్ని స్పష్ధం చేస్తుండడం గూఢా 
కారణమై ఉండవచ్చు, అంసే సామాన్య (ప్రజానీకంలో (ప్రచారంతో ఉన్న సం 
లక్షణ బద్ధమైన ప్లై సాహిత్యం సైతం మార్గదేశి విభాగాన్ని సంగీత దర్పణము 
సంగీత రళ్నాకరమూ ఓ నిరూపిస్తున్నాయి. ఈ విభాగం దశరూపకంలో ఎ న్మ 
పరంగా చెప్పబడిందీ, దీనివల్ల 'కేలిన సారాంశం -- “నియమబద్దమై, శిష్టసవ 
మును శాస్త్ర సమ్మతమును అమి ఉత్తమ ఫణితిని రచింపబడినదీ మార్షకవ్‌ 
నియమరహిత మై శాస్త్రమునశెక్కూక కేవలం (పశారంజకమునశై రచింపబడి 
దేశికవితో, _ గీన్నే మనం పద్య కవిశ్వానికి పదళవిశ్వానికి సమన్వ యించ 
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వచ్చు. 'సెపెచ్చ ఇదీ తమిళం కంపే తెలుగు కన్నడ పదకవితలకు సమంగా సరి 
పోతుంది. ఈ విషయం ళమిళ కన్నడ తెలుగు పదకవితల్ని పరిశీలిస్తే సృష్టమవు 
తుందీ, 

సమ స్స సాహిత్యాల్లోను పద్యంకంపే పదమే నుందు ఆవిర్భవించిందన్న 
విషయం సర్వ పండితాంగీకృతం,. ఆంతేగాక పదకవిత నుంచే పద్య కవిత్వ 
ముద్భవించిందని పదమే ప్రాభీనమని రాళ్ల పల్లివారి అభిప్రాయం సముచిత మేీ. 
అదే విధంగా తెలుగులోను పదమే (ప్రపధమంగా పుట్టిందీ. నన్నయ కంటే 
ముందు ఎంతో దేశి కవీత అనబడే జానపద కవిత ఉండి ఉంటుంది. అది లిఖితం 
కొకపోవటం తెలుగు శాఠతి దురదృష్టం. తమిళంలో (ప్రాచీన కవిత అం'పే లిఖిత 
మైన ఈ పదకవితలే, కన్నడంలోను బసవేశ్వరుని వచనాదులు |ఫ్రసిద్ద'మే. ఇవి 
"పేరుకు వచనాలే కాని పాడుకోడానికి ఉపకరించేవే, ఇంకా కన్నడంలో దాస 
సాహిత్యమనబడే పదకవిత కెంతో (ప్రసిద్ది (ప్రాచుర్యమూ ఉన్న నంగతి స్పష్టమే. 


తెలుగు తమిళ కన్నడ పదకవితల గూర్చి తెలుసుకొనే ముందు 
సంస్కృతమూూ హిందీ మొదలైన ఇతర జా త్రరాహ సాహిత్యాల్లోని పద కవితల్ని 
వికాసాన్ని సైతం ర్లు ఫంగా తెలుసుకోవడం అవసరం, భక్రిభావన భారతీయ 
తత్వం. భ_క్రితో పాటు పదకవిత (ప్రారంభమైంది. నిజానికి వేద సూక్తాలే మొట్ట 
మొదటి పదాలన్న రాళ్ల పల్లి వారి మాటలు పూర్యో కం. సామవేదం గానయోగ్య 
మైందన్న సంగతి సర్వ పండిత లోకానికి విదితమే. భరతముని నాట్య శాస్త్రం 
లోను, శాగ్జోదేవుడు సంగీత రన్నాకరంలోను, అభినవ గుప్తాచార్యుడు అభినవ 
భారతిలో సంగీత విషయాలను వివరించారు, క్రీర్కిళ, 11-12 శ. కాలంతో వెలసిన 
జయచేవుని గీత గోవిందంలోని అష్టపదులలో రచితమైనదీ పదకావ్యం. ఆ వెనుక 
లీలాశుకుడు (శ్రీకృష్ణ కర్ణామృతం స్లోకాన్లోనే రాసినా అవి పండిత సభల్లో పాడబడు 
తూనే ఉంటాయి. ఇలాగే సంస్కృతంలో ఎందరో మహానుభావులు పదరచన చేసి 
తరించారు, 

ఇదే రీతిని భారతీయ భాషల్లో భక్తి గీరాలు రచితం కాపటానికి జైన, బొద్ద 
సిద్దుల లాత్యిక చర్య గీ వలే కారణమం బారు రాఘవన్‌ గారు,” కృష్ణ భక్తికి వంగ 
దేశం ఆటపట్టు. దీనికి సూూలవిరాట్టు వల్లభాచార్యుదు, తరువాత “పేర్కొనదగ్గ 
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భ కికో మెమరచ్చి మెయమరిపిరిచిన మహా 


మహనీయుడు చై తన్యస్వామి కృష్ణ | 
కనిరుదాసు 


కృష్ణ భక్తుడు సూరదాసు. ఆ వెనుక చెప్పదగ్గ భక్తులు తులసిదాస్కు తనరు 
వదక రలు, విద్యాపత్సి చండీదాసులు, మీరాబాయి మహాభ క్రుసీలు, మహారాష్ట్రలో 
50 మంది మహా భకులుండేవారు. వారిలో జ్ఞానదేవనామ దేవులు శ్రీ! శ! 13, 14 
శల కాలంలో ఉండేవారు. నామదేవుడు అభంగవృక్తాలనబడే భావగీతాలు రచిం 
చాడు. భక్త రామదాస్కు భక్త తుకారామ్‌_ పేర్కొనదగ్గ మహనీయులు, వీరి 
అభంగులు pe ఇలాగా ఉత్తర భారతంలో భక్తి కారణమైన పదకవిత 
వివాజ్‌ల్లి ౦దీ, 

దక్షిణ భారతంలో తెలుగు, తమిళ, కన్నడాలలో అత్యున్నత స్థితిలో ఈ 
భక్తి పూర్యకమేగాక, శృంగార్వ మధురభక్తి, నీతి వైరాగ్య శాల్వికచింతనా 
పూర్వకమైన వద కవితలు కోకొల్లలు వెలిశాయి. తెలుగు పదకవిత కంచే ముందు 
తమిళ కన్నడ పద కవితలు గూర్చి శెలుసుకోవడం అవసరం. 

పూర్యో క్తమెనట్లు తమిళం ఇతర సాహిత్యాల్లోలాగాక తనదైన పద్దతిన, 
మౌలిక తని నిల బెట్టుకొన్న సాహిత్యం. అందుకు (ప్రభువులు సైతం ఉపకరించడోరి 
మెచ్చుకోదగ్గ అంశం. “తమిళ ప్రదేశములో పండితులకు, కవులకు తగిన 
(ఫోత్సాహమిచ్చుటకై, వారి వారి రచనలను పరిషీంచ్సి ఆయా రచనల విలువలను 
నిర్ణ యించు నిమిత్తమై, ఆ దేశ (ప్రభువులు ఒక సండిత పరిషత్తు నేర్చరిచిరి. ఆ 
పరిషత్తును “నంఘమ్‌” అని వ్యవహరించు చుండెడివారు, తమిళ వాజ్మయ 
చరిత్రను బట్టి ఈ పరిషత్తు కీ9.సా. 500 సం॥ల నుండి, కీ.శ. 2వ శ, వరకును 
అమలులో నున్నట్లు తెలియవన్బుచున్నదీ. అందువలన, అ నడుమగాగల కాల 
మంతయు “సంఘ కాలము అని వ్యవహరింప బడుచుం చెడిది. అటుపిమ్మట 3వ 
శ, నుండి 5వ శ, వరకు గల కాలము “సం ఘోత్తర కాల” మనియు, “జైన, బొద్ధ 
కాలి మనియు చెప్పబడుచున్నదీ. 6వ శ. నుండి 9వ శ వరకు గల కాలము 
“భక్తి కాలి మని నుడవబడుచున్నదీ.” * 

“ఒకవైపు శై వము మరిముకవైపు వైష్షవమును (పబలు చుండిన కాలమద్‌. 
శైవ సమయాచార్యులకు నాయన్మారులనియు, వెష్టవ మళాచార్యులకు ఆళ్వారు 
లనియు వ్యవహార నాముములు కలిగెను..,. మత విషయక వాదోవవాధములతో 
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మునిగపోయిన నాయన్మారులు గాన్కీ ఆళ్వారులుగాని (ప్రత్యేక (గ్రంనములు సరత 
రించకపోయినను, భక్తిరస పరిహర్హ ములగు గితములనేకములు వెలయించఛిరి, ఆ 
భక్తీ గీతములే తరువాతి కాలమున సంకలనము చేయబడి (గ్రంధ రూపమున 
వెలునడెను. నైద గీత కదంబమునకు. రిరుమనై అనియు, వైష్టవ గీతికా 
సందోహమునకు నాళాయిర వబంధకు అనియు వ్యపహార నామములు కలిగెను, 
కనుక శైవ వైష్ణవ మూచార్యుల యుగమున (ప్రచారములోనికి వచ్చిన తమిళ 
సాహిత్యము మఘర గేయమయ మై, ఖ్తిరస (పహార్ణమై యున్నదనుట సమంజసం. 
ఆక్వారులును నాయన్మారులును సంస్కృత భాషా భిజ్ఞుల్లెనను భక్తుగ్రేకమున వారు 
[పజల భాషయందే గీతములు పాపల వాయన్మారులలో (శేషురైన మాణిక్య 
వాచకరు దేశికవితా శాఖకు చెండీన అచ్చన గాయల పాటలు గొబ్బి పాటలు 
జోలపాటలు వంటి వోటికో మధుర కొక ఎలయించాడు. శె వంలాగా వైష్ణవం 


a 


కూడా [పాచీన మతం. దక్షిణ భారతంలో ముఖ్యంగా తమిళ దేశంలో వైష్ణవ 
మత వ్యా పికి తోడ్చడినవారు ఆళ్యారువే,! ఏ ఆగ్యారులు పన్నిద్ద స వీరి విష్ణు 


భక్తి గీశాలు నాలుగు వేలున్నాయి. ఈ సంకలన (గ్రంథానికి నాకాయిర (ప్రబంధ 
మని వేరు. ఆభ్వారులలో నమ్మాళ్వారు (శేష్టుడని (ప్రతీతి. వీరిలో మవోవిష్ణు 
భక్తువూలు అండాళ్‌ “గోదాదేవి” "పెరియాళ్వారు పత్రిక, భక్తి పారవళ్యంకో ముప్పై 
పాథరాలు పాడిందే... తమిళ నైవ దైస్టవ కవులు అనేక భక్రిరస పూరికాలై న 
పదరచన చేయడమూ, అవి గానాను సాలంగా ఉండటమూ విశేషం. తమిళంలోని 
దీవ్య (ప్రబంధాలు కేవారమ్‌ పచాలుగా చేవాలయాల్లో పరమ పవిత్రంగా వాద్యాలు 
తోడుగా కీ రంచబడేవి. ' మళయాళం చాలాకాలం వరకు తమిళంతో నే కలిసి 
ఉండటంవల్ల అందులో అతి (ప్రాసన సదకవిశ అని చెప్పవీలులేదేమో కాన్సీ 
జానపద కపితకు కొదవలేదు. కథకళి తరువాలి కొలంలో వెలసింది, 

ఇలాగా తమిళంలో పదకవిత సహజమై, భక్తి పూరితమై, అనాదీ నుంచి 
ఉన్నదన్న విషయం స్పష్టం. 

కన్నడ సాదాత్యం తొమ్మిదో శకాద్దిలో ఆరంభమైందీ. అయితే అంతకు 
ముందు, సమకాలికంగానూ జానపదకనిత పెల్లి వ౨సిందీ. తమిళంలోలాగే కన్నడం 
లోను శైవ వెష్టవ మకావలంబులు ఈ పగకవితల్ని వెలమించారు, పదకారుల్లో 
చెప్పుకోదగ్గ (ప్రముఖుడు బస పశ్వరుడు, అంతకంటే ముందు కాశి మయ్య జ 
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తరువాత అక్కమహాదేవి వచన రచన చేసి దేశి సాహిత్యాన్ని పరిపోషించారు, '* 
ఇవి పేరుకు వచనాలేగాని రాగయు క్రంగా పాడుకోదగిన పాటలే. ఆ తరువాత 
కృష్ణ భక్తి పూరిత పదరచన అంటే దాస సాహిత్యాన్ని 'పేర్కానవలసి ఉందీ* 
తమిళనాడులోని నాయన్మారుల్కా ఆళ్వారుల భక్తి కన్నడ దేశానికి (ప్రాకి ఆక్కడ 
కూడా ఆనూ మతాలు అభివృద్ది చెందాయి, 

మతంతో పాటు పదరచన పరాంకోటి శెక్కినదీ దాస సాహిత్యంలోనే. 
(క్రీ శ. 13వ శ,లో ఉడిపి దగ్గర దైతమత (నవక్తలగు (శ్రీ మధ్వాచార్యులు 
అవతరించి శైవ మూనికి బసవేశ్వరునిలాగా భాగవత ధర్మాన్ని వ్యా ప్తిలోనికి 
తెచ్చాడు. ఇతని శిమ్యడు వద్మనాభతీర్ణులు. ఇతని శిమ్యడే (శ్రీ పాదరాయలు, 
కన్నడంలో దేవర నామములనబడే కీ రనలను రచించి పూజాసనుయంలో పాడించే 
పద్ధతిని ఆరంభించిన మనత ఇతనికి దక్కి-ందీ.'్‌ ఈ పదాల్లోని భక్తి శృంగా 
రాదులు [శోతల్ని ఆకర్షిస్తూ ఉంటాయి, (శీ పాదరాయల ముఖ్య శిష్యుడు వ్యాస 
రాయస్వామి, నూర్ల కాలది మనోహరమైన కీర్తనల్ని రచించి దాస కూటాన్ని 
ఉన్నత స్టితికి తెచ్చిన (సముఖు బక్క వ్యాసరాయల (ప్రియశిష్యులలో (పథమ 
గణ్యుడు పురందరదాసు; వాగ్గేయకార చకవర్సి, కగ్టాటక సంగీతానికి తన పద 
రచనతో చక్కని బాటలు వేసిన వాడు. తెలుగులో వేల కొలదీ పదాలు రచించిన 
అన్నమాచార్యుని సమకాలికుడు. “The great art of the pada-singers of 
this school, Purandaradasa (1180-1564) is revered as founder 
of Modern Kainataka music...,.... His padas, the model and 
source of inspiration for Thbagaraya,are remarkable for their 
devotion, moral teachings, popular, sayings, wit and philoso= 
phical truths,"'? అని అభివర్ణించిన డా. రాఘవన్‌ మాటలు స్మరించదగ్గవి, 

వ్యాసరాయ (ప్రియ శిఘ్యులలో మరో ఉత్తమ పదకర్త కనకధాసు ఇంకా 
గోపాలదాసు, విజయదాసు. జగచ్చ్నాదదాసులు పదరచన చేసి కన్నడ సాహిత్యంలో 
దాస సాహిత్యానికే ఎంతో సృష్టిని తుష్టిని చేశార్చిన పదక రలు, వారి నందరిని 
స్మరించడం సమంజసం. 

తెలుగు సాహిత్యం శ్రీశ 11వ శ, లో వెలసిందీ. అయితే అంతకు 
నుంచే దేశిసాహిత్యమనబడే జానవద సాహిత్యం విరివిగా (ప్రచారంలో ఉంిధే ఉం 
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టుందీ. అదీ పండిత సాహిత్య మైతే ఇదీ పామర సాహిత్యం. అందుకే తెలుగు 
సాహిత్యాన్ని పండిత సాహిత్యమూ, పామర సాహిత్యమూననీ లేదా శిష్ట సాహి 
త్యమూ, శిష్టేతర సౌహిత్యమూనని వింగడించ వచ్చు. శిష్ట సాహిత్యంకం పే ముందే 
శిస్టేతర సాహిత్య ముదృవించినా, (ప్రాచుర్యం పొందినా అది పామరులకు మాత్రమే 
పరిమితమైంది. రాశాదరణ లభించిన శిష్ట సాదాత్యం వండిత లోకంలో (గ్రబలిళిది; 
లిఖితమై చాలా వరకు నిలిచింది, పామర సొపాత్యం మౌథికం కావటం వ్ల కొల 
గర్భంలో ఎంతో కలిసిపోయింది. 
తెలుగు సాహిత్యంలో శిష్టేతర కవికాసోంతస్విని మూడు పాయలుగా (పన 
హిస్తూ వచ్చిందీ. మొదటిది కేవలం జానపద కవిత. దాని పుట్టుక అనాది.లిఖితం 
కాలేదు, కేవలం మౌథికం మాత్రమే, 
రెండోదీ నన్నయ్యకు పూర్వం శాసనాల్లో అక్కడక్కడా చోటు చేసుకున్నా 
పాల్కురికి సోమనాథునితో (ప్రారంభమైన ద్వీపదీ కవిత, దీనికి మరీ జానపదు 
లలో వ్యా ప్టిలో ఉన్న  ఏలల్సు జోలలు మొదలైన శానపద రూపాలే ఆధారం. 
ద్విపదని (గ్రహించడమే కాదు పాలుగ్రాగికి దీనికి కావ్యభాషా ప్రతిపత్తిని కల్పించాడు 
అంటే వండితులు సైతం గౌరవించేటట్లు పాటు పాడు, ఆనాడు పండిత లోకంలో 
సంస్క్యాతాని కే గాని చేశి అయిన తెలుగుకు (సాభాన్యం లేకపోవటంవల్ల దాన్ని 
(ప్రామాణికం చేయడం కోసం -- 
“తెలుగు మాటలనంగవలదు, వేదముల 
కొలదీయ కా జూడుడిల నెట్టులనిన 
బాటీ తూమునకు బాటి యౌనేని 
బాటి0ప సోలయు దబాటికాదె” 
(బసవ పురాణం-పు, 8, 9, 1951) 
= అని పట్టుబట్టి అంగీకరింప చేసినట్లు తెలుస్తుంది. ఇక్కడ ఈ ద్విపద శైవ 
మత (ప్రచారం కోసమే ఆరంభమైన్నా ఆ వెనుక తెలుగులో ఆదరం లభించింది. 


అ వెనుక మూడోదీ వైష్ణవ మఠ (ప్రాధాన్యంకో అన్నమాచార్యుని (1408- 
1503) తో ఆరంభమైన పదకవిత, ఈ పదకవికకు పూర్వం కృష్ణ వాద్యుదు 
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(1268-1323) సింహగిరి వచనాలు రచించి తరించాడు. అలాంటివే వేంకటేశ 
వచనాలని పెద తిరుమలాచార్యుదు రచించాడు, అనాటి నుంచి పామర (ప్రజల 
అలరిస్తూ వచ్చిన జానపద గేయరీతుల్ని [గపాంచి అనేక పదకవితల్ని 
కవితల్లో ఒక భాగంగా వెలయించి = పండిత (ప్రశంసకు పాత్రమైన పద్యకవి 
పీఠం (పక్కనే సద కవితకు పెైఠం- సరిసీరం సిన ఘనత అన్నమాచార్యున 
దక్కింది. పైపెచ్చు సంస్కృతంలో “సం క్రీ ర్థన లక్షణం” రచించి విశిష్టత 
గొరవ (ప్రతిన త్తిని కలిగించి, (ప్రాూాతికతను సంప్పా ప్పింప పశాడు. అంతే పదీ: 
నిబద్దత ని నిరూపించాడు.  ఒరాగందివారి వడాల్కు తర్యాలు వచనాలు వచ్చాం 
అన్నమయ్య పద్ధతిలో "పెద తిరుపులాచాయ్యడు, చిన లిరుమలాచార్యుడు పదా 
రచించి తరించారు. 


సంకీ రన పదమూ అని పిలువబడుతూన్న ఈ పదం క్షేత్రయ్య కొ 
నాటికి శృంగార పదమనే (ప్రసిద్దికెకి౦ద. అశిసజుం జోడింస బిడిందీ, ఆన 
నుంచి సదాఖినయం (ప్రారంభమైంది. రామదాసు భజన కీ ర్ధనలు రచించా. 
సారంగపాజి పదాలు కీర్హ్సనలు రచిందాడు, నాదోపాసనలో ముక్తి చెం 
త్యాగరాజు రచనలు కృతులు, సాహిత్యం కంపే సంగీతమే ఇందు (ప్రాధాన; 
వహించింది. పోతులూరి వీరబ్రహ్మంగారు. సిద్ధయ్య మొదలై నవారు తత్వాలనజ 
పద రచన చేశారు. ఇలాగా తెలుగులో పదకవిశ మూడు పువ్వులారు కాయలు 
విలసిల్లి ఒక కవిశా శాఖగా (ప్రసిద్ధి చెండంచి. ఎందరో సుహోనుభావులు స 
కవిళలకి పట్టంకట్టి పఎపోషించారు. ఇంకా ఈనాడూ కొనసాగుతూనే ఉందీ, 


తెలుగు తమిళ కన్నడ వద కవిళలలో భేవాలకంపే సామ్యాలే అధికం 
కనిపిస్తాయి. కారణం ఈభాషా సాహవ్యాలు సుసంపన్నం కావటంలో కాల వ్యకా 
మున్నా, ఇవి ఒకే కుటుంబానికి - అంటె ఆర్య భాషా కుటుంబం కంటె = దక 
భాపా కుటుంబమైన (దావిడి భాషా కుటుందోనికి చెందినవి కావడమనే విషం 
సర్వ పండిత లోకానికి విదితమే. 

విశ్యసాహిత్యాలన్నిట జానపద కవిత్వం అనాది మాత్రమే కాదు + 
పునాది, ఆ తరువాతనే పద కవిత్వంగాని పవ్య కవిత్యంగాని వెలిసింద 
అంకం పూర్యో క్షం. ఆదే రీతిగానే తమిక కన్నడ్క తెలుగు సాహిత్యాల్లో 


వీవీ] తెలుగు, తమిళ, కన్నడ పద కవీత్వొలు 1639 


జానపద కవిత్వమే ఆరంభంలో ఉద్భవించింది. వ్వాస్టవానికి తమిళంలో అతి 
(ప్రాచీన (గ్రంథాలనబడే సాహిత్యమంతా జానపద సాహిత్యమే అనే విషయం విశద 
మైందీ. దానికి కొరణం రావాల పోషణమే. (ప్రాపవ కొలంలో కళలు రాజపోషణ 
వల్ల నే అభివృద్ది చెంది (పచారమచ్యూయనే సంగతి మనకు తెలుసు. అలాగే 
తమిళంలో అభివృద్ధి చెందింది. అలాంటి అవకాశాలు లేని తెలుగు కన్నడ సాహిత్యా 
లలో జానపద కవితకు ఆదరణ లేశశోవడంవల్ల ఆదీ ఎంతో కాలగర్భంలో కలిసి 
పోయిరిదీ, జానపద కవిశాచ్చా యలు ఈ రెండు సాహితా్యల్లో ని శాసనాల్లో 
అక్కడక్కడా కనిపిస్తాయి. తమిళ కవిత్వం కేవలం దేశీయతను నిలవెట్టుకొందీ* 
తెలుగు కన్నడ కవితలు రాశాదరణతో సంస్కృతానికి లేని తియ్యదనాన్ని 
పరిమళాన్ని సరితరించుకొ న్నాయి, 


తెలుగు తమీుళ్ళ కన్నడ పదకవితల్లో జానపద గేయరీతులు స్పష్టంగా 
తెలుస్తాయి. అందలి భాషలన్ని జానపదులకు అంకే పామరులకు సంబంధించిన 
భాషలు; పండిత భాష సంస్కృతం. సంస్కృత భాషా భిజ్ఞా డే వండితుడుగా 
పరిగణింపబడే ఆనాడు కేవలం ఆనా (ప్రారవాలకు సంబంధించిన తమిళ కన్నడ 
తెలుగు భాషల్లో ఈ శానపద గేయ రీతులు వెలిశాయి. 


తమిళంలోని నాయన్నారుల్లో మాణిక్య వాచకరు అచ్చన గాయలు, గొబ్బి 
పాటలు జోలపాటలు వంటి మధుర గీశాలు రచించినట్లు తెలుస్తుంది. ఆళ్వారుల 
నావాయిర (ప్రబంధమనబడే నాలుగు చేల చైట్టవ గీకాలు, 'శేవారమ్‌ పాటలు దేవా 
లయాలలో కీ ర్రింపబడేవి, ఇవన్ని పాడుకోవటానికి అందే సంగీకాన్ని ఆశ్ర 
ఎంచి ఉండేవని స్పష్టం, అలాగే శైవమత (ప్రచారానిత్తై యత్నించిన బసవేశ్య 
రాదుల పొడుకోడానికి వీలైన జద్దతిలోని వచనాలు (ప్రసిద్ధి పొందాయి, 
వైష్టవ భక్తులు పాడిన దాసర పదగళు అన్నీ పాడడానికి ఉపకరించేవే. పురందర 
చాస్తు కనకదాసు పదాలలో బుడవుకాల పాటల రీతులు ఒగటు మొదలైన 
జొనపద రీతులున్నాయి. తెలుగులోను వీరశైవ సుత (ప్రచారానికై జాను దెనుగులో 
రచించిన పాల్కురికి సోమనాథుడు తన బసవ పురాణానికి “ఆ తత సకల పురాతన 
భక్తి Ang సమితియే మాతృక” అని తెలిపి (బసవ పురాణం-పు 95) అనాటి 
శంకర నివోళ్సి పర్వత పదాలు గొబ్బి, వెన్నెల మొదలై న పదాలు (పండితారాధ్య 
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చరిత్ర - పు, 513) ఉన్నట్లు పేర్కొన్నాడు, ఇలాంటి పదాలెన్నో జానపద 
సాహిత్యంలో ఉండేవని స్పష్టమవుతుంది. పదక ల్లో ప్రముఖులే న అన్నమా 
చార్యుల పదాలలో జాజర చందమామ తుమ్మెద, లాల్సి సువ్వి, గొబ్బి, ఉయ్యాల, 
జోల్క శోభన, మేల్కొలుపు నలుగు, కొట్నాలు, కూగూగ్కు అల్లో నేగ్రబృ, 
వెన్నెల, తందనాన, భాంగుభళ మొదలై న జానపద గేయ రీతులు కోకొల్ల లు, 
ఇలాగా తమిళ కన్నడ, తెలుగు సాహిత్యాల్లోని పదకవితల్లో శానపద రీతులుండడం 
సహజ విషయమన్న సంగతి విశదమవుతుంది 


తమీళ, కన్నడ, తెలుగులోని ఛండస్సపాతీ రీతుల్ని కోరాడ రామకృష్ణయ్య 
గారు వివిధ రీతుల వివరించారు. 


తమిళ కన్నడ్క తెలుగు వదకవితలన్నిటా భక్తి (ప్రధానం. ఇందులో 
శృంగారం, మధుర భ క్తి సెతం ఉండటం గమనించదగ్గ అంశం. నీతి, వైరాగ్య 
ఆధ్యాత్మిక చింతనానుగుణ మైన పద్ధతులు అందులో మనం చూడవచ్చు. 


ఈ మూడు సాహిత్యాల్లో ని పదకవితల్లో సంగిళం (ప్రాధాన్యం వపొంచిందీ*. 
భక్తికి సాహిత్యానికి సంగీతానికి విడదీయరాని బంధం, తమిళ సాహిత్యంలోని 
ఆళ్వారుల పాశురాలలో, కన్నడ దాసర పదాలలో, తెలుగులో అన్నమాచార్యులు 
మొదలు త్యాగరాజు వరకు ఈ సంగీతం ఆరంభమై, అభివృద్ధి చెండీ వికాసం 
పొందీందీ, సంగీకానికి ఒక (ప్రత్యేకత ఏర్పడి, స్టిరస్తోయిగా నిలిచింది. 

చివరగా తెలుగు తమిళ, కన్నడ పదకవులు తామే యశోదగా భావించుకొవి 
ఆ పరమాత్మునికై పాడిన జోలతో ముగించడం సముచితమని భావిస్తాను, 

తెలుగులో (ప్రసిద్దమైన అన్నమాచార్యుల జోలపాట --- 

“గో అచ్యుతానంద = జోజో ముకుంద 

రావె సరమానంద రామ గోవింద” 2? 
ఇదీ చాలా (ప్రసిద్దమెంది. తెలుగు శానపద సాహిత్యంలోను ఇలాంటి జోలపాట 
తెలుగు నాట వినిపిస్తూనే ఉంటుందీ, తమిళ కన్నడ సాహిత్యాల్లోను ఇలాంటి 
జోల పాట ఉండటం విశేషం. “ఈ జోల పాట వలెనే పెరియాళ్వారులు తమిళ 
మున కొన్ని శోలపాటలను రచించియున్నారు తెలుగు జోలపాటలో “జో జ్యో 
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ఆను శబ్రము పునరావృతమగు చుండుటచే, తమిశమున గూడ “తాలేలో” అను 
శబ్దము నీరి జోలపాటలో పునవావృ తమగుచుండును. "పెరియాళ్య్వారులు ఠచించిన 
ఇట్టి జోల పాటలకోని - అన్నింటి కంజచును ముఖ్యముగా - కృష్ణుని ఉయ్యులలో 
ళా 

పరుండ ఎట్టి యళోద పాచెడి జోలపాట ఒకటి అధిక (ప్రచారములో నున్నది” 
పరిశీలింప్పుడు = 

మాణీక్కజ్ఞట్ని సరల క 

ఆణిప్పొన్నాల్‌ 'శెయిద వర్చాచ్చిజుత్తాటైల్‌ 

'సేజియునక్కు- ప్పిరమన్‌ విడు తన్దాన్‌ 

మాణిక్కులళనే తాలేలో -- వై యమపన్దానే కాలేలో” 


శణ్గిన్‌ వలయమ్బుకియమ్‌ శేవడిక్కిగ్గీజియుమ్‌ 
అబ్గచ్చరివ శై యుకునాణా మరై త్రొడరుమ్‌ 

అజ్జణ్‌ విశుమ్బిల్‌ అనుగర్‌ కళ్‌ పో త్తన్ధార్‌' 
"శెజ్లట్కరుముగిలే తాలేలో 'కేవకి శిబ్లమే తాలేలో” 
కానార్‌ నదస్టుకాయ్‌ కై శియ్‌త కళ్ణియుమ్‌ 
వానార్‌ కోన ఖ్మాలై కట్బక త్తిన్‌ నాశిక్షై యుమ్‌ 
'తేనార్‌ మలర్మేల్‌ తిరుమళ్ల పో త్తన్హాక్‌ 


కోనే యశేలశేల్‌ కాలేలో --- కుడన్నెక్కిడిన్ధానే తాలేలో”*! 
నో టి 


అని ఈ విధంగా ఎంకో మకోహరంగ్యా మధురంగ్యా రొచితమై ఉండడం 
సహృదయ హృదయాల్ని అలరిస్తుందీ, 
ఇలాగే దీనితో సమానమైన కన్నడంలోని పురందరదాసు జోలపాట ఉదాహో 
శించ దగ్గదీ, పురందరదాను సైతం యళోదామాతగా మారిపోయి తన్మయత్మంతో 
ఈ పదరచన చేసి పాడినట్లు స్పష్టమవుతుంది, 
“డో జో శ్రీకృష్ణ వరనూనంద = 
నంద గోపియకంద ముకుంద జో జో ॥ వల్ల ఏ1 
పాల్గగడలొళు పవడిసిదపనె ఒం 
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దాలచెలెయ మేలె వలగిద శిశు వె, 
(శ్రీ లలికాంగియర చి త్తదొల్ల భనె - 
బాలనిన్న పాడి తూగువెనయ్య, ॥డో జో॥ 


హో శెవంద రన్నడ తొట్టిలమేలె 

ధళధళిసువ గురుగుంణియ మాఠె 

ఆళదె సీ పిడిదాడెన్నయ ముద్దు శాల = 

నళిననాభనె నిన్నపాడి తూగువను ॥జో జో॥ 
యారకంద నీనారో నిభాసీ _ 

ఆరత్నవూ నీనార మాడికకవో 

సేరితు ఎనగొందు చింకావుణి ఎందు - 

పోరెనిన్నను పాడి తూగువెనయ్య, ॥బో జో॥ 


గుణనిధియె నిన్నను ఎత్తుకొండిద్దరే - 

మనెయ'కెలసవారు మాడువరయ్య 

మనకె సుఖని,దె తదుకో జేగ = 

ఫణిశయననె నిన్న పాడి తూగువెను. ॥జో జో॥ 


ఆండజ వాహస అనరిత మహిమ _ 

పుండరీకాక్ష (శ్రీ పరమ పావన 

హిండుదై వద గండ ఉద్దండనే ణ్‌ 

పాండురంగ (శ్రీ పృతందర విఠల. ॥జో జో॥ 


ఇలాగా పుఠతందరదాసు ఆమికానందంతో భక్తి |ప్రపత్తితో పదరచన చేసినట్లు 


సృష్టం, 

ఈ విధంగా తెలుగు, తమళ, కన్నడ పదాలలో ఎంతో సామ్యం గోచ 
రిస్తుందీ, ఆవులెన్ని రకాలై నా పాలవర్జానలొ క్క పే; పూలెన్నైనా' పూజ ఒక్క పే; 
భాషలువేరైన భావన ఒక్క పే; అందలి భక్రి ఒక్కటే. తదుచిత రీతిని భాషలు 
వేరై నా, తెలుగు తమిళ కన్నడ సాహిత్యాల్లోని పదకవితల్లో భావమొక్క- పే, 
అందలి భక్తి ఒక్కా పే, ఆంపే ఆయాఫదకవృల ఆంతర్య మొకగా మే, 
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సూచికలు ; 


1. 


5 


7 


(ee) 


9, 


12, 


మార్గదేశి విభాగేన సంగీశం ద్వీవిధం మతమ్‌ 
(దుహిణేన యదుర్చిష్టం, యదు_క్రం భరశేనచ 
తన్మార్లోహియయారీత్యా; యళ్సాల్రోకానురంజనం 
దేశేదేశే సంగీతం త ద్ధేశీత్యభిధీయ తే” 
(సంగీత దర్పణము) 

“దేభేదేశే జనానామ్‌ యద్‌రుఛ్యా హృదయరంజకమ్‌ 
గీతంచ వాదనం నృ త్తం తద్ధేశీత్యనిధీయశే” 

(సంగీత రత్నా కరము) 
“ఆద్యం భావాశయం నృత్యం, నృ త్తం తాళశలయా శ్రితమ్‌ 
ఆద్యం పదార్థావినయో మార్గో; దేశితథా పరమ్‌” 


(దశరూపకము) 


* పింగళి లక్ష్మీకాంతం : ఆం(ధసాహిత్య చరిత్ర - పు. 28.33 


R. G. Moulton: Methods and Matrials of. 
Literary Criticism - Pp, 13, 14. 
రాళ పలి అనంతకృష్ణశర్మ : సాహిత్యోపవ్యాసముళు = వె, 
౧m ౧ ణు 
క్షేతయ్య వదసాహిత్యము - పు, 12 13. 
Dr. V. Raghavan : The Great Imtegrataors - Saint 
Singers of Inbia. పు. 19. 
ధనకుధరం వరదాచార్యులు ; ఆక్యారులు - దివ్య(ప్రబంధములు- 
పు. 13, 14. 
10, 1. ఆచార్య చల్లా రాధాకృ్ళష్ణశర్మ : తమిళ పాహిత్యము = దక్షీణ 
భారత సాహితకిములు-ప్పు. 24, 25, 


పైద్కే పు, 27, 
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13. పై 7 సూచికలోనిదే. షు, 21, 22. 


14. mu ఆర్వీయస్‌, సుందరం ః కన్నడ సొహిత్య చరిత్ర = ప్ప, 215-220 
ii) ఎర పరియప్పభట్ట సంక్షిప్ట కన్నడ సాహిత్య ఛరి[శతె 
పు. 189 . 197 


15. ఎం. చిదానందమూ ర్తి : ఉగాభోగగళు మత్తు వచనగన ; 
(ప్రబుద్ధ కర్ణాటక = సం. 46, తోధన, సం, 
చత, సంచికే 1, మైసూరు విశ్వవిద్యాలయ, 
మైసూరు = 1964-65, 

16. గడి మూరం రామకృష్ణశర్మ ; కన్నతసాహిత్య చరిత్ర = దక్షీఐభారత 

సాహిత్య చర్విత పు. 92 - 94, 
17, మై 7వ సూచికలోనిదే. పు, 25. 
18. దక్షిణదేశ భాషాసారస్వత యులు - దేశి ప్ర, 118.212. 


19. ధథనకుధరర వరదాచార్యులు : ఆక్యారుణు “ దీవ్య(ప్రబంధములు 
ప్త, 194 . 203 


20, నా ఈ వ్యాససంపుటిలోని “అన్నమాచార్యుల బోలపాొట - శానపదాంశ౦” 


21. ధనస శరం వరదావార్యులు క ఆళ్వారులు = దీవ్య(సబింథములు 
పు. 212, 213. 


వ లా 


ముదిత [గంథాలు ! 
విమర్శ / పరిశోధనాత్మక (గ్రంథాలు : 
కోలాచలం (శ్రీ నివాసరావు-నాటక సాహీత్యసమాలో చనము.1977 (పి. హెడ్‌. డి, 
సిద్ధాంత! గంథం) 
కేత్రయ్య పదసాహిత్యం 1974 (ఆం.(్ర. సాహిత్య అకాడమీ అవార్డుపొందిన 
| | (గంథం) 
తెలుగులో పదకవిత-1983 (ఆం.(ప్ర. సాహిత్య అకాడమీఅవార్డు పొందిన గ్రంథం) 
వేయిపడగలు - విశ్లేషణాత్మక విమర్శ -- 1987) (విశ్వనాథ సాహిత్యపీళం 
అవార్డు పొౌందీన (గంథం 
అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు-తులనాత్మక ఆధ్యయనం - 1992 
(1993 సం.నికి తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం సాహితీ పురస్కారం పొందీన గంథం), 
కోలాచలం (శ్రీనివాసరావు = 1973 (ఆం.ప్ర, సంగీత నాటక అకాడమీ (ప్రచురణ) 
తెలుగుదేశపు శానపదగీశాలు = 1976 (ఆం,[ప. సమాచార పౌరసందింఛాల 
శాఖ (ప్రదురణ 
క్షేత్రయ్య - 1976 (ఆం.ప్ర. సమాచార పౌఠసంబంథాలశాఖ (ప్రచురణ) 
(ప్రసంగ సాహితి (రేడియో (ప్రసంగాలు) - 1978 
సారంగపాణి పదసాహిత్యం = 1980 
సాహితో ్యపన్యాసములు-17 ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ శతజయంతి (ప్రసంగం 1980, 
సాహిత్య సుధ 1981 తెలుగు వాగ్గేయకారులు-1983 జానపద సాహిత్యం-1983 
జాతికి (ప్రఠివింది౦ం = జానపదసాహిత్యం - 1984 
జానపదగేయాలు (సేకరణ, లఘువివరణ) - 1985 
శతెలుగునాటకం = 1985 
భాషావ్యాసాలు - 1985 
వేమన భావన-1987 
సిద్దేంద్రయోగి-1978 పురందరదాసు నాగార్జునుడు : తిరుమలతిరుపతి దేవస్థానం 
(ప్రచురణలు 
వర్రన-రసపోషణ = 1991 
సాహిత్య సమాలోచన = 1991 
సాహిత్యానుశీలన = 1993 
వదసాహిత్య పరిమళం - 1991 


పొఠ్య (గ్రంథాలు J 

8, 9,10 తరగతుల ఉపవాచకాలు . 1982, 1983, 1984, 

కమ్మర్షి యల్‌ ప్రొక్తీ ను స్మెకైడేరియల్‌ కోర్సు య (పథమ, ద్వీతీయ భాగాలు - 
1977, 1978 (ఇంటర్మీడియేట్‌ పాఠ్యగంథాలు 

రాబకాజి (పకి (చారిత్రిక నవల) నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయం = విపి, డి గీ; 

(శ్రీసత్యసాయి ఇన్టిట్యూట్‌ ఆఫ్‌ హయ్యర్‌ లర్నింగ్‌- బి.ఏ డిగ్రీ; (20352. 

ఉపవాచకం) 1982, 1984 

జానపదవీరగాథా వాజ్మయం , ఆంధ్ర విశ్వవిద్యాలయం 

తులనాత్మక సాహిత్యం | కరెస్పాంగెన్స్‌ కోర్సెస్‌, 

జానపద వచన వాజ్మయం, 

బుర్రకథ = ఏం,ఏ,. ఫైన్‌ ఆన్స్‌ - _ పాఠ్యగంథం, తెలుగు . విశ్వవిద్యాలయం. 

కవితలు : 

బాలగేయాలు - 1981 

నవోదయం - 1981 

కథలు : 

తీరిన భయం - 1985 

నవలలు ; 

సుహాసనీహోసం (సార.కం) - 1967 

రాజరాజ (పశ స్టి. (చారితికంం (పము, - 1982, ద్యి.ము. 1984 

ఆక్మార్సణం (చారి త్రికం) 1988 

నాటకం : 

సదకవిశా పికామహుడు-1986 

ముద్రణలో ; 

జాతీయ (ప్రసంగ సొసాత్రి 

అన్నమాచార్య సంకీ ర్థన సుధ 

ముదణకు సిద్దం ; 

పునరౌ్యవనం - (ఇతర నాటికలు) 

కడగండ్ల కడలిలో |బ్రతుకుపడవ (ఇళర నాటకాలు, 

విశ్వనాథ వారి నాటక సాాత్యం 

గురుపూజ (వయోజన విద్య 

కాటమరాజు విజయం (చారిలిక నవల) 


శొతీయ అధ్యాపకులుగా ఆలీగడ్కా బెనారస్త మద్రాసు, తెలుగు విశ్వవిద్యాలయాల్లో 
ళం 

ఆంధ్ర తెలుగ్కు ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయాల్లో పునశ్చరణ .తరగతులో 

0: rn 
అవారులు ఏ 1972-73 కేతయ్య  పదసాహిత్యం- ఆం.ప్ర, సాహిత్య 
అకాడమీ అవార్డు అ 
1980-1 తెలుగులో వదకవిత- అంప, సాహిత్య అకాడమీ అవార్డు, 
1983-85 కేంద పభుత్వ సాంస్కృతిక వ్యవహారాలశాఖ సీనియక్‌ ఫెలోషిప్పు 
1984 : “వేయిపడగలు” విమర్శకు విశ్వనాథ సాగాత్యసీ౮ం అవార్డు, 
1989.91 యు. భె సి, జాతీయ అధ్యాపకులు అవార్డు, 
1991-92 ఉత్తమ ఆభ శ్రిపకులు ౪0. వః "సీట్‌ అవార్డు, 
1991.92 ఉత్తమ సరిహోధనః తిక్కవరపు రామిరెడ్డి స్మారకథర్మనిధి ఆవార్డు, 

చాలే (క క. 

'తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం. 
1903, అన్నమాచార్య, (వముఖ వాగ్గేయకారులు: తులనాత్మక అధ్యయనం, 
తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం సాహితీబరస్కారం. 
పదవులు : సభ్యలు, పాఠ్యనిర్ణాయక సంఘం; ఆలీగడ్స్‌ బెనారస్‌ ఉస్మానియా, 
కొకోతీయ్క (శ్రీ కృష్ట దేవరాయ నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయాలు; విజయవాడ 
ఆం|ధటయోలా క్రశొశాల, 


1993-96 అకడమిక్‌ "సెనెట్‌ సష్యలు: తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం. 


1994-96 అధ్యటిలు: పాఠ్యనిర్ణాయక సంఘం, నాగార్జున విశ్వవిద్యాల యం, 
1994-97 అధ్యటిలు: పాఠ్యనిర్దాయక సంఘం? ఆం, (సః నోర్లు ఆఫ్‌ 


ఇంటర్మీడియేట్‌ ఎడ్యుకేషన్‌ హైద్రాబాద్‌. 
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జననం : 68.11.1936 నల్ల గొండడ్రాయనిపల్లి, పెనుకొండ తా॥ అనంతపురం జిల్లా 
జనసీజనకులు; (శ్రీమతి కృష్ణమ్మ, పెంకటస్ప. 

విద్యాభ్యాసం: (ప్రాథమికవిద్య: 1946-49 (ప్రాథమిక పారళాల, సోమందేపల్లి 
ఉన్నతవిద్య; 1949.55 బోర్డు ఉన్నతపాఠాళాల, పెనుకొండ, 
ఇంటర్మీడియేట్‌: 1955-57 (పభుత్వ కళాశాల, అనంతపురం 

బి.ఏ. ఆనర్వు ఎం.ఏ ; 1957-60 ఆంధ విశ్వకళాపరిషత్తు వార్తరు 


పిహెచ్‌డి ; 1972 శ్రీవేంక పేశ్వరవిశ్వవిద్యాలయం, తిరుపతి. 
ఉద్యోగం : 1960-78 ఆం|ధోపన్యాసకుల్కు శాఖాధ్యణలు : అనంతపురం, 
కొకినాడ్క విశాఖ పట్నం, హై(దాబాద్కొ కర్నూలు సిల్వర్‌ జూబిలీ (్రభుత్య్వ 
కళాశాలలో 
౧ 
నాగార్జున విశ్వ విద్యాలయంలో; 
is ~ 
1978-83 ఆంధ్రోప న్యాసకులు ; 1983.88 రీడర్‌, 
1988 నుంచి తెలుగు (ప్రొసెసర్‌ 
1989.91 అధ్యటిలు ; తెలుగు పాచ్యభాషావిభాగం 
1994.96 అధ్యతులు : ఏం, స్‌. పాఠ్య నిర్ణాయక సంఘం 
ముద్రీతరచనలు ; 45 (గ్రంథాలు : ముద్రణలో 5 (గ్రంథాలు : తెలుగు భాషా 
సాహిత్యాలు పద్య జానవద్కనాటక సాహిత్యాల విమర్శక, పరిళోధనాత్మక, 
సృజనాత్మక రచనలు, 
వ్యాసాలు ; అనేక వ త్రికల్లో వివిధ సాహిత్యాంళాలపై పలువ్యాసాలు 
పర్యవేక్షణ : 17 పిహెచ్‌, డి. డిగ్రీలు ; 16 ఎం. ఫిల్‌. డిగ్రీలు పరిళోధర 
వీద్యాట్టలు పొందారు, 
ఇ 
(ససంగాలు : అనేక సాహిత్య సదస్సుల్లో గోహ్టులో, పత్రసమర్శ్సణ 
విజిటింగ్‌ ఫిలోగా కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయంలో [పసంగాలు 
(తరువాయి 3న కవరు పేజీ 


